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ನಾಟಿಳದ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯ.--ಶಾಶುಂತಲ ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಕೇಳದಿರುವ 
ವಿದ್ಯಾವಂತರು ಅತಿ ವಿರಳ. ಶಾಕುಂತಲನನ್ನು ಕುರಿತು 
*ಕಾವ್ಯೇಷು ನಾಟಕಂ ರಮ್ಯುಂ ತತ್ರ ರಮ್ಯಾ ಶಕುಂತಖಾ? 


HN 


ಎಂದೊ, 

"ಯದಿ ಸ್ವರ್ಗಸುಖಂ ಭೂಮಾವಾತ್ಮನಾ ನೇನ ವಾಂಛಸಿ। 

ಭೂಯೋ ಭೂಯಃ ಸುಧಾಸ್ತಾದು ಶಾಕುಂತಲಮಿದಂ ಪರೆ |” 
ಎಂದೂ, 

“ಹಾಳಿದಾಸಸ್ಕ ಸರ್ವಸ್ಯಮಭಿಜ್ಞಾನ ಶಕುಂತಲವಂ'"” 
ಎಂದೂ, ಭರತಖಂಡದ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಹೇಳುವುದನ್ನು ಅನೇಕರು ಕೇಳಿರಬಹುದು. 
ಭಿನ್ನಭಿನ್ನ ದೇಶಕಾಲಗಳನ್ಲಿದ್ದ ಅಭಿರಾಮಭೆಟ್ಟ, ಕಾಟಿನೇಮ, ಕೃಷ್ಣನಾಧಪಂಚಾನನ, 
ಚಂದ್ರತೇಖರ, ಫ್ರೇಮಚೆಂದ್ಯ ರಾಮಭದ್ರ, `ಶಂಕರ, ಶ್ರೀನಿವಾಸ--ಎಂಬಿವರೇ 
ಮೊದಲಾದ ಮಹಾ ವಿದ್ವಾಂಸರುಗಳನೇಕರು ಪ ನಾಟಕಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳನ್ನು 
ನಿರಚಿಸಿರುವರು. ಭರತಖಂಡದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಲಿನಿಗಳಲ್ಲಿ ಈ ನಾಟಿಕದ ಮಾತೃಕೆಗಳು 
ಅನೇಕವಾಗಿ ದೊರೆತಿರುವುವು ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಭರತಖಂಡದ ಮುಖ್ಯ ಮುಖ್ಯ 
ದೇಶಭಾಷೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಈ ಉತ್ತಮವಾದ ದೃಶ್ರಕಾವ್ಯವು ನರಿವರ್ಕಿತವಾಗಿರುವುದು. 


ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿಯೇ ಹುಟ್ಟಿದ ಈ ಗಂಧದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಈ ದೇಶದ 
ವಿದ್ವಜ್ಜನರು ತೋರಿಸಿರುವ ಆದರದಲ್ಲಿ ಅತಿಶಯವೇನೆಂದು ಕೆಲವರಿಗೆ ತೊ.ರ 
ಬಹುದು. ಅನ್ಯದೇಶದ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ನಿದ್ವಾಂಸರುಗಳನೇಕರು ಈ ಕಾವ್ಯ 
ರತ್ನದ ಅನರ್ಫತೆಯನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದು ತಮ್ಮ ಆದರಸತ್ಸಿರಗಳನ್ನು ಬಗೆ ಬಗೆ 
ಯಾಗಿ ಪ್ರಕಓಟಸಿರುವರು. ಇದರ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯು ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಹರಡಲು 
ಸರ್‌ ವಿಲಿಯಂ ಜೋನ್ಸ್‌ (Sir William Jones) ಎಂಬ ಆಂಗ್ಲೇಯಾಧಿಕಾರಿಯು 
ಕಾರಣನಾದನು. ಈತನು ೧೭೮೩ನೆಯ ಅಕ್ಟೋಬರಿನಲ್ಲಿ ಕಲ್ಬತ್ತದ ಸುಪ್ರೀಂ 
ಕೋರ್ಟಿನ ಸಹಾಯನ್ಯಾಯಾಧಿಸಕಿಯಾಗಿ ಈ ದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಈತನು 
ಸಂಸ್ಕೃತಭಾಷೆಯನ್ನು ಬಹೆಳ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಈತನಿಗೆ ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕದ ಒಂದು ಪ್ರತಿ ದೊರೆಯಿತು. ಇದರ ಸ್ವಾರಸ್ಯವನ್ನು 
ತಿಳಿದ ಬಳಿಕ ತನಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಪ್ರತಿಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಈ ನಾಟಕ 


ವನ್ನು ೧೭೮೯ರಲ್ಲಿ ಆಂಗ್ಲಭಾಷೆಗೆ ಪರಿವರ್ತನಮಾಡಿದನು. ಫಾರ್‌ಸ್ಕರ್‌ 
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(Forster) ಎಂಬಾತನು ಈ ನಾಟಕವನ್ನು ೧೭೯೧ರಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಷೆಯಿಂದ 
ಜರ್ಶ್ಮಭಾಷೆಗೂ ಬಳಿಕ ಚೇಜಿ (ಲಿ8ಿ62)) ಎಂಬಾತನು ಫ್ರೆಂಚ್‌ ಭಾಷೆಗೂ 
ಪರಿವರ್ತಿಸಿದರು. . 


ಜರ್ಮನಿಯ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಕವಿಯಾದ ಗೀಟಿ (0086) ಎಂಬಾತನು 
ಫಾರ್‌'ಸ್ಪರಿನ ಪರಿವರ್ತನವನ್ನು ಓದಿ ಪರಮಾನಂದಭರಿತನಾಗಿ ೧೭೯೨ರಲ್ಲಿ “ವರ್ಷದ 
ಆದಿಯ " ಪುಷ್ಪಮಂಜರಿಗಳ ಸೌರಭಸೌಂದರ್ಯಗಳೂ ವರ್ಷಾಂತದ ಪರಿಸಕ್ವಫಲಗಳ 
ಸ್ವಾದುತೆಯೂ ಸರ್ವೇಂದ್ರಿಯಪಾರವಶ್ಶವೂ ತೃಪ್ತಿಯೂ ಸ್ವರ್ಗಮರ್ತ್ಯಲೋಕಗಳ 
ಸಾರವೂ ನಿನಗೆ ಬೇಕಾಗಿರುವಲ್ಲಿ "ಶಾಕುಂತಲ' ಎಂಬ ಒಂದು ಹೆಸರನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಹೇಳುವೆನು. ಇದರಿಂದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿದುದಾಯಿತು?--ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯವು: 
ಬರುವಂತೆ ಪ್ರಶಂಸಿಸಿರುವನು. ಅಗಸ್ಟಸ್‌ ವಿಲಿಯಮ್‌ ವಾನ್‌ ಫ್ಲೆಜೆಲ್‌ (Augustus 
William von Schlegel) ಎಂಬ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯವಿದ್ವಾಂಸನು “ಎರಡು 
ಬಾವಿರ ವರುಷಗಳಿಗೆ ಹಿಂದಿನಿಂದಲೂ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರುವ ಭಾರತೀಯ ನಾಟಕಗ 
ಳೊಳಗೆ ಮನೋಹರವಾದ ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕವೊಂದೇ ನಮಗೆ ಈಚೆಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಿರು 
ವುದು... ಇದರಲ್ಲಿ ಆನ್ಯದೇಶದ ಯುತುಧರ್ಮಾದಿಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದ್ದರೂ ನಮ್ಮ 
ನೂತನ ನಾಟಕಗಳನ್ನು ಬಹಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಹೋಲುವುದು” ಎಂದು ಬರೆದಿಟ್ಟಿರು 
ವನು. ಅಲೆಗ್ವಾಂಡರ್‌ ವಾನ್‌ ಹಂಬೋಲ್‌ಓ್‌ (Alexander von Humboldt) 
ಎಂಬ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ವಿದ್ವಾಂಸನು “ಶಾಕುಂತಲದ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಜರ್ಶ್ವ ಪರಿವರ್ತನ 
ಗಳು ಕಾಳಿದಾಸನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅವಾರವಾದ ಅಶ್ಚರ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರು 
ವುವು; ಈತನ ಭಾವಗಳ ಕೋಮಲ ವರ್ಣನದಿಂದಲೂ ನಿರ್ಮಾಣಚಾತುರೀವಿಪುಲತೆ 
ಯಿಂದಲೂ ಎಲ್ಲಾ ಜನಾಂಗಗಳ ಕನಿವರ್ಯರ ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ಈತನಿಗೆ ಅಗ್ರಸ್ಥಾನವು 
ಸಲ್ಲುವುದು, ಪ್ರಣಯಿಜನಗಳ ಚಿತ್ತವೃತ್ಲಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಉಂಟಾಗುವ ಪರಿಣಾಮಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಕಾಳಿದಾಸನುಹಾಕವಿಯು 
ಆದರ್ಶಪುರುಷನಾಗಿರುವನು”.. ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವನು. 


ಹೋಕೆಸ್‌ ವಿಲ್‌ರ್ಸ (Horace Wilson) ಎಂಬ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ಸಂಸ್ಕೃತಜ್ಞನು ಶಾಕುಂತಲವನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಕೊಂಡಾಡಿರುವನು. ಸರ್‌ 
ಮಾನಿಯರ್‌ ನಿಲಿಯಮ್ಸ್‌ (Sir Monier Williams) ಎಂಬ ಮಗುದೊಬ್ಬ 
ವಿದ್ವಾಂಸನು ಕಾಳಿದಾನನ ಸರಸಕವಿತಾಥೋರಣೆ, ಅಪಾರಪ್ರತಿಭೆ, ಕಲ್ಪನಾ 
ಚಾತುರ್ಯ, ಮಾನವಸ್ತಭಾವಜ್ಞಾನ, ಅತಿಕೋಮಲಗೂಢಾಂತರ್ಭಾವವಿವರಣ-- 
ಈ ವಿಶೇಷಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಆತನನ್ನು « ಇಂಡಿಯದ ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್‌ * ಎಂದು 
ಕರೆದಿರುವನು. ಹೀಗೆಯೇ ಅನ್ಯದೇಶದ ಇನ್ನೂ ಹಲವರು ವಿದ್ವನ್ಮಣಿಗಳು 
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ಕಾಳಿದಾಸನನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿರುವುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಅನೇಕ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯಭಾಷೆಗಳಿಗೆ 
ಈ ನಾಟಕದ *`ರಿವರ್ತನಗಳನ್ನು BE ಕಾವ್ಯಾನಂದ ರಸಪ್ರವಾಹವನ್ನು 
ತಮ್ಮತನ್ಮು ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಕೋಡಿಹೆರಿಸಿರುವರು. ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಷೆಯೊಂದರಲ್ಲಿಯೇ 
ಈಗ: ಸುಮಾರು ಹದಿನೈದು ಪರಿವರ್ತನಗಳು ದೊರೆಯುವುವು. ಇಂತಹ 
ಭಾಷಾಂತರಗಳು ಜರ್ಶ್ಮ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಹದಿನೆಂಟೂ, ಇಟ್ಯಾಲಿಯನ್ನಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಗೂ, 
ಡ್ಯಾನಿಷಿನಲ್ಲಿ" ಎರಡೂ, ಸ್ಪ್ಯಾನಿಷ್‌, ಪೋಲಿಷ್‌, ಹಂಗೇರಿಯನ್‌, ಬೊಹೀ 
ಮಿಯನ್‌, ಐಸ್‌ಲ್ಯಾಂಡಿಕ್‌ - ಈ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದೂ ಜದೊರೆಯುವುವು. 
ಈಚೆಗೆ ಈ ನಾಟಕವು ಇನ್ನೂ ಯಾವ NN ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ಪರಿವರ್ತಿತವಾಗಿರುವು 
ಜಿಂಬ ವಿಷಯವು ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ಗೊತ್ತಾ ಪ್ರಪಂಚದ ಉತ್ತಮೋತ್ತಮ 
ಗ್ರಂಥಶತಕವ ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು 1.1] "ಸಂ" ಜಾನ್‌ ಲಬಕ್ಕನು (Sir John 
Lubbock) ಸಾರುಕತಲನನಡ, ಈ ಪಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿರುವನು. ಈಚೀಜೆಗೆ 
ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕವನ್ನು ಎಷ್ಟೋ ಸಾರಿ ಅಭಿನಯಿಸುತ್ತಲ್ಕೂ 
ಚಲನಚಿತ್ರ (Cinematograph)ನೆ ಪ್ರದರ್ಶನಗಳ ಮೂಲಕ ಈ ನಾಟಿಕದ ಆನಂದ 
ಸೌರಭವನ್ನು ಜನರಲ್ಲಿಲ್ಲಾ ಹರಡುತ್ತಲೂ ಇರುವರು. 





ಕನಿಯ ಜಾತಿ ಮತ ದೇಶ ಕಾಲಗಳು. ಹೀಗೆ ಈ ನಾಟಕವೂ 
ಅದರ ಕರ್ತ್ಯವಿನ ಹೆಸರೂ ಜಗದ್ವಿಖ್ಯಾತವಾಗಿದ್ದರೂ ಕಾಳಿದಾಸನ ಜಾತಿ ಮತ ದೇಶ 
ಕಾಲಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಸಂಗತಿಗಳು ನಿಷ್ಕೃತ್ಸವಾಗಿ ತಿಳಿದುಬಂದಿಲ್ಲ ಈ ವಿಚಾರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ವಾದ ವಿವಾದಗಳು ವಿದ್ವನ್ಮಂಡಲಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಲೇ ಇರುವುವು. ಕಾಳಿ 
ದಾಸನ ಹೆಸರು ಭಾರತೀಯ ಎದ್ರಾಂಸರುಗಳಿಸೆಲ್ಲಾ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರವಾಗಿರುವು 
ದರಿಂದ ಈತನ ವಿಷಯವಾದ ನೂರಾರು ಐತಿಹ್ಯಗಳು ಪಂಡಿತ ಪಾಮರರುಗಳಳಲ್ಳಲ್ಲಾ 
ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರುವುವು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವನ್ನು ಈ ಕೆಳಗೆ ಸೂಚಿಸುತ್ತೇವೆ: 


y ಜಾತಿ. ಕಾಳಿದಾಸನು ಕುರುಬರ ಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದವನೆಂದು ಹೇಳುವುದು 
ರೂಢಿಯಾಗಿರುವುದು. ಕುರುಬರವಥಿಂದ ಶಾಕುಂತಲಾದಿ ಕಾವ್ಯರತ್ನಗಳು ನಿರ್ಮಿತ 
ವಾಗುವುದು ಅಸಂಭವವೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತೋರುವುದರಿಂದ ಈ ಆಕ್ಷೇಪ 
ನಿವಾರಣೆಗಾಗಿ, ಕಾಳಿದಾಸನು ಕುರುಬನಾಗಿದ್ದರೂ ತಾನು ಮದುನೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ 
ರಾಜಪುತ್ರಿಯ ಬುದ್ಧಿವಾದಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಕಾಳಿಕಾದೀವಿಯಿಂದ ವರವನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಕಾರಣ ಆತನು ವರಕವಿಯಾದನೆಂದು ಒಂದು ಸಮಾಧಾನ 
ವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿರುವರು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಈ ಐತಿಹ್ಯದಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯಿಡದೆ 
ಕಾಳಿದಾಸನು ಜನ್ಮತಃ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ ಎಂದು ಹೇಳುವರು. ಇವರ ಕಥೆಗೆ 
ಅನುಸಾರವಾಗಿ--ಕಾಳಿದಾಸನು ಕಾಳಿಕಾಪುರದಲ್ಲಿದ್ದ ಕಾಳೀಯಶರ್ಮನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
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ಣನ ಮಗನೆಂದೂ, ಕಾಳಿದಾಸನ ಮಾತಾಹಿತ ಎಗಳಿಬ್ಬರೂ ಸರ್ಪದಷ್ಟ ರಾಗಿ 

ಹಾಲನಾಗಲು ಆತನು ಒಬ್ಬ ಗುರುವಿನೆ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸನಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದಾಗ ಒಂದು ದಿನ ಆ ಗುರುವಿನ ಶಾಪಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿ ತನಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದ 
ವಿದ್ಯೆಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮರೆತುಕೊಂಡು ಕುರುಬರ ಹಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ' ವಾಸಮಾಡುತ್ತ 
ಕುರಿಗಳನ್ನು ಕಾದುಕೊಂಡಿದ್ದನೆಂದೂ, ಆದರೆ ಈತನ ಪೂರ್ರ ಜನ್ಮದ ಪುಣ್ಯಪರಿ 
ಪಾಕದಿಂದ ಇವನಿಗೆ ನ ಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮದುವೆಯ ಯಿತೆಂದೂ, 
ಆಕೆಯ ಮೂಲಳೆ ಈತನಿಗೆ ಪುನಃ ಸೈದುಷ್ಯವುಂಟಾ ಇಯಿತೆಂದೂ ತಿಳಿಯಬರುವುದು. 
ಈ ಕವಿಗೆ ಆ ಮಾತೃಗುವ್ತ "ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಇದ್ರ ಹಾಗೆ ಕೆಲವು ಐತಿಹ್ಯೆಗಳಿಂದ 
ಕಂಡುಬರುವುದು “ ಗುಪ್ತ? ಎಂಬ ನರುಭಾಗವು ನೈಶ್ಯರಲ್ಲಿ ಬಹಳ 
ವಾಗಿಯೂ ಕತಿ ಯರಲ್ಲಿ ಕ್ವಾಚಿತ್ಸವಾಗಿಯೂ ಕಂಡುಬರುವುದರಿಂದ ಕ್ಷತ್ರಿಯ 
ವೈದ್ಯರುಗಳು ಈ ಕನಿಯನ್ನು ತಮ್ಮ ವರ್ಣದವನೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲೂ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಅವಕಾಶವಿರುವುದು. ಅದರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ನಾಮಸಾದ್ರವ್ಯದ ಆಧಾರಕ್ಲೆಂತಲೂ ಪ್ರಬಲ 
ವಾದ ಮತ್ತೆ ಯಾವ ಆಧಾರವೂ ಇಲ್ಲ ಆದರೆ ಕಾಳಿದಾಸನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಂಡುಬರುವ ಶ್ರುತಿಸ್ತೃತಿಪುರಾಣೇತಿ ಕಾಸ, ನೀತಿ, ಬ್ಯೋಶಿಷ, ವಿಸಾಮಾಂಸಾ, 
ಯೋಗ, ವೈದ್ಯ, ನಾಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ, ಧನುರ್ವಿದ್ಯೆ ಸಾಮುದ್ರಿಕ ತಾಸ್ತ್ರ--ಇವುಗಳವಿಷಯಕ 
ವಾದ ಬಹುಶ್ರುತತ್ನ ಗ ನೂ(ಡಿಡಕೆ ಈ ಮಹಾಕವಿಯು ಬ್ರಾಹ್ಮಣವರ್ಣಕ್ಕೆ 
ಸೇರಿದವನೆಂದು ಭಾವಿಸಲು ಹೆಚ್ಚು ಅವಕಾಶವಿರುವುದು. 
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ಮತ. ಕಾಳಿದಾಸನ ಮತದ ನಿಷಯವಾಗಿಯೂ ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯಗಳು 
ಇರುವುವು. * ಕಾಳಿದಾಸ "ಎಂಬ ನಾ is ದೃಶ್ಯ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಈತನು 
ಶಾಕ್ಷೇಯನೆಂದು ಕೆಲವರು ಸಾಧಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವರು. ಆದರೆ ಈ ವಾದಕ್ಕೆ 
ಅಂತಹ ಬಲವಾದ ಅಧಾರವಿರುವುದೆಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೆ 
ಕೆಲವರು ಈತನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ವೈಷ್ಟೃವಭಕ್ತಿಯನ್ನೇ 
ಮುಂದುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕಾಳಿದಾಸನು ವೈಷ್ಯ್ಣ ವನೇ ಎಂದು ಸಾಧಿಸಲು ಯತ್ಸಿ 
ಸುವರು. ಇವರ ವಾದಕ್ಕೂ ಅಷ್ಟು ಪ್ರಬಲನಾದ ಆಧಾರಗಳಿವೆಯೆಂದು ಸಮ್ಮತಿಸ 
ಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಕಾಳಿದಾಸನ ಮೂರು ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿಯ ನಾಂದೀ ಪದ್ಯಗಳು 
ಶಿವಪರವಾಗಿಯೇ ಇರುವುವು. ರಘುವಂಶದ ಆದಿ ಶ್ಲೋಕವೂ ಇಂತಹುದೇ. 
ಮೇಘಸಂದೇಶದಲ್ಲಿಯೂ ki ಇಲರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಅತಿಶಯವಾದ 

ಭಕ್ತಿಯು ಹೊರಹೊಮ್ಮಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದು. ಕುಮಾರಸಂಭವದ ವೃತ್ತಾಂತ 
ವಂತೂ ಶೈವಕಥೆಯೇ. ಕುಮಾರನಂಭವದ ಎರಡನೆಯ ಸರ್ಗದ ಐವತ್ತೆಂಟನೆಯ 
ಶ್ಲೋಕದ 4 ಪರಿಚ್ಛಿನ್ನ ಪ್ರುಭಾವರ್ದೀರ್ನ ಮಯಾ ನ ಚ ವಿಷ್ಣುನಾ” ಎಂಧು 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿರುವ ಭಾಗದಿಂದ ಕಾಳಿದಾಸನ ತೈವಭಕ್ತಿಯು 
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ಎಷ್ಟು ಗಾಢವಾದುಡೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಕಾಳಿದಾಸನು ಫೈಪ್‌ 
ಮತಪ್ರವಿಷ್ಟನೆಂದು ಕಂಡುಬರುವುದೆಿ ಆದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೇ ಈ ಕವಿಗೆ ಇತರ 
ಮತಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾನ ಬಗೆಯ ತಿರಸ್ಕಾರವಾಗಲೀ ಔದಾಸೀನ್ಯವಾಗಲಿ 
ಇದ್ದಿತೆಂದು ಭಾವಿಸಕೂಡದು. “ಬಹುಧಾಪ್ಯಾಗಮೈರ್ಭಿನ್ನಾಃ ಪಂಥಾನಃ ಸಿದ್ಧಿ 
ಹೇತವಳ”-- ಎಂದರೆ, ಮುಕ್ತಿ ಸಿದ್ದಿಗೆ ಆಗಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಮಾರ್ಗಗಳು 
ಉಕ್ತವಾಗಿದ್ದರೂ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಸಾಧನಿಗಳೇ--ಎಂಬುದು ಕಾಳಿದಾಸನ 
ಮಧಿತಾಭಿಪ್ರಾಯನೆಂದು ತೋರುವುದು. 


ಧೇಶ.--ಕಾಳಿದಾಸಮಹಾಕವಿಯು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದವ 
ನೆಂ ದೋ ತನ್ನುಡೇಶದಲ್ಲ ಕೆಲವು ಕಾಲ ವಮಸಸಿನುತ್ತಿದ್ದನೆಂ ಪೋ ಅಧವಾ ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ದೇಶಕ್ಕೂ ಕಾಳಿದಾಸನಿಗೂ ಇಂತಿಂತಹ ಸಂಬಂಧನಿದ್ದಿತೆಂ ದೋ ಅನೇಕ 
ಪ್ರಾಂತೆಗಳೆವರು ಐತಿಹ್ಯಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವರು. ಈಗಿನ ದರ್ಭಾಂಗ್ಯ 
ಮುಜಫರ್‌ನಗರ-- ಈ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಿಗೆ ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಿಧಿಲಾ ಎಂದು ಹೆಸರಿನ್ದಿತು. 
ಈ ವ್ರಾಂತದಲ್ಲಿರುವ ದುರ್ಗಾಸ್ಟಾನ, ಉಚ್ಛೈತ್‌ ಎಂಬ ಪುರಾತನಗ್ರಾಮಗಳು 
ಕಾಳಿದಾಸನ ಜನ್ಮನ್ನಾ ನವೆಂದು ಆ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತೀತಿ ಇರುವುದೆಂದು 
ಮರಾ ದಿರ್ವ್‌ ಬಕುದೂರ್‌ ರಾಜಮಂತ್ರ ಪ್ರವೀಣ ಜ್ಞಾನಶರಣ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯವರು 
ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಕೆಂವದಂತಿಗೆ ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪ್ರಬಲವಾದ ಯಾವ ಆಧಾರ 
ನಿರುವುದೋ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ... ಎರಡು ಗ್ರಾಮಗಳಿಗೂ ಈ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ 
ಸ್ಪರ್ಧಯೇ ಸಂಶಯಾಸ್ಪೃದವಾಗಿರುವುದು « ಕಾಳಿದಾಸ” ಎಂಬ ಹೆಸರು 
ಬಂಗಾಳದಲ್ಲಿ ನಿನಾ ಮತ್ತೆ ಯಾವ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿಯೂ ಬಹಳ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲದಿರುವುದ 
ರಿಂದಲೂ ಕಾಳಿದಾಸನ ಗ್ರಂಧಗಳ ಶೈಲಿಯು ಬಂಗಾಳಿ ಭಾಷೆಯ ಶೈಲಿಯನ್ನು 
ಹೋಲುವುದರಿಂದಲೂ ಕಾಳಿದಾಸನಿಂದಲೇ ರಚಿತವಾದುದೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವ 
“ ಜ್ಯೋತಿರ್ನಿದಾಭರಣ” ಎಂಬ ಗ್ರಂಧದಲ್ಲಿ ಕಾಳಿದಾಸನು ಇತರ ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನು 
ಇತರ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಗೃಂಧವನ್ನು ಉಜ್ಜಯಿನಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಂತೆ 
ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಕಾಳಿದಾಸನು ಬಂಗಾಳ ದೇಶದವನೆಂದು ಒಂದು ಸಿದ್ಧಾಂತ 
ವಿರುವುದೆಂದು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯರು ತಿಳಿಸುವರು. 


ಟಾ 
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ಈ ಸಿದ್ಧಾಂತಕ್ಕೆ ಆಧಾರವಾಗಿರುವ ಮೂರು ವಿಷಯಗಳೂ ದುರ್ಬಲ 
ವಾದುವು. “ಕಾಳಿದಾಸ” ಎಂಬ ಒಂದು ಹೆಸರಿನ ಆಧಾರದಿಂದಲೇ ಇವನು ಇಂತಹ 
ಮತದನನು, ಇಂತಹ ಜಾತಿಯವನು, ಇಂತಹ ಕುಲದವನು, ಇಂತಹ ಸ್ಪಳದವನು 
ಎಂದು ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳನ್ನು -ಸ್ಥಾಪಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಪೌರಸ್ತ್ಯ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ 
ವಿದ್ವಾಂಸರುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಅಭಿಮತಿಸಲಾರರು. ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ “ಕಾಳಿದಾಸ” 
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ವಿಂಬುದು ಅಂಕಿತನಾಮವೆೇ ಎಂದು ಸಾಧಿಸುವುದು ಕಷ್ಟ. ಇದರ ಜೊತೆಗೆ 
“ ಮಾತೃಗುಪ್ತ ” ಎಂಬುದು ಈ ಕವಿಯ 'ಫಿಜನಾಮಥೇಯವೆಂದು ಮತ್ತೊಂದು 
ಐತಿಹ್ಯವು ಸೂಚಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಇಂತಹುದರಲ್ಲಿ ನಾಮಸಾದೃಶ್ಯಕ್ಳೇ ಅಷ್ಟೊಂದು 
ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯವನ್ನು ಕೊಡಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಕಾಳಿದಾಸನ ಗ್ರಂಧಗಳ ಶೈಲಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಅವನು ಇಂತಹ ದೇಶದವನೇ ಎಂದು ಸಾಧಿಸುವುದೂ ಕಷ್ಟ. ಕಾಳಿದಾಸನ ಗ್ರಂಥಗಳ 
ಪಾಠಾಂತರಗಳು ಅನೇಕವಾಗಿ ಸಿಕ್ಕುವುವು. ಈ ವಾಠಾಂತರಗಳು ದೇಶಾನುಗುಣ್ಯವಾಗಿ 
ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿರುವುವು. ದಕ್ಷಿಣ ದೇಶದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವ ಕಾಳಿದಾಸನ ಗ್ರಂಧಗಳ 
ಕೆಲವು ಮಾತೃಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಪಾರಾಂತರಗಳನ್ನು ಫೋಕ್ಸ್‌ (Foulkes) 
ಎಂಬವರು ಮುದ್ರಿಸಿರುವರು. ಇನ್ನೂ ಇಂತಹ ಮಾತೃಕೆಗಳೂ ಪಾರಾಂತರಗಳೂ 
ಎಷ್ಟೋ ಇರಬಹುದು. ಇಷ್ಟೊಂದು ಮಾತೃಕೆಗಳ ವಾರಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದನ್ನು 
ತಾನೆ ಕಾಳಿದಾಸನು ಬರೆದ ಪಾಠನೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಈ ಬಗೆಯ ಶೈಲಿಯು 
ಇಂತಹ ದೇಶದಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರುವುದೆಂದು ಫಿರ್ವಿವಾದವಾಗಿ ನಿರ್ಣಯಿ 
ಸಲು ಯಾರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲವೆಂದು ಕಾಣುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಶೈಲಿಸಂಬಂಧ 
ವಾದ ಈ ಆಧಾರವನ್ನೂ ಪರಿಗ್ರಹಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು, ಜ್ಯೋತಿರ್ವಿದಾ 
ಭರಣವು ರಘುವಂಶಾದಿ ಕಾವ್ಯತ್ರಯಗಳನ್ನು ಬರೆದ ಕಾಳಿದಾಸನಿಂದಲೇ ರಚಿತ 
ವಾಗಿರುವುದೆಂದು ಪ್ರತೀತಿಯಿದ್ದರೂ ಕಾಳಿದಾಸನು ಇದನ್ನೂ ಬರೆದನೆಂದು ಅನೇಕ 
ವಿದ್ವಾಂಸರು ಅಂಗೀಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಗ್ರಂಥವು ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೪ನೆಯ 
ಶತಮಾನದಿಂದ ಈಚೆಗೆ ಯಾರೋ ಒಬ್ಬನಿಂದ ರಚಿತವಾಗಿ ಕಾಳಿದಾಸನಿಗೆ 
ಆಕೋಪಿತವಾಯಿತೆಂದು ಕಾಣುವುದು. ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ “ಶ್ರುತಿಕರ್ಮವಾದ” ಎಂಬ 
ಮತ್ತೊಂದು ಗ್ರಂಥವನ್ನೂ ಜ್ಯೋತಿರ್ವಿದಾಭರಣವನ್ನು ಬರೆದಾತನೇ ರಚಿಸಿರುವ 
ನೆಂದು ಅದೇ ಗೃಂಥದಿಂದಲೇ ತಿಳಿಯಬರುವುದು. ಕಾಳಿದಾಸನು ಶ್ರುತಿಕರ್ಮ 
ವಾದವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನೆಂದು ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ 
ಜ್ಯೋತಿರ್ನಿದಾಭರಣದ ಆಧಾರವನ್ನು ಪರಿಗ್ರೆಹಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದುವೇಳೆ 
(ವಾದಾರ್ಧವಾಗಿ) ಅಂಗೀಕರಿಸಿದರೂ, “ ಇತರ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಇತರ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ 
ಬರೆದು ”--ಎಂದರೈೆ, ಅವನ್ನು “ಬಂಗುಳದಲ್ಲಿಯೇ ಬರೆದು” ಎಂದು ಅರ್ಧಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದು ಎಷ್ಟು ಮಾತ್ರಕ್ಕೂ ಉಚಿತವಲ್ಲ. 


ಆದರೂ, ಬಂಗಾಳವೇ ಕಾಳಿದಾಸನ ಜನ್ಮದೇಶವೆಂದು ದೃಢೀಕರಿಸಲು 
ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಪ್ರಯತ್ನಗಳು ೧೯೧೨ನೆಯ ಇಸವಿಯಿಂದಲೂ ನಡೆಯುತ್ತಲೇ 
ಇರುತ್ತವೆ. ಶ್ರೀಃ ಮನ್ಮಥನಾಥಭಟ್ಟಾಚಾರ್ಯರೆಂಬ ವಿದ್ವಾಂಸರು ೧೯೨೧ನೆಯ ಇಸವಿ 
ಮೇ ೧೦ನೆಯ ತಾರೀಖಿನ ದಿನ ಓದಿದ ಒಂದು ಉಷನ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿರು 
ವರು: ಕಾಳಿದಾಸನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಸ್ಥಳ ವರ್ಣನೆಗಳು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಿ 


ಉಪೋಜ್ಛಾತ (& 


ತೋಲ (ನವದ್ವೀಸ) ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿರುವ ಸಿಂಗ್ರಿಗೊಡ್ಡ ಎಂಬ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಅನ್ವಯಿಸುವುವು. ಕಾಳಿದಾಸನ ಖುತುಸಂಹಾರದಲ್ಲಿಯೂ ಶಾಕುಂತಲದಲ್ಲಿಯೂ 
ವರುಷವು ವಸಂತ ಖುತುವಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವುದು. ಹೀಗೆ ವಸಂತ ಖುತುವಿನಲ್ಲಿ 
ವರ್ಷಾರಂಭವಾಗುವುದು. ಬಂಗಾಳದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಕಂಡುಬರುವುದು.'--ಇವೇ 
ಮೊದಲಾದ ಕೆಲವು ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸಿ ಕಾಳಿದಾಸನು ಬಂಗಾಳ ದೇಶದವನೇ 
ಎಂದು ಇವರು ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ಮಾಡಲು ಯತ್ನಿಸಿರುವರು. ಆದರೆ ವಂಗದೇಶದ 
ವಿಜಯನನ್ನೂ ಕಾಳಿದಾಸನು ರಘುವಂಶದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವನು. ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ 
ಕೆಲವು ವರ್ಣನೆಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ನಂಬಿಕೊಂಡು ಇವು ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಂತದನೇ, 
ಇತರ ಪ್ರದೇಶಗಳವು ಅಲ್ಲವೇ ಅಲ್ಲ ಎಂದು ನಿಷ್ಕೃಷ್ಟವಾಗಿ ನಿರ್ಧರಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಆಗಲಾರದು. ಕಾಳಿದಾಸನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಸಂಶೋಧನೆಗಳನ್ನು ನಡೆಯಿಸುವ ಉದ್ದೇಶ 
ದಿಂದ * ಕಾಳಿದಾಸಸಂಸಕೋಧನಸಂಘ? (Kalidasa Research Committee) 
ಎಂಬ ಒಂದು ಸಂಸ್ಥೆಯನ್ನೇ ಬಂಗಾಳ ದೇಶೀಯರು ಸ್ಥಾವಿಸಿಕೊಂಡು ಈಗ ಸುಮಾರು 
ಹತ್ತು ವರುಷಗಳಿಂದಲೂ ಅನೇಕ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಒಟ್ಟಿ 
ನಲ್ಲಿ, ನಮ್ಮ ನಂಗೀಯಭ್ರಾತ್ಸಗಳು ಉವಪಾದಿಸುವಂತೆ-- ಕಾಳಿದಾಸನು ವಂಗೀಯ 
ನುಎಂಬ ಸಿದ್ಧಾಂತವು ಅನೇಕ ವಿದ್ಭಾಂಸರುಗಳಿಂದ ಪುರಸ್ಕೃತವಾಗಿಲ್ಲನೆಂದು ಹೇಳ 
ಬಹುದು. 


ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಭೋಜಪ್ರಬಂಧವನ್ನು ನಂಬಿಕೊಂಡು ಭೋಜನ 
ಚರಮ ಶ್ಲೋಕದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವನ್ನು ಪುರಸ್ಪರಿಸಿ ಭೋಜರಾಜಧಾನಿ 
ಯಾದ ಧಾರಾನಗರದಲ್ಲಿ ಕಾಳಿದಾಸನು ಬಹುಕಾಲ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದನೆಂದು ಹೇಳು 
ನರು, ಆದರೆ ಕಾಳಿದಾಸನು ಭೋಜರಾಜನ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಜೀವಿಸಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದು 
ನಿಷ್ಭೃಷ್ಟವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಆತನು ಧಾರಾನಗರದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿ,ರಲಿಲ್ಲವೆಂಬುದು 
ಸ್ವತಃ ಸಿದ್ಧವಾದಂತಾಯಿತು. ಮಾತೃಗುವಪ್ತನೆಂದು ನಾಮಾಂತರವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ 
ಕಾಳಿದಾಸನು ಕಾಶ್ಮೀರದೇಶದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ರಾಜಪ್ರಶಿನಿಧಿಯಾಗಿದ್ದನೆಂದು 
ಮತ್ತೊಂದು ಐತಿಹ್ಯದಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುವುದು. 


ಭರತಖಂಡದ ಮತ್ತೊಂದು ತುದಿಯಲ್ಲಿರುವ ಸಿಂಹಳದ್ವೀಪದ ನಿವಾಸಿಗಳೂ 
ಸಹ ಕಾಳಿದಾಸನು ಕಾಲವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ತಮ್ಮ ದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದ 
ನೆಂದು ಹೇಳುವರ್ಲದೆ ಆ ದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ಒಂದಾನೊಂದು ರಮ್ಯುಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು 
ತೋಪಿನ ನಡುವಣ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಕಾಳಿದಾಸನನ್ನು” ಸುಟ್ಟ ಸ್ಥಳವು 
ಅದೇ ಎಂದು ಈಗಲೂ ತೋರಿಸುವರಂತೆ! ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ, ಧನಲೋಭಗ್ರಸ್ತಳಾದ 
ಒಬ್ಬ ವೇಶ್ಯೆಯ ಕೈಯಿಂದ ಕಾಳಿದಾಸನು ಹತನಾಗಲು ಅವನ ಶವವನ್ನು 


ಟ ಉಪೋಸ್ಪಾಕ 





ಸುಡುತ್ತಿದ್ದ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಂಹಳದ್ವೀಪದ ದೊರೆಯಾದ ಕುಮಾರಧಾಶುಸೇನನೆಂಬು 
ವನು, ತನ್ನ ಮಿತ್ರನಾದ ಕಾಳಿದಾಸನ ಮೇಲಣ ವಾತ್ಸಲ್ಯಾತಿಶಯದಿಂಧ್ಯ ಸ್ರೆ. ಶ. 
೫೨೪ರಲ್ಲಿ ತಾನೂ ಚಿತೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡನೆಂಬ ಒಂದು 
ಪ್ರತೀತಿಯಿದ್ದಿತೆಂದು ಸಿಂಹಳೇಯರ ನ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥ ಭಾಗದಿಂದ 
3ಳಜುುದಿಎ ದು. 


ಕಾಳಿದಾಸನು ಮಾಳವ ಜೇಶದೆಲ್ಲಿದ್ದನೆಂದು ಬ ನಂಬುವರು. ಜನರಿಗೆ 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮಾತೃದೇಶದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಭಿಮಾನವಿರುವುದು ಸಹಜ. ಬಾಲ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಕೇಳಿದ ವಿಷಯಗಳು ಮನಃಫಲಕದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರಚಿತ್ರಿತವಾಗಿರುವುದೇ' 
ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೆಂದು ತೋರುವುದು. ಆದಿಪಂಪನು ಸ ಮೊದಲು ವಾಸಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದ ದೇಶವನ್ನು ಕುರಿತು, “ತೆಂಕನಾಡ ಮರೆಯಲೈಂದುಂ ಮನಂ ಬರ್ಬುಮೇ” 
ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಮಾತ ದೇಶವನ್ನು ನೆನೆದುಕೊಂಡಿರುವನು. ಕಾಳಿ 
ದಾಸನ ಮೇಘಸಂದೇಶದಲ್ಲಿ ಉಜ್ಜ ಯನ ನಟ್ಟಣ, ಸಿಪ್ರಾನದಿ, ಮಹಾ ಕಾಲಕ್ಷೇತ್ರ, 
ವಿಂಥ್ಯಪರ್ವತ-- ಈಸ ಸ್ಥಳಗಳನ್ನು “ರಿತು ಆತನು ಕೊಚ್ಚಿ] ರುವ ವಿವರವಾದ ವರ್ಣನೆ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಆತನಿಗೂ ಮಾಳವದೇಶಕ್ಕೂ ಆಕಟಿಸಂಬಂಧವಿದ್ದಿತೆಂದು 
ತೋರುವುದು. ರಘುವಂಶದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸರ್ಗದಲ್ಲಿ ರಘುಮಹಾರಾಜನು ಜಯಿ 
ಸಿದ್ದ ಅನೇಕ ದೇಶಗಳೂ ಅವುಗಳ ದಿಕ್ಕುಗಳೂ ವರ್ಣಿತವಾಗಿವೆ. ಆದರೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಾದ ಅವಂತೀದೇಶದ ಪ್ರಸ್ತಾವವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಕಾಳಿದಾ ಸನ 
ಅವಂತೀದೇಶದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದನೆಂದೂ, ತನ್ನ ದೇಶವು ಹಿಂದೆ ಒಬ್ಬ ರಾಜನಿಂದ 
ವಿಜಿತವಾಗಿದ್ದಿತೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಅನಮಾನಕರನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಆತನು 
ಅವಂತಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರಬಹುದೆಂದೂ, ಕೆಲವರು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಭಾವಿಸುವರು, 
ಇದೂ ಅಲ್ಲಜೆ ರಘುವಂಶದ ಆರನೆಯ ಸರ್ಗದಲ್ಲಿ ಇಂದುಮತಿಯ ಸ್ವಯಂವರಕ್ಕೆ 
ಬಂದಿದ್ದ ರಾಜರುಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವಾಗ ಕಾಳಿದಾಸನು ಅವಂತೀದೇಶಡ ರಾಜನನ್ನು 
“ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯ” ಎಂಬ ಧ್ವನಿ ತೋರುವಂತೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ವರ್ಣಿನಿರುವನು. ಹೀಗೆ 
ಮಾಡಿರುವುದಕ್ಕೆ ಅವಂತಿಯ ಮೇಲೆಯೂ ಆ ದೇಶದ ರಾಜನ ಮೇಲೆಯೂ 
ಕಾಳಿದಾಸನಿಗೆ ಇದ್ದ ಅಭಿಮಾನನೇ ಕಾರಣನೆಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳುವರು. ಅಂತೂ, 
“ಕಾಳಿದಾಸನು ಮಾಳವ ದೇಶದ ನಿವಾಸಿ” ಎಂಬ ಸಿದ್ಧಾಂತವು ಅನೇಕ ಪ್ರಾಜ್ಞರುಗ 
ಳಿಂದ ಅಂಗೀಕ್ಸ ತವಾಗಿರುವುದೆಂದು ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ಭಾ ಏಸಬಹುದಾಗಿದೆ. 


ಕಾಲ. .-ಕಾಳಿದಾಸನ'ಕಾಲದ ವಿಷಯದಲ್ಲಂತೂ ಅನೇಕ ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯ 
ಗಳಿರುವುವು. ಮಾಳನಿಕಾಗ್ನಿಮಿತ್ತದಲ್ಲಿ ಶುಂಗವಂಶದ ಅಗ್ನಿಮಿತ್ರನ ಚಃ 
ಕಂಡುಬರುವುದು. ಸನಂ ಕಾಳಿದಾಸನು ಅಗಿ ಮಿತ್ರನ ಕಾಲಕ್ಕೆ (ಕ್ರಿ. ಪೂ. 
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ಉತ್ತರಮೇಘದ ಸ್ರಧಮಶ್ಲೋಕವಾದ 
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 ದನ್ನಿದ್ದೆಂದು ನಿಸ್ಸಂಶಯದಿಂದ ಹೇಳಬಹುದು, ಆದರೆ ಈ ಅವಧಿಗಳ ನಡುನೆ 
ಕಾಳಿದಾಸನು ಯಾವಾಗ ಜೀವಿಸಿದ್ದನೆಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಬಲವಾದ ಸಂಶಯಗಳು 
ಇರುವುದರಿಂದ ಆನೇಕ ವಿಧವಾದ ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯಗಳು ಇರುವುವು. ಈ ಕೆಳಗೆ 
ಕೆಲವು ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಸೂಚಿಸುತ್ತೇನೆ: 


]. ಕಾಳಿದಾಸನು ಅಗ್ನಿವಿತತ್ರನ ಸಮಕಾಲೀನನಾಗಿದ್ದನೆಂಬುದು 

ಕೆಲವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು. ಇದಕ್ಕೆ ಮಾಳನಿಕಾಗ್ನಿಮಿತ್ರದ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿರುವ 
“ಅಶಾಸ್ಯಮಭ್ಯಧಿಗಮಾತ್‌ ಪ್ರಭೃತಿ ಪ್ರಜಾನಾಂ! 
ಸಂಪೆದ್ಯತೆ ನ ಖಲು ಗೋಪ್ತರಿ ನಾಗ್ನಿ ನಿಂತ್ರೆ ೫. 

ಎಂಬ ಭರತವಾಕ್ಯವೇ ಒಂದು ಆಧಾರವು. ಈ ಮಂಗಳಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ 
"ಅಗ್ನಿಮಿತ್ರ' ಶಬ್ದವನ್ನು ಕಂಡು “ಅತ್ರ ಪ್ರಜಾನಾಂ ಆಶಾಸ್ಯ ಸಿದ್ದಿಂ ಪ್ರತಿ ಗೋಪ್ರುರಗ್ನಿ 
ಮಿತ್ರಕಥನೂ, ತತ್ವಾಲ ಾಇಜೋಪಲಕಣಮಿತಿ ಮಂತವ್ಯಂ”--ಎಂದರೆ, ಕಾಳಿದಾನ 
ನೂ ಅಗ್ತಿಮಿತ್ರನೂ ಸಮಕಾಲೀನರೆಂದು ಕಾಟವೇಮನೆಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕರ್ತನು 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಟ್ಟರುವನು. ಆದರೆ, “ಮುದ್ರಾರಾಕ್ಷಸ” ನಾಟಕದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ 
"ಮೌರ್ಯಸಚಿವ' ಎಂಬ ಕಣೆ, ` ಮೌರ್ಯನಾಮಕ ಸಚಿವ? ಎಂದು ಕಾಟನೇಮನು 
ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಆತನ ಇತಿಹಾಸಜ್ಞಾ ನವು ವಿಶ್ವಸನೀಯ 
ವಲ್ಲವೆಂಬ ಹೆದರಿಕೆಯುಂಟಾಗುವುದು. ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಮುದ್ರಾರಾಕ್ಷಸ ನಾಟಕದ 
ಭರತವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಚಂದ್ರಗುಪ್ತನ ಹೆಸರು ಪ್ರಸಕ್ತವಾಗಿರುವುದು. ಆದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೇ 
ಅದರ ಕನಿಯಾದ ನಿಶಾಖದತ್ತನೂ ಚಂದ್ರಗುಪ್ತನೂ ಸಮಕಾಲೀನರೆಂದು ಹೇಳ 
ಲಾದೀತೆ? ವಿಶಾಖದತ್ತನು ಇದುದು ಕ್ರಿ. ಶ. ೬ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ. ಭರತ 
ಖಂಡದ ಮೂವರು ಚಂದ್ರಗುಪ್ತರಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಕ್ರಿ. ಶ. ೪೧೩ರಿಂದ ಈಜಿಗೆ 
ಇದ್ದವರ್ಯಿ. ಆದುದರಿಂದ ಚಂದ್ರಗುಪ್ತ ವಿಶಾಖದತ್ತರೆಂದಿಗೂ ಸಮಕಾಲೀನರಲ್ಲ. 
ಹೀಗೆ ಅಗ್ನಿಮಿತ್ರ ಕಾಳಿದಾಸರೂ ಸಮಕಾಲೀನರಾಗಿರಲಾರರು ; ಭರತವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಅಗ್ರಿಮಿತ್ರನ ಪ್ರಸಕ್ತಿಯು ಬಂದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾಲ ದೇಶ ವರ್ತವಾನಗಳಿಗೆ ರೆಕ್ಟಂತೆ 
ವರ್ಣಿಸುವ ಕಓಯ ವ್ರಾಗಲ್ಬಪೇ ಹೊರತು ರಾಜನ ದಾನ್ತೇಣ್ಯವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗ 
ದು” ಎಂದು ಅನೇಕರು ಪ್ರತಿ ಹೇಳುವರು. ಕಾಟನೇಮನ ನ್ಯಾಖ್ಯಾನದ ಆಧಾರ 
ದಿಂದಲೂ, ಅಲಹಾಬಾದಿನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುವ ಬೀಟಿ ಎಂಬ ಸ್ಪಳದಲ್ಲಿ ಕ್ರಿ. ಶ. 
೧೯೦೯-೧೦ರಲ್ಲಿ ದೊರೆತ ಶುಂಗರಾಜರ ಕಾಲದ (ಕ್ರಿ. ಪೂ. ೧೮೪-೭೨) ಒಂದು 
ಬರುದಿನ ಬಿಲ್ಲಯಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಶಕುಂತಲೋನಾಖ್ಯಾನನನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ 
ಚಿತ್ರವನ್ನು ನೋಡಿಯೂ, ಕಾಳಿದಾಸನ ಶಬ್ದಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನೂ ಶೈಲಿಸಂಬಂಧ 
ವಾದ ಇತರ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನೂ ಮಾಳನಿಕಾಗ್ಲಿಮಿತ್ತ ಶಾಕುಂತಲ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ 
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ಕಂಡುಬರುವ ಬೌದ್ಧಮತವಿರುದ್ಧವಾದ ಯಜ್ಞ, ಈಶ್ವರವಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು 
ಸರಿಶೀಲಿಸಿಯೂ, ಪ್ರೊ ಶಾರದಾರಂಜನ್‌ರಾಯ್‌ ಅವರು “ ಕಾಳಿದಾಸನು 
ಅಗ್ನಿಮಿತ್ರನ ಆಸ್ಥಾ ನಕನಿ” ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಟ್ಟಿರುವರು. ಪ್ರೊಃ ರಘುನಾಥ 
ದಾಮೋದರ ಕರ್‌ನುರ್‌ ಕರ್‌ ಅವರು--ಶಾಕುಂತಲದ ಆರನೆಯ ಅಂಕದ ಹಿಂದಣ 
ವಿಷ್ಕೃಂಭೆದಲ್ಲಿ ಚೌರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಮರಣದಂಡನೆಯನ್ನು ಪ್ರಸ್ವಾನಿಸಿರುವುದೂ, ಧನಮಿತ್ರನ 
ಪತ್ನಿಯ ಗರ್ಭಸ್ಸ ಶಿಶುವಿಗೆ (ಪತ್ನಿಗೆ ಅಲ) ದಾಯಭಾಗನಿರುನಂತೆ ಪ್ರಸ್ತಾವಿಸಿರುವು 
ದೊ, ಬ್ರಹೆಸ್ಪತಿಸ್ಟೃತಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿವೆಯೆಂದೂ, ಈ ಸ್ಮೃತಿಯು ಕ್ರಿ.ಶ. 
೧ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದುದರಿಂದ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧ನೆಯ ಶತಮಾನಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆಯೇ 
ಕಾಳಿದಾಸನು. ಇರಬೇಕೆಂದೂ ವಾದಿಸುವರು. ಅಂತೂ, ಕಾಳಿದಾಸನು ಕ್ರಿಸ್ತ 
ಶಕಾರಂಭಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಂಜೆ ಇದ್ದನೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಈಚೀಚೆಗೆ ಪ ರಂಗ್ರಾ್ಯ 
ವಾಗುತ್ತಿರುವುದು 





11. ಕಾಳಿದಾಸನು ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ (ಕ್ರಿ. ಪೂ. ೫೭) 
ಇದ್ದನೆಂಬುದು ಬಹಳ ಕಾಲದಿಂದಲೂ Bi ಹೆರಡಿಕೊಂಡಿರುವ 
ಪ್ರಾಯವು. ಇದಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಜ್ಯೋತಿರ್ನಿದಾಭರಣದ 
೨೨ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ೧೦ನೆಯ ಶ್ಲೋಕವಾದ, 
“ಧನ್ವಂತರ ಕ್ಷಪಣಕಂಸುರಸಿಂಹ ಶಂಕು ವೇತಾಳಭಟ್ಟ ಘಟಿಕೆರ್ಬರ ಕಾಳಿದಾಸಾಃ 1: 
ಖ್ಯಾತೋ ವರಾಹಮಿಹಿರೋ ನೃಪತೇಸ್ಪಭಾಯಾಂ ರತ್ರಾನಿವೈ ವರರುಚಿರ್ನವ ವಿಕ್ರಮಸ್ಯಃ 


ಎ ಜಾ ಇರವು... ಆದರೆ ಈ ಗ್ರಂಧವು ನಿಕ್ರಮನ ಕಾಲದಿಂದ 
ಅನೇಕ ಶತಮಾನಗಳ ಈಚೆಗೆ ಹುಟ್ಟಿದುದೆಂದು pS ಇದೂ ಅಲ್ಲಜೆ 
ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ “ನವರತ ತ್ತೆ ಗಳೂ ಜೇರೆ ಬೇರೆ ಗ 
ನರು. ಕೆಲಿಯುಗುದಿ ೩೬೬೮ನೆಯ ವರುಃ jh ಕ್ರೆ. ರ. ೩೧೩೪ರಲ್ಲಿ 
ಶಾಲೀನಾಹನ ಶಕ ಕ್ಕೆ ೧೧೧ ವರುಷಗಳಿಗೆ ಮಂಂಚೆ-- ಹೆ ಟ್ರತೆಂದು (೨೨ ನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯ, ೨೧ ನೆಯ ಶ್ಲೋಕ) ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳು ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ, ಶಾಲೀವಾಹನಶಕ 
ವರುಷದ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಗೊತ್ತಿದ್ದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಬ ವ ಬ್‌ 
ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವ ಕ್ರಮವು ಹ ಹೇಳಿದೆ! ಸ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ, ೧೬ ನೆಯ ಶ್ಲೋಕ). 
ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಈ ಗ್ರಂಥದ ಶೈಲಿಯು ಬಹಳ ವಿಲ್ಹ್‌ಣವಾಗಿಯೂ ಅಶುದ್ಧವಾಗಿಯೂ 
ಇದೆ. 'ಯಾರೋ ಒಬ್ಬ ಆಧುನಿಕಕನಿಯಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಥವು ರಚಿತವಾಗಿರುವ 
ಹಾಗೆ ಕುಣುವುದು. ಆದುದರಿಂದ, “ಧನ್ವಂತರಿ ಸಣಕಾಮರ ...........? 
ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಆಧಾರವಾಗಿ ಅಂಗೀಕರಿಸತಕ್ಕ ಆಧುಫಿಕ ವಿದ್ವಾಂಸರೇ ಈಗ 
ಅತಿ ನಿರಳ, ಆದರೂ ಕ್ರಿ. ಪೂ. ೧ನೆಯ ಕತಮಾನಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ವಿಕ್ರಮಾಲ ತ್ಯನೆಂಬ' 
ರಾಜನಿದ್ದನೆಂಬುದನ್ನು ಬ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಇನ್ನೂ ಬಗೆಬಗೆಯ ಜನ 
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ಸ್ಥಾಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿರುವರು. ಮತ್ತೆಕೆಲನರು ಈ ವಾದಗಳನ್ನು ಹಲವು 
ವಿಧನಾದ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ ಖಂಡಿಸುವರು., ಈ ವಾದವಿನಾದಗಳು ಬಹಳ 
ತೊಡಕಾಗಿ ದೀರ್ಫ್ಥವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಇವುಗಳ ಗೋಜಿಗೆ ಇಲ್ಲಿ 
ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದು ಅನಾವತ್ಯುಕವೆಂದು ಪಿ೪ದು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಲಾಗಿದೆ. ಈ ಸಿದ್ಧಾ ತ 
ವನ್ನು ಅನುಮೋದಿಸುವ ವಿದ್ವಾಂಸರಲ್ಲಿ ಹೋರೆನ್‌ ವಿಲ್ಲನ್‌ (Horace Wilson); 
ಪೀಟಿರ್‌ಸನ್‌ (Peterson); "ನಂದರ್‌ಗೀಕರ್‌, ಬಿ. ಡಿ. ಬಾನರ್ಜಿ, ಸಂಕರಸಂಡಿತ್‌ 
ಮೊದಲಾದವರು ಮುಖ್ಯರು. | 


711. ಕಾಳಿದಾಸನು ಸ್ರಿ. ಶೆ. ಮೂರನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿದ್ದ 
ನೆಂಬ ನಿಷಯ..-ಲ್ಯಾಸೆನ್‌(1.88902)ಎಂಬ ವಾನ್ಟಾತ್ಯವಿದ್ಧಾಂಸನು ಕಾಳಿದಾಸನ 
ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಎ ವ್ರಾಕೃ ತಭಾ೩ಯನ್ನೇ ಮುಖಾ: 
ಲಂಬಿಸಿ, ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕಾಲದ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬಳೆ.ವ ಪ್ರಾಕ್ಸ 
ಹೋಲಿಸಿ, ಕ್ರಿ ಶ.೩ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಕಾಳಿದಾಸನು ಜಿ 
ಮತ್ತೆಕೆಲವರು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಕಾಳಿದಾಸನ ಪ್ರಾಕ್ಟೆತಪ್ರಣೆ 


೧೨ ಗಗಳಲ್ಲಿ ಬಳ 
ಮು ₹೧ 
ಬೆರಕೆಯು ಕಂಡುಬರುವುದೆಂದು ಅಭಿವ್ರಾಯಃ'ಡುವರು. ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರಾಳ್ಗತ 
ಕಲ್ಲಿಸಿಕೂ 


ಭಾಷೆಯ ಆಧಾರವೊಂದನ್ಸೇ ಆವಲಂಬಿಸಿ ಸಿದಾ ಂತಗಳನ 
ವುದು ಅಷ್ಟು ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ವೂ ಮಾನಿ 
(Prof. Monier Williams) ಅವರೂ ಮೂರನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಕಾಳಿದಾಸಟು 
ಇದ್ದನೆಂಬ ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ಅನುನೋದಿಸುವರು. 


IV. ಕಾಳಿದಾಸನು ಕ್ರಿ ಶ ೪ನೆಯ ಶತಮಾಸದಲ್ಲಿ ಇದ್ದನೆಂಟು 
ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುವರು. ಕುಮಾರಸಂಭವ ಧುನಿ 
ಮಗ್ರವಾಗಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಅಭಿನಿಮೇಶವುಳ್ಳ 
ಭರತಖಂಡವು ಪರರಾಜಾಕ್ರಾ ೦ತವಾಗಿದ್ದ ವಿಷಯ ವನ್ನು ಸೂ ತ್ಯ ne 
ಕನಿಯು ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಅಧಾ ನಂತಕವಾಗಿಯೇ ಸಿಲ್ಲಿಸಿರಬಹುದೆಂನು ಊಹಿಸುವಎರು 
ರಘುವಂಶವನ್ನು ಮುಗಿಸದೆಹೋದ.ದಕ್ಕೆ ಕವಿಯ: ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಕಾಲವಾದ:ಬೇ 
ಕಾರಣವಾಗಿದ್ದರೂ ಆಗಿರಬಹ.ದು. ಭರತಖಂಡವು ಕ್ರಿ. ಶೆ. ೩೨೦ರಲ್ಲಿ ಪರರಾಂ 
ಹಾಷಳಿಗೆ ಒಳಗಾಗಿದ್ದರೂ ಆತನ ಗ್ರಂಥಗಳ ಅಸಮಗ್ರತೆಯ ಆಧಾರ ನಿಂದಲೇ €ದೇ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಕನಿಯು ಇ ಬಂದು ಸ್ಥಾನಿಸುವುದು ಕಷ್ಟ. ವ ಕೇತ್‌ (Kerik) 
ಎಂಬ ಪಾಶ್ಚಾತೃ್ಮನಿದ್ವಾಂಸರು ಕ್ರಿ.ಶ. ೪ನೆಯ ಸ ಚಕ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾಳಿ 
ದಾಸನು ಬಡುಕಿದ್ದನೆಂದು ಅಭಿವ್ರಾ ಯಪಹುವರು. 


ಉಪೋದ್ಭಾತ ದಿತಿ 


ಮ ಲೋ ೋ ೀೋರ ಹ ಮ 


೪. ಐದನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಕಾಳಿದಾಸನು ಇದ್ದನೆಂದು ಮಿ|| 
ನುಕ್ಚಾನೆಲ್‌ (1180607611), ನು] ವಿನ್‌ರ್ಸೆಟ್‌ ಸ್ಮಿತ್‌ (Vincent Smith) 
ಮಿ] ಕೆ ಬಿ. ಪಾಠಕ್‌ ಮೊದಲಾದ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ವಡುವರು. ದಶಪುರ (ಈಗಿನ ಮಂಡೇಕ್ವರ)ದಲ್ಲಿ ಕ್ರಿ. ಶ. ೪೭೩ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಸೂರ್ಯಬೇವಸ್ಸಾ ನಸ್ಫಾವನೆಗೆ ಸಂಬಂಧನ ಟ್ಟ ಶಾನನದ ಡಿ ಈ ಶಾಸನದ 
ಶ್ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಕಾಳಿದಾಸನ ಗ್ರಂಥಗಳಿಗೂ. ಇರುವ ಸಾಮ್ಯಗ ಳನ್ನೂ ನಂಬಿಕೊಂಡು 
ಕಾಳಿದಾಸನು ೫ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ನೆಂದು ಪ್ರೊ ಮೆಕ್ಸಾನೆಲ್‌ ಅವರು 


ಭಾವಿಸಿರುವರು. 








ತ 


ನಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನು ಶಕರನ್ನು ಜಯಿಸಿದನೆಂದು ಪ್ರತೀತಿಯಿರುವುದನ್ಟೆ ! 

ಶ ೩೭೫ರಿಂದ ೪೧೩ರವರಗೆ ಆಳುತ್ತಿದ್ದ ಎರಡನೆಯ ಚಂದ್ರಗುಪ್ತನು 
ಮಾಳವ, ಗುಜರಾಶ್‌, ಕ್ಯಾಧನಾಡ್‌ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಶತಮಾನಗಳವರೆಗೂ 
ನೆಲೆಸಿ ಗಿದೆ ಶಕರಾಜರನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಭರಶತಖಂ 
ಈತನಿಗೆ ವಿಕ್ರಮಾವಿತ್ಯನೆಂಬ ಬಿರುದೂ 
ಈತನು ೪ ಜ್ವಯಿ ಏಿಯಲ್ಲಿ ೦೧ಜಸ್ರತಿಕಿ 


(ಈ 


b 


ಗಿರುವ EE ಬತ ಜೈ 
ಪ್ರಸಿದ್ದ ನಿ ಐಸ್ರ 
| 
ಈ ಎರಡನೆಯ ಚಂದ್ರಗವಪ್ರನೇ. ಇಎನ ಮತ್ತ ಇವನ ಮಗನಾದ ಕುಮಾರಗುಪ್ತ 
(೪೧೦-೨೧೦) ನ ಅನಾ ನದಲ್ಲಿಯೆ ಕಾನದಾಸಧು ಇದಿರಬೇತು--ಎಂದು £ ನಿ.| ನಿನ್‌ 
ಒಟ 


ಯವದುವರು. ಕೋಲ್‌ಬ್ರೂ ಪ್ರಜ (Cole ook) 
ಎಂಬ ನಂದಿತರು, ಜ್ಯೋತಿಶಂ ಪ್ರಸಂಬಂಧವಾವ ಆಧಾರಗಳಿಂದ, ಕಾಳ ದಾಸನು 
0 


©. 
ಕ್ರಿಶ ೫ನೆಯ ರಶ ಖಾನದ ಅಂತ_ದಲ್ಲಿರನೆಂದು ಹೇಳಿರುವರು. 
ಟು 


ವ್ರೊ ಷಾರಕರು ರಘುವಂಶದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸರ್ಗಧ ೬೭೬೮ನೆಯ 
ತ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರನಿಕ್ಸ್ಯ ವಾಗಿರುವ ಹೂಣನಿಜಯದ ಅಧಾರದಮೇಜೆ, ಹೂಣರು 
ಕ್ರಿ.ಶ ೫ನೆಯ ಶರ ವಣನದಲ್ಲಿ ವಂಸ್ಸ (ಆಕ ತೀರದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದ್ದ 
ಕಿಂದೂ ಇವರನ್ನು ವಿಶ್ರಮಾವಿತೃನೆಂಬ ಬಿರ 
ಕ್ರಿ. ಶ. ೪೫೦ ರಲ್ಲಿ ೭ಯಿ ುಸಿದ್ದನೆಂ ೧ದೂ, ಆದುದರಿಂದ ಈ 
ತ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಸೂಜಿ ಶತವಾಗಿದೆಯೆಂದೂ ವಾ೦ಸುವ 
ವನ್ನು ಹೀಗೆ ಸ್ರ 1೫20. ಕಂಳಿ 
ಮಾನದಲ್ಲಿ ಇದಿರಬೇಕೆಂದು ಇವರು ಹೇಳುವರು 


ಯು 
ರಿಸಿದ 


ಟ್ಟ ಲ್ಲ 
d 

9. 

KR ು 


ದ್ರ ಸ್ಪಾಂದಗೆಸ್ತನು 

ಯವೇ ಮೇಲೆಹೇಳಿದ 
ಇ ಸೋಷಕನ ವಿಜಯ 
» ಶ್ರಿ. ಶ. ೫ನೆಯ ಶತ 


pe 


ಇ 6 28 
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ತ 


VI. ಅರನೆಯ ಶನರಮಾನದಲ್ಲಿ ಕಾಳಿದಾಸನು ಇದ್ದನೆಂದು 
ಫರ್‌ಗರ್ಸ (Fergusson), ಮಾಕ್ಸ್‌ ಮುಲ್ಲರ್‌ (Max Muller), ಹರಪ್ರಸಾದ 


೧೪ ಉಪೋಬ್ಬಾತ 


pe ಎ ವಾ 








ಶಾಸ್ತ್ರಿ, ಫೊಃ ವೀಬರ್‌ (Prof. Weber), ಕರ್‌ (Kern), ಡಾ| ಭೌದಾಜಿ- 
ಇವರೇ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ವಿದ್ವಾಂಸರು ವಾದಿಸುವರು. ಆದರೆ' ಇವರ 
ವಾಸಕ್ಕೆ ಪ್ರಬಲವಾದ ಅನೇಕ ಪ್ರತಿಬಂಧಕಗಳಿರುವುವು. ಈ ವಾದಪ್ರತಿವಾದಗಳು 
ನೀರಸವಾಗಿ ರುವುದರಿಂದ ಅವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಬಹಳ ಕಾಲದವರೆಗೂ ಈ 
ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ವಿದ್ಯ ಂಸರಿಗಿದ ನಂಬಿಕೆಯು ಈಚೀಚೆಗೆ ಕಡಿಮೆ 


೦ 
24 
GL 


ಇದೇ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಸ್ಕೃತವಿದ್ವನ್ಮಂಡಲಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳ ವಿಸ್ತಾರ 
ವಾಗಿ ಹರಡಿಕೊಂಡಿರುವ “ಕಾಳಿದಾಸನು ಭೋಜರಾಜನ ಸಮಕಾಲೀನನು” ಎಂಬ 
ಮತ್ತೊಂದ: ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಸ್ತೂವಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಈ ಅಭಿವ್ರಾಯಕ್ಕೆ 
“ಭೋಜಪ್ರ ಎಂಧ" ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವೇ ಮೂಲಾಧಾ.. ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಕ್ತ 
ರಾಗಿರುವ ಅನೇಕ ಕವಿಗಳು ಬೇರೆ ಬೇರಿ ಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದವರು. ಮುಂಜಪುತ್ರನಾದ 
ಭೋಜರಾಜನು ಧಾರಾವುರಿಯಲ್ಲಿ ಇದುದು ಕೈ. ಶ. ೧೦೧೮ ಕ್ಯೂ ೧೦೬೦ಕ್ಕೂ 
ಮದ್ಯದಲ್ಲಿ. ಈ ರಾಜನಿಗೆ ಹಿಂದೆಯೆ 
ಪ್ರಮಾಣಗಳು ದೊರೆಯುವುವು. 
ಹೆನ್ನೊಂನಫೆಯ ಶತಮಾನಕ್ಕೆ 


ಮೇಲೆ ಸೂಚಿಸಲಾಗಿದೆ. 


ನಃ ಎವಿ 0. ಎಫ [3 ಖಿ pe 
ದಾಸನ ವ್ರಸಕ್ತಿಯು ಆನೇಕ ಕಡೆಗ-ಲ್ಲ ಕಂಡುಒರ.ವುದು. ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗದ 
ಕರ್ಶೃ್ಯವಾದ ನೃಪತುಂಗನು (ಪ್ರಿ ಶ ಲಗಳ-೮೭೭) ತನ್ನ ಗ್ರಂಥದ ಪ್ರಧಮ 


ಕ 
ಕ 
5) ಲೆ ಕ 

ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡಿರುನನು.  ಆಬನಂಸನು (ಕ್ರೈ. ರ. ೯೪೦) ತನ್ನೆ 
ಆದಿಪುರಾಣವಂಪಭಾರತಗಳಲ್ಲಿ ಶಾಕುಂತಲಗಘುವಂರಗಳ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು 
ವರಿವರ್ಶಿಸಿ ಸ್ರಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನುಃ.: ಪೂನ್ನೆನು (ಕ್ರಿ. ಶ ಸು. ೯೫೦) 
ಶ್ರ ಇ CN ನೌ ನ್‌್‌ ಸ ವ್‌ ಬ 
ತನ್ನ ಶಾಂತಿಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಬುಲಿ ಕು ್ಪ್ಸ 

ಕುರುಳ್ಗಳೆಸವಣಂ” ಎಂಗು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುನನು ಇದೂ ಅದೆ ನನು 


ರಘುವಂಶದ ಆರನೆಯ ಸರ್ಗದ ೫೧ನೆಯ ಶೊ 
ವುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆತ್ವಾಸದ ೧೩೦ A 
ಆದುದರಿಂದ ಅತಿರಯೋಕ್ತಿಯು ತುಂಬಿ ಕೋಡಿಹರಿಯುತ್ತಿ ರುವ ಭೊ.ಜ 
ಪ್ರಬಂಧವನ್ನು ಆಧ-ರಗ್ರಂಧವೆಂದು ನಂಬುವುದಕ್ಕೆ ಆಧುನಿಕನಿದ್ಯಾವಂತರಾರೂ 





೫ ಶಾಕುಂ. ]V ೧೭ರೊಡಸೆ ಅನಿಪುಣಣ VY ೫೫ ನ್ನೂ 


ರಘು 1 / ೩೭ ,, 23 VIll 9೩» 
3೨ ೧೩ ,, ವಂ. ಬಣ, | ಹಿಪ್ಪಿ ಸೂ 


I 
೧ Je, ೫ ಸೈ7] || ೧೩ನ್ನೂ ಹೋಲಿಸಿ. 


ಉಪೋದ್ಯಾತ ೧೫ 


ಮಾ ಟೂ pO ದ 





ಒಪ್ಪಲಾರರು. ವಿನೋದಾರ್ಥವಾಗಿ ಯಾರೋ ಒಬ್ಬ ಆಧುನಿಕ ಕವಿಯಿಂದ 
ಅದು ಸಂಕಲಿತವೋ ಥಿರ್ಮಿತವೋ ಆದ ಗ್ರಂಥವೆಂದು ಕತ್ತ ಆದ 
ಕಾರಣ ಕಾಳಿದಾಸಭೋಜರನ್ನು ಸಮಕಾಲೀನರಾಗಿ ಪರಿಭಾವಿಸುವುದು ಎಷ್ಟು 
ಮಾತ್ರಕ್ಕೂ ಸರಿಯಲ್ಲ. 

ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ, ಕಾಳಿದಾಸನ ಕಾಲವಿಚಾರವನ್ನು ಕುರಿತು ಸರ್ವಸಮ್ಮತ 
ಮಾದ ಯಾವ ಸಿದ್ಧಾಂತವೂ ಇನ್ನೂ ಸ್ಥಾಪಸಿತವಾಗಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳ 
ಬಹುದು. ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾಳಿದಾಸನು ಅಗ್ನಿಮಿತ್ರನ (ಕ್ರಿ. ಪೂ. ೧೫೦) ಸಮಕಾಲೀನ 
ನಾಗಿದ್ದನೆಂದು ಭಾವಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. 


ಕಾಳಿದಾಸನ ಗ್ರಂಥಗಳು,--ಮೇಘದೂತ ರಘುವಂಶ ಕುಮಾರ 
ಸಂಭವಗಳೆಂಬ ಹಾವ ಯವನ್ನೂ, ಮಾಳವಿಕಾಗ್ನಿಮಿತ್ರ ವಿಕ್ರಮೋರ್ವಶೀಯ 
ಶಾಕುಂತಲಗಳೆಂಬ ನಾಟಿಕತ್ರಯವನ್ನೂ ಕಾಳಿದಾಸನು ಬರೆದನೆಂದು ಪ್ರಾಯಶಃ 
ಎಲ್ಲಾ ವಿದ್ವಾಂಸರೂ ಚ ಮಾಳವಿಕಾಗ್ನಿಮಿತ್ರವನ್ನು ಕಾಳಿದಾಸನು ಬಕೆದಿರ 
ಲಾರನೆಂದು ವಿರ್ಲ್ಸ (Wilson) ಲವರು ಹೇಳಿರುವರು. ಖುತುಸಂಹಾರನೆಂಬ 
ಮತ್ತೂಂದು ಗ್ರಂಥವನ್ನೂ ಕಾಳಿಂ A ಒರೆದನೆಂದು ಪ್ರತೀತಿ ಇರುವುದು. 
ಆದರೆ ವಿವಯದಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಬನ್ನಾಭಿವ್ರಾಯವುಳ್ಳವರಾಗಿರುವರು. ಜ್ಯೋತಿ 
ರ್ನಿದಾಭರಣನೆಂಬ ಗ್ರಂಧದಲ್ಲಿ- 

ವ ತ್ರಯಂ ಸುಮಶಿಕೃದ್ರಘುವಂಶ ಪೂರ್ವಂ। 


ಈ 


\” 


ಜಾತಂ ಯತೋ ನನು ಕಿಯಚ್ಚು ತಿ ಕರ್ಮುವಾದಃ 
ಜ್ಯೋತಿರ್ನಿದಾಭರಣ ಕಾಲವಿಧಾನ ಶಾಸ್ತ್ರಂ! 
ಶ್ರೀ ಕಾಲಿದಾಸ ಕವಿತೋ ಹಿಚ ತದ್ಬಭೂವ॥-- 


ಎಂಬ ಶ್ಲೊಕಪು ದೊರೆಯುವು ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಾ ಜೂ ನಾಟಕಗಳ 
ಪ್ರಸಕ್ತಿಯೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಟೆ ಜ್ಯೋತಿರ್ವಿದಾಭರ ಣಗಳೆಂಬ ಗ್ರಂಧ 
ಗಳನ್ನು ಕಾಳಿದಾಸನು ರಚಿಸಿದನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಮತ್ತೆ ಯಾವ ಆಧಾರವೂ ನಿ ತ್ಸ 
ಶ್ರುತಜೋಧನೆಂಬ ೪೩ ಸ್ರೋಕಗಳುಳ್ಳ. ಛಂದೋಗ್ರಂಧವೂ ಕಾಳಿದ ೩... 


ಭೆ 
ವಿರಚಿತವಾಯಿತೆಂದು ಪ್ರತೀತಿಯಿರುಪುದು. ಆದರೆ ಇದಕ್ಕೆ ದೃಢವಾದ ಆಧಾರ 
ವೇನಿರುವುದೋ ತಿಳಿದುಬಂದಿಲ್ಲ. ಮೆಕ್ಸಾನೆಲ್‌ ಜಟಾ ಕೆಲವರು ವಿದ್ವಾಂಸರು 
ಸೇತುಬಂಧನೆಂಬ ವ್ರಾಕೃತಕಾವ್ಯವನ್ನೂ ಕಾಳಿದಾಸನು ರಚಿಸಿದಂತೆ ಪ್ರತೀತಿ 
ಇರುವುದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಆದರೆ ದಕ್ಕ. ಪ್ರಬಲವಾದ ಆಧಾರನಿರುವಂತೆ 
ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆಯೇ ನಳೋದಯ ಶೃಂಗಾರತಿಲಕಗಳೆಂಬ ಗ್ರೃಂಧಗಳೂ 
ಕಾಳಿದಾಸನವೇ ಎಂದು ಊಹೆಯಿರುವುದು. ಆದರೂ ಇಂತಹ ಪ್ರತೀತಿ ತಿಗಳಿಗೆ 


ಬಲವತ್ತರವಾದ ಆಧಾರಗಳು ಇರುವುವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೦. ,ಉಪೋದ್ಧಾಕಶ 

ಶಾಕುಂತಲ ನಾಟಕದ ಮಾತೃಕೆಗಳು. --ನೊದಲೇ ಹೇಳಿರುವಂತೆ 
ಈ ಮಾತೃಕೆಗಳು ಭರತಖಂಡದ ನಾನಾ ಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಈ 
ಮಾತೃಕೆಗಳನ್ನು (೧) ದಕ್ಷಿಣದೇಶದ ಲಿಪಿಗಳ ಮಾತೃಕೆಗಳು, (೨) ನಾಗರಲಿಸಿಯ 
ಮಾತೃಕೆಗಳು (೩) ವಂಗಲಿಪಿಯವು--ಎಂದು ಮೂರು ತರಗಡಿಗಳಾಗಿ ನಿಂಗಡಿಸ 
ಬಹುದು. ದಕ್ಷಿಣದೇಶದ ಮಾತೃಕೆಗಳು ಪ್ರಾಯಶಃ ಆಂಧ್ರಗ್ರಂಥಲಿಸಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಲಿಖಿತವಾಗಿನೆ.  ನಾಗರಲಿಸಿಯವು ಕಾಶಿ ಪ್ರಯಾಗ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಪ್ರಾಂತ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವುವು. ಬಂಗಾಳದ ಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ಸೊರೆಂಯುವ ಮಾತೃಕೆಗಳು 
ವಂಗಲಿಪಿಯಲ್ಲಿ ಲಿಖಿತನಾಗಿವೆ. ಮೊದಲಿನ ಎರಡು ತರಗತಿಗಳ ಮಾತೃಕೆಗಳಿಗೂ 
ಪ್ರಬಲವಾದ ಪರಸ್ಪರ ಭೇದನಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಈ ಮಾಖ್ಯಕೆಗಳು ವಂಗಲಿಪಿ 
ಯವುಗಳಿಗಿಂತ ಸಂಕ್ಸೇಪವಾಗಿವೆ. ಈ ಸಂಕ್ಸಿಪ್ತಮಾಲ _ಕೆಗಳನ್ನು ಕಂಡು, 
ಶಾಕುಂತೆಲನಾಟಿಕದ ಭಾಗಗಳನ್ನು ದಾಕ್ಷಿಣಾತ್ಯನಾಗಳಲಿಫಿಯವವುಗಳನ್ಲಿ ಮನಸ್ಸು 
ಬಂದಂತೆ ತಿದ್ದಿ ಬಿಟ್ಟಿರುವರು ಎಂದು ವಂಗಮಾತೃಕೆಗಳನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಕೊಂಡಿರುವವರು, 
ಲೇಖಕಾಧ್ಯಾಪಕವರ್ಗವನ್ನು ದೂಹಿಸುವರು. ದಾಕ್ಸಿಣಾತ, ತಾಗರ ಮಾತೃಕಾಭಿ 
ಮಾನಿಗಳಾದರೋ ವಂಗದೇಶೀಯರು ಬೇಕೆಂಜು ಶಾಕುಂತಲನ:ಟಿಕಕ್ಕೆ ಅನಂಬಕ್ಯ 
ಕವೂ ಅನುಚಿತವೂ ಅಷ ತಿದ್ದಿ ಪಾಡುಗಳನ್ನು ನಾಡಿಕೊಂಡಿರುವರೆಂದು ತಪ್ಪು 





ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವರು. ದೇವನಾಗರಿಯ ಲಿಪಿಯ ಮಾತ್ಮಕೆಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಮಾನಿಯರ್‌ ಎ ಮೊದಲಾದ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೆ ಹೆಚ್ಚುಗೌರವ ರುವುದು. 


ಡಾ|| ಪಿಸ್ಟೆಲ್‌ (Dr. Pischel) ಮೊದಲಾದ ಕೆಲವರು, ನಂಗೀಯ 
ಗಳು ಬೆನ್ನಾಗಿವೆಯೆಂದು ಹೇಳುವರು.  ಪಾರ್ರಕಂ್‌ ಎಂಒನರು ದಾಕಿ ಎಹಾತ್ಯ 
ಮಾತೃಕಗಳೇ ವಿಶ್ವಸ ನೀಯವೆಂದು ವಾದಿಸುವರು. ಹೀಗೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಮಾ ತಾತೃಕೆ 
ಗಳ ವಿಶ್ವಾಸಾರ್ಹತೆಯ ವಿ ವಿಷಯದಲ್ಲ ಭಿನ್ಹಾಭಿವ್ರಾ'ಯಗಳಿರುಪುವು. 

`ವಂಗೀಯಮಾತೃಕೆಗಳಿಗೂ ಇತರ ಮಾಕೃಕೆಗಳಗೂ ಇರುವ ಕೆಲವು 
ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳು ಉಪ್ರ ಕೇಜಕ 


(೧) ರಜ) ಅಂಕದಲ್ಲಿ (1) ನಾಯಿಕಾನಾಯಕರ ಪರಸ್ಪರಾವ 
pa ಸಕ ಸ ರಕುಂತಲೆಯು ಕುಳಿತಿದ್ದ ಶಿಲಾಪೀಶದ ನೇಲೆಯೇ 
ಸವಿತಾನ ತುಕೊಳ್ಳಲು ದುಷ್ಯಂತನು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಬೇಡಿದಂತಿರುವುದು. 
ಇದು ಚ. ಆ...) ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಈ ಭಾಗವು 
ದುಷ್ಯಂತನ ಸಹುಜಗಾಂಭೀರ್ಯೋದಾತ್ತಕೆಗಳಿಗೆ ಕುಂದನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಂತಿದೆ. 
(1) ತನ್ನ ಸಖಿಯರೊಡನೆ ಹೊರಟುಹೋಗಿದ್ದ ಶಕುಂತಲೆಯು ಪುನಃ ದುಸ್ಯಂತನನ್ನು 
ಸಂಧಿಸಿ ಬಳಿಕ ಹೊರಟಿ ಹೋದಂತೆಯೂ ಮತ್ತೊಂದುಸಾರಿ ಪುಷ್ಪ ಕಂಕಣವನ್ನು 


PS] 


ಹುಡುಕುವ- ನೆಪದಿಂದ ಬಂದು ಆ ಹೂಗಂಕಣವನ್ನು ಹಿಡಿದಿದ್ದ ದುಷ್ಕಂತನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದಳೆಂದೂ ಅನೇಕ ವಂಗೀಯ ಮಾತಶೃಕೆಗಳಲ್ಲಿರುವುದು. 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಭಾಗವು ನಾಗರ ದಾಕ್ಸಿಣಾತ್ಯ ಮಾತೃಕೆಗಳಲ್ಲಿರುವುದಕ್ಕಿಂತ 
ನಾಲ್ಕೈ ದರಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವುದು. ಆದರೆ ಈ ಅಧಿಕಪಾಠದಿಂದ ಶಕುಂತಲೆಯ 
ಲಜ್ಜಾಸ್ತಭಾವಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧ ತೆಯು ತೋರಿಬರುವುದು. 





(೨) ಕೆಲವು ಹೊಸಕ್ಲೋಕಗಳು ವಂಗೀಯಮಾತೃಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡು 
ಬರುವುವು. ಆದರೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಳಿದಾಸನ ಸಹಜವಾದ ಶಬ್ದಲಾಲಿತ್ಯವಾಗಲಿ 
ಭಾವಕೋಮಲತೆಯಾಗಲಿ ಕಂಡುಬರುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಶಬ್ದಬಾಹುಳ್ಯವೂ 
ಶಿಧಿಲಬಂಧವೂ ಭಾವನೀರಸತೆಯೂ ತೋರಿಬರುವುವು. 


(ಒ) ವಂಗೀಯಸಾತೃಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ಪಾತ್ರಗಳ ಹೆಸರುಗಳೂ 
ರೂಪಾಂತರವನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸುವುವು. ಉದಾ. -- ಅನುಸೂಯಾ, ದುಷ್ಮಂತ, 
ಧನವೃದ್ಧಿ (ಧನಮಿತ್ರನಿಗೆ ಪ್ರತಿ), ಪಾರ್ವತಾಯನ (ವಾತಾಯನನಿಗೆ ಪ್ರತಿ), ನಿಂಗಳಿಕಾ 
(ತರಳಿಕೆಗೆ ಪ್ರತಿ), ಸಂಕೋಚನ (ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನಿಗೆ ಪ್ರತಿ). 


ಒಂದೇ ವರ್ಗದ ಬೇರೆಬೇರೆ ಮಾತೃಕೆಗಳಿಗೂ ಅನೇಕವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳು 
ಕಂಡುಬರುವುವು. ಆದರೆ ಇವು ಪ್ರಾಯಶಃ ಶಬ್ದಪ್ರಯೋಗಸಂಬಂಧವಾದುವೇ 
ಹೊರತು ವಿಷಯಸಂಬಂಧವಾದುವಲ್ಲ. 


ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕಕಥಾಮೂಲ. -ಈನಾಟಿಕದ ಕಥೆಯು ಮಹಾ 
ಭಾರತದ ಅದಿನ ಪಠ್ಚದಲ್ಲಿ ಇರುವುದು. ಪದ್ಮಪುರಾಣದಲ್ಲಿಯೂ, ಸ್ವರ್ಗಖಂಡದ, 
ಮೊದಲೈದು ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ, ಒಂದು ಶಕುಂತಲೋಪಾಖ್ಯಾನವು ಕಾಣಬರುವುದು. 
ಆದರೆ ಈ ಖಂಡವೇ ಪದ್ಮಪುರಾಣದ ಕೆಲವು ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರುವುದಿಲ್ಲವಾದುದ 
ರಿಂದಲೂ, ಪದ್ಮಪುರಾಣವು ಕಾಳಿದಾಸನ ಕಾಲದಿಂದ ಈಚೆಗೆ ಹುಟ್ಟಿ ದುದೆಂಬ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಪದ್ಮಪುರಾಣನ್ಮವಾದ ಈ ಉಪಾಖ್ಯಾನವು ನಾಟಕದ 
ಕಥೆಯಂತೆಯೇ ಇರುವುದರಿಂದಲೂ ಇದು ಯಾರೋ ಒಬ್ಬ ಆಧುನಿಕನಿಂದ 
ರಚಿತವಾಗಿ ಪದ್ಮಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರಶ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿರುವುದೆಂದು ಊಹಿಸಲು ಅವಕಾಶ 
ವಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕಕ್ಕೆ ಮಹಾಭಾರತದ ಆದಿಪರ್ರದಲ್ಲಿರುವ 
ಶಕುಂತಲೋಪಾಖ್ಯಾನವೇ ಮೂಲನೆಂಬುದು ಬಹುಜನ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೆ ಅಭಿಮತ 
ವಾದ ಅಭಿವ್ರಾಯವಾಗಿದೆ. 


ಮಹಾಭಾರತದ ಶಕುಂತಲೋಸಪಾಖ್ಯಾ ನಸಂಗ್ರಹ,-- ಹಸ್ತಿನಾ 
ಪುರದ ಅರಸನಾದ ದುಷ್ಯಂತಮಹಾರಾಜನು A ದಿನ ಚತುರಂಗ 
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ಬಲಸಮೇತನಾಗಿ : ಸಕಲಸನ್ನಾಹೆಗಳೊಡನೆ ಮೃಗಯಾವಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ.. ಹೊರಟ 
ಅಫೇಕಾರಣ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿ ಬಗೆಬಗೆಯ ಸಾನಿರಾರುಮೃಗಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ 
ಮತ್ತೊಂದು ವನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಸಿದ್ಧ ಚಾರಣ ಕಿನ್ನರ ಗಂಧರ್ವಾಪ್ಸರೋ 
ಗಣಗಳಿಗೆ ಆವಾಸಸ್ಥಾ ನವಾಗಿದ್ದ ಆ ವನದ ಒಂದು ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಮಾಲಿನೀನದಿಯು 
ಪ್ರವಹಿಸುತಿದ್ದಿತು. ಈ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಕಾಶ್ಯಪ ಪಗೋತ್ರೋಧ್ಳ ನರಾದ ಕಣ್ಬಮಹರ್ಷಿ 
ಗಳ ಆಶ್ರಮವಿದ್ದಿತು. ತನ್ನ ಸೈನಿಕರನ್ನೂ ಸರಿಜನರನ್ನೂ ತಾನು ಬರುವವರೆಗೂ 
ಕಾದಿರುವಂತೆ ನೇಮಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಆಶ್ರಮದ ಹೊರವಳಯದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ತನ್ನ 
ಮಂತ್ರಿ ಪುರೋಹಿತರನ್ನು ಮಾತ್ರ ಒಡನೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ದುಷ್ಕೆಂತನು ಕಣ್ವಾಶ್ರಮ 
ವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು; ತಪೋವನದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಸಂಧ್ಯಾಜಪತಪೋನುಷ್ಕಾನ ಸ 
ರಾಗಿಯೂ ವೇದವೇದಾಂಗಾದಿನಿಷಯಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಮಾಡುತ್ತಲೂ ಇದ್ದ ಅನೇಕ 
ಮುನಿಜನರನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಿಸುತ್ತಾ ಮುಂಡೆ ಹೊರಟು ಕಣ್ವಮುನಿಪತಿಗಳ 
ಕುಟೀರಪ್ರಾಂತದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. ಆಗ ತನ್ನೊಡನೆ ಇದ್ದ ಮಂತ್ರಿ ಪುರೋಹಿತ 
ರನ್ನು ಆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ತಾನುಮಾತ್ರ ಪರ್ಣಶಾಲೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋದನು. 


ಅದರ ಹೊರಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಕಂಡುಬಾರದಿದ್ದುದರಿಂದೆ, ” “ಯಾರು 
ಒಳಗೆ?””ಎಂದು ಕೂಗಿದನು. ಆಗ ಒಳಗಿಥಿಂದ ತಾಪಸಿಯ ಉಡುಪನ್ನು 
ಧರಿಸಿದ್ದ ಶಕುಂತಲೆಯು ಈಚೆಗೆ ಬಂದು ಆ ಅಭ್ಯಾಗತನನ್ನು ದುಷ್ಕಂತನೆಂದು 
ತಿಳಿದು ಆತನನ್ನು ಅರ್ಥ್ಯಪಾದ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಉಪಚರಿಸಿ ಉಚಿತನೀಠದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ 
ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದಳು. ಆತನ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಬಳಿಕ ಆಕೆಯ 
“ನಮ್ಮ ತಂದೆಯವರಾದ ಕಣ್ವ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಫಲಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬರಲು ವನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರುವರು, ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರುವರು, 
ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಇಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಶ್ರಮಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು” ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು, 


ದುಷ್ಕಂಶನು ಶಕುಂತಲೆಯ ಮನೋಹರಾಕಾರವನ್ನು ಕಂಡು ಕುತೂ 
ಹೆಲಿತಾಂತರಂಗನಾಗಿ “ ಸುಂದರಿಯೇ! ನೀನು ಯಾರು? ಈ ವನಕ್ಸೇಕೆ ಬಂಡೆ? 
ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳಾದ ಕಣ್ವರು ನಿನಗೆ ತಂದೆಯವರು ಎಂಬುದು ಹೇಗೆ?” ಎಂದು 
ತ ಹಿಂದೆ ಇದೇ ವಿಷಯವಾಗಿ ಕೇಳಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಮುನಿಗೆ ಕಣ್ವರು 
ತನ್ನ ಜನನವೃ ತ್ತಾಂತವನ್ನು ನಿವರಿಸಿದ್ದುದನ್ನು ಶಕುಂತಲೆಯು ಕೇಳಿದ್ದುದರಿಂದ, 
ಅದನ್ನು ಯಥಾತ್ರುತವಾಗಿಯೂ ನಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೂ ಆತನಿಗೆ ವಿವರಿಸಿದಳು. 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ ತಪೋಭಂಗಕ್ಕಾ ಗಿ ಇಂದ್ರನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತಳಾದ ಮೇನಕೆಯು ಬಂದು 
ತನ್ನ ರೂಪಾತಿಶಯದಿಂದ pe ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡುದನ್ನೂ, ವಿಶ್ವಾ 
ಮಿತ್ರಮೇನಕೆಯರ ಪುತ್ರಿಯೇ ತಾನೆಂಬುದನ್ನ್ಯೂ ಕೈಶವದಲ್ಲಿಯೇ ಮೇನಕೆಯು 


| ಉಪೋಬ್ಭಾಳ 6 








ಷಿ ತನ್ನನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಹೊರಟುಹೋದುದನ್ನೂ, ಆಗ ಶಕುಂತ ( ಪಕ್ಷಿಗಳು ತನ್ನನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸಿದುದರಿಂದ ತನಗೆ ಶಕುಂತಲೆಯೆಂದು ಹೆಸರಾದುದನ್ನೂ ಆಕೆಯಿಂದ ತಿಳಿದವ 
ನಾಗಿ, ಆಕೆಯ ಮೋಹಜನಕವಾದ ಕಮಣೀಯಾಕಾರದಿಂದ ಮೊದಲೇ ಮುಗ್ಧ 
ನಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದ ದುಷ್ಯಂತನು ಪ್ರಣಯಪಾಶಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ತನ್ನನ್ನು ಗಾಂಧರ್ವವಿಧಿ 
ಯಿಂದ ಸತಿಯನ್ನಾಗಿ ಸರಿಗ್ರಹಿಸಬೇಕೆಂದೂ, ಅಕೆಗೆ ವಸ್ತ್ರಾಭರಣಾದಿಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವೆನೆಂದೂ, ತನ್ನ ರಾಜ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ಆಕೆಯ ನಶವಾಗುವುದೆಂದೂ ಹೇಳಿ 
ಕೊಂಡನು. ಕಣ್ವರು ಬಂದಮೇಲೆ ಅವರಿಂದ ಅನುಮತಿಪಡೆದು, ಬಳಿಕ ತನ್ನನ್ನು 
ಪತ್ನಿಯಾಗಿ ಪರಿಗ್ರಹಿಸಬಹುದೆಂದು ಶಕುಂತಲೆಯು ಹೇಳಿದಳು. ಆದಕೆ 
ದುಷ್ಯಂತನು ಆಕೆಗೆ ಅಷ್ಟವಿಧ ವಿನಾಹಲ್ರಣಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿ ಆಕೆಯೇ ಸ್ವತಂತ್ರಿಸಿ 
ತನ್ನನ್ನು ಗಾಂಧರ್ವವಿಧಿಯಿಂದ ವರಿಸುವುದು ಶಾಸ್ತ್ರಸಮ್ಮತವಾದುಡೆಂದು ಬೋಧಿ 
ಸಿದನು. ಹಾಗಾದಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವ ಪುತ್ನನಿಗೆ ಯಾವರಾಜ 
ಪದವಿಯನ್ನು ಕೊಡುವನಕ್ಷದಲ್ಲಿ ತಾನು ಮದುವೆಯಾಗುವುದಾಗಿ ಶಕುಂತಲೆಯು 
ತಿಳಿಸಿದಳು. ಈ ನಿಬಂಧನೆಗೆ ದುಷ್ಯಂತನು ಒಪ್ಪಲು, ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಗಾ ಂಧರ್ವ 
ವಿವಾಹವು ನಡೆಯಿತು. ಆ ಬಳಿಕ ದುಷ್ಯಂತನು ತನ್ನ ಚೆತುರಂಗಬಲನನ್ನು 
ಕಳುಹಿಸಿ ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಜಾಗ ಕರಿಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಾಗಿ ಫಿ 
ಪುನಃ ವಾಗ್ದಾನಮಾಡಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿ ತನ್ನ ರಾಜಧಾನಿಯ ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ಹಿಡಿದನು. ಕಣ್ವಮಹೆರ್ಸಿಗಳು ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿಬಂದು ತಮ್ಮ ವಿವಾಹ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಎನೆನ್ನುವಕೋ ಎಂದು ದುಷ್ಯಂತನು ಭಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ತನ್ನ 
ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಬಂದುಸೇರಿದನು. ಆದರೆ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಬಂದಕೂಡಲೆ ಶಕುಂತಲೆಯ 
ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ತಾನು ಮಾಡಿದ್ದ ವಾಗ್ದಾನವನ್ನು ಉಪೇಕ್ಷಿಸಿ ಆಕೆಯನ್ನು ತನ್ನ 
ಬಳಿಗೆ ಕರೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆಹೋದನು. 
ದುಷ್ಯಂತನು ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟಕೂಡಳೆ ಕಣ್ವರೂ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ 
ಬಂದರು. ಆದರೆ ಹಿಂದಿರುಗಿಬಂದ ಕಣ್ವರನ್ನು ಲಜ್ಜಾನ್ವಿತಳಾದ ಶಕುಂತಲೆಯು 
ಎಂದಿನಂತೆ ಇದಿರುಗೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಇದರಿಂದಲೂ ತಮ್ಮ ಜ್ಞಾನದೃಸ್ಟಿಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ದಿಂದಲೂ ಶಕುಂತಲೆಗೆ ವಿವಾಹವಾಗಿದ್ದ ನೃತ್ತಾಂತನನ್ನೂ ಆಕೆಯು ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿದ್ದ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನೂ ಕಣ್ವರು ಕರತಲಾಮಲಕದಂತೆ ತಿಳಿದು, ಆ ವಿನಾಹಕ್ಕೆ ಅನುಮತಿಸಿ 
, ಆಕೆಗೆ ಉಂಟಾಗಿದ್ದ ಭಯಸಂಶಯಗಳನ್ನು ಪರಿಹಾರಮಾಡಿದರು. ಇದರಿಂದ 
ಶಕುಂತಲೆಯು ಹರ್ಸಿತಳಾಗಿ ಕಣ್ವಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ತೊಳೆದು 
ಕೊಳ್ಳಲು ನೀರನ್ನುಕೊಟ್ಟು ಅವರನ್ನು ಉಪಚರಿಸಿದಳು. ಕಣ್ವರು ಆಕೆಯನ್ನೂ 
ದುಷ್ಕಂತನನ್ನೂ ಹರಸಿದುದಲ್ಲದೆ ಆಕೆಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿದ್ದ ಪುತ್ರನು ಚಕೃವರ್ಶಿ 
ಯಾಗುವನೆಂದು ತಿಳಿಸಿದರು, 
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ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಕುಂತಲೆಯು ಶುಭಲಕ್ಷಣಾನ್ವಿತನಾದ ಒಬ್ಬ ಪುತ್ರನನ್ನು 
ಪಡೆದಳು. ದಿನದಿನಕ್ಕೂ ಪ್ರವರ್ಧಮಾನನಾಗಿ ಬಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ. ೯ ಬಾಲಕನು 
ತನ್ನ ಅಪಾರವಾದ ಶೌರ್ಯ ಧೈರ್ಯಗಳಿಂದ ಆ ವನದಲ್ಲಿದ್ದ ಸಿಂಹ ಶಾರ್ದೂಲ ಗಜ 
ಭಲ್ಲೂಕಾದಿ ಮೃಗಗಳನ್ನು ಲೀಲಾಜಾಲವಾಗಿ ನಿಗ್ರ ಹಸುತ್ತಿ ತ್ರಿದುದರಿಂದ ಈ ಬಾಲಕ 
ನಿಗೆ “ ಸರ್ವ ದಮನ” ಎಂದು ಆ ತಪೋವನದಲ್ಲಿ ಹೆಸರಾಯಿತು. 


ಸರ್ವದಮನನಿಗೆ ಆರು ವರುಷಗಳ ವಯಸ್ಸಾಯಿತು. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ, 
ನಿವಾಹಿತಳಾದ ಪುತ್ರಿಯು ತಂದೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಬಹಳ ಕಾಲನಿರುವುದು 
ಯುಕ್ತವಲ್ಲವೆಂದೂ ಸರ್ವದಮನಸಿಗೆ ಯೌವರಾಜ್ಯಾಭಿಸೇಕಕ್ಕೆ ಕಾಲವು ಸವಿರಾಸಿಸಿ 
ತೆಂದೂ ಭಾವಿಸಿ ಕಣ್ವರು ತಮ್ಮ ಕೆಲವರುಶಿಷ್ಯರನ್ನು ಜೊತೆಮಾಡಿ ತಮ್ಮ 
ಪಾಲಿತಪುತ್ರಿಯನ್ನೂ ದೌಹಿತ್ರನನ್ನೂ ದುಷ್ಕಂತನ ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟರು. 
ಅದೇಮೇರೆಗೆ ಆಶಿಷ್ಯರು ಶಕುಂತಲಾ ಸರ್ವದಮನರನ್ನು ಹಸ್ತಿನಾವತಿಗೆ ಕರೆ 
ತಂದು ದೊರೆಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಆತನ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಹಿಂದಿರುಗಿದರು. 
ಶಕುಂತಲೆಯು ದುಸ್ಯಂತನನ್ನು ಕುರಿತು, “ಅರ್ಯನೇ! ಈ ಬಾಲಕನು ನಿನ್ನ ಪುತ್ರನು, 
ನಿನ್ನ ವಾಗ್ದಾನದಂತೆ ಸರ್ವದಮನನೆಂಬ ಈ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಯುವರಾಜಪಟ್ಟವನ್ನು 
ದಯೆಪಾಲಿಸು” ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡಳು. ಆದರೆ ದುಷ್ಕಂತನು ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನೂ 
ಸರ್ವದಮನನನ್ನೂ ತನ್ನ ಪತ್ನೀ ಪುತ್ರರನ್ನಾಗಿ ಅಂಗೀಕರಿಸದೆಹೋದನು. 


ಶಕುಂತಲೆಯು ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು ಜ್ಞಾವಿಸಿದರೂ ದುಷ್ಯಂತನ ಆಕೆಯನ್ನು 
ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಂಡ ನೆನಪೇ ತನಗೆ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಸಾಧಿಸುತ್ತಬಂದನು. ಕೈಹಿಡಿದ 
, ಪತ್ನಿಯನ್ನೂ ಕುಲೋದ್ಧಾರಕನಾದ ಪುತ್ರನನ್ನೂ ಬಿಡುವುದು ಉಚಿತನಲ್ಲವೆಂದೂ, 
ಸರ್ವದಮನನು ಶತಾಶ್ವಮೇಧಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದಾಗಿ ಆಕಾಶವಾಣಿಯಾಗಿದ್ದಿ 
ತೆಂದೂ, ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಾತಾಪಿತೃಗಳಿಂದ ಸರಿ ತ್ಯುಕ್ತೈಳಾಗಿದ್ದ ತನ್ನನ್ನು ಮನಃಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ವರಿಸಿದ್ದ ದುಷ್ಯಂತನೂ ಬಿಡುವುದು ಫೂ ಆಕೆಯು ಟಗಿನಗೆಯಾಗಿ 
ತಿಳಿಯಹೇಳಿದಳು. ದುಷ್ಕಂತನಾದರೋ ಆಕೆಯ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಕಿವಿಗೊಡದೆ 
ಅಷ್ಟು ದೊಡ್ಡವನಾಗಿ ಬಳೆದಿದ್ದ ಹುಡುಗನು ತನ್ನ ಪುತ್ರನಲ್ಲನೆಂದೂ ಶಕುಂತಲೆಯ 
ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸುಳ್ಳಿಂದೂ ಆಕೆಯನ್ನೂ ಅಕೆಯ ಮಾತಾಪಿತೃಗಳನ್ನೂ ಹೀಯಾ 
ಳಿಸುತ್ತ ಬಂದನು. ಶಕುಂತಲೆಯು ಇತರರಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಗುಣಾಂಶಗಳನ್ನು 
ತುಚ್ಛೇಕರಿಸಿ ದುರ್ಗುಣಗಳನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡುಹೋಗುವುದು ಯುಕ್ತವಲ್ಲ 
ವೆಂದೂ ಶತಾಶ್ಚಮೇಧಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಸತ್ಯವನ್ನು ಹಾಗೆ ಒತ್ತರಿಸು 
ವುದು ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದೂ ಪುನಃಪುನಃ ಬೋಧಿಸಿದಳು. ಇಷ್ಟಾದರೂ ದುಷ್ಕಂತನು 
ಅವರನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ “ ನೀನು ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ನಂಬದಿದ್ದರೆ 


ಉಪೋಜ) ತ ಪಿರಿ 








ಇನು ಹೊರಟು ಹೋಗುವೆನು; ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಬಳಿಕ ಈ ಬಾಲಕನೇ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ 

ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾಗುವನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದಿರು” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆಸ್ಥಾನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಹೊರಟಳು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ “ ಶಕುಂತಲೆಯು ನಿನ್ನ ಸತ್ನಿಯೇ ಹೌದು; ಈ ಬಾಲ 
ಕನು ನಿನ್ನ ಪುತ್ರನೇ ಹೌದು. ನೀನು ಭರಿಸು (ಪೋಷಿಸು) ವುದರಿಂದ ಇವನು 
ಭರತನೆಂಬ ಹೆಸ್ತರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿ ಭರತಖಂಡದ ಸಾರ್ರಭೌಮನಾಗುವನು. 
ಇವನನ್ನೂ ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನೂ ಬಿಡತಕ್ಕುದು ಯುಕ್ತವಲ್ಲ” ಎಂದು ಅಶರೀರ 
ವಾಣಿಯೊಂದು ಕೇಳಬಂದುದರಿಂದ ದುಷ್ಯಂತನು ತನ್ನ ಪತ್ನೀಪುತ್ರರನ್ನು ಅಂಗೀ 
ಕರಿಸಿದನು. ಅಲ್ಲದೆ, ತನ್ನ ಸದಸ್ಯರನ್ನು ಕುರಿತು--“ ಲೋಕಾಪವಾದಭೀತಿ 
ಯಿಂದ ಇವರನ್ನು ಹಾಗೆ ಫಿರಾಕರಿಸಿದೆನೇ ಹೊರತು ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹಾಗೆ 
ಮಾಡಲಿಲ್ಲ” ಎಂದು ಹೇಳಿ, ತನ್ನ ಪತ್ಚೀಪುತ್ರರನ್ನೂ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿದನು. 
ಇವರೂ ಆತನ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟರಾದರು. ಶಕುಂತಲಾದುಷ್ಯಂತರು 
ಸರಸ್ಸರಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಬಹುಕಾಲ ಸುಖವಾಗಿದ್ದರು. ಉಚಿತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭರತನೂ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾಗಿ ಕಣ್ವಮಹರ್ಹಿಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಶತಾಶ್ವಮೇಧಗಳನ್ನೂ ಇನ್ನೂ 
ಅನೇಕ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನೂ ನಡೆಯಿಸಿ ಅಖಂಡಭೂಮಂಡಲಾಧಿಪತಿಯಾಗಿ ಬಹುಕಾಲ 
ಸುಖವಾಗಿ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. 


ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕಕಥಾಸಂಗ್ರಹ.--ಈಗ ನಾಟಕದ ಕಥಾಸರಣಿಯ 
ಕಡೆಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಗಮನಿಸೋಣ. 


ಮೊದಲನೆಯ ಅಂಕ.ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದುಷ್ಕಂತಸು 
ನ್ಭುಗಯಾನಿಹಾರಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಒಂದು ಜಿಂಕೆಯನ್ನು ವೇಗವಾಗಿ ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ 
ಕೊಂಡು ಹೊರಟನು. ಆ ಜಿಂಕೆಯು ಇನ್ನೇನು ಸಿಕ್ಕಿ ಬಿದ್ದಿತು ಎಂಬಂತೆ ಕಾಣಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಪ್ರಾಣಭಯದಿಂದ ಓಡಿ ಓಡಿ ಹೋಗುತ್ತಾ ಮಾಲಿನೀತೀರದಲ್ಲಿ ಕಣ್ವ 
ಕ್ರಮವನ್ನು ಸೇರಿತು. ದುಷ್ಕಂತನು ಅದಕ್ಕೆ ಬಾಣಪ್ರಯೋಗಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದಾಗ ಆ ಆಶ್ರಮವಾಸಿಯಾದ ಒಬ್ಬ ವೈಖಾನಸನು ತನ್ನ ಶಿನ್ಯರುಗಳನ್ನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದನು. ಆತನು ದುಷ್ಯಂತನಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು, “ಇದು. 
ಕಣ್ವಾಶ್ರಮದ ಮೃಗ; ಅರ್ತತ್ರಾಣಪಸರಾಯಣವಾದ ನಿನ್ನ ಬಾಣವು ಈ ಆಶ್ರಮ 
ನ್ಳುಗವನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಅರ್ಹವಲ್ಲ” ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಆತ್ಮ ಸಂಯಮಿ 
ಮಾದ ದುಸ್ಯಂತನು ಮೃಗವಥೋದ್ಯೋಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟನು. ಆ ಆಶ್ರಮವನ್ನು 
ಕಂದರ್ಶಿಸಿಕೊಂಡುಬರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆತನು ರಥದಿಂದಿಳಿದು ಯಥೋಚಿತವಾದ 
ಉಡುಪುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಏಕಾಂಗಿಯಾಗಿ ಹೊರಟು ಕಣ್ವ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಕುಟೀರದ 
ಕಡೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ಖುಹಿವರ್ಯರು ತಮ್ಮ ಪಾಲಿತವುತ್ರಿಯ ಪ್ರತಿಕೂಲ 





‘ಷೂ  ಪೌಳಿಬ್ರಾಕ 


ಗ್ರಹಚಾಕನಿವಾರಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಸೋಮತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದ ವರ್ತಮಾನವನ್ನು 
ಪೈಖಾನೆಸನಿಂದ ಕೇಳಿದ್ದಕಾರಣ, ಕಣ್ವರ ಪುತ್ರಿಯಾದ ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನಾದರೂ 
ಸಂದರ್ಶನಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ದುಸಷ್ಯಂತನು ಆಶ್ರಮದ 
ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟನು. 














ಹೀಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ ತನಗೆ ಉಂಟಾದ ಬಾಹುಸ್ಸಂದಕ್ಕೆ ನಿಮಿತ್ತ, 
ನೇವಿರಬಹುಡೆಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯ ಸಡುತ್ತಿರಲು, ಸಮಾಸದಲ್ಲೇ ಶಕುಂಶಲೆಯು ತನ್ನ 
ಸಖಿಯರ್ರಾದ ಪ್ರಿಯಂವದಾನಸೂಯೆ.ಯರೊಡನೆ ಗಿಡಬಳ್ಳಿಗಳಿಗೆ ನೀರೆಕೆಯುತ್ತಾ 
ಸರಸಸಲ್ಲಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುದು ಕೇಳಬಂದಿತು. ಈ ತಾಪಸಕನ್ಯೆಯರ ಇದಿ 
ರಿಗೆ ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಇಚ್ಛೆಯಿಲ್ಲದೆ, ಅವರ ಮನೋಹರವಾದ 
ಸರಸಸಲ್ಲಾಸಗಳನ್ನು ಗಿಡಗಳ ಮರೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಕೇಳಿ ಆನಂದಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಹೀಗಿರುವಾಗ” ಆತನಿಗೆ ಶಕುಂತಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮವು ಅಂಕುರಿಸಿತು. ಆದರೆ ಆಕೆಯು 
ಖಷಿಪುತ್ರಿಯಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಭಾವನೆಯು ಪಾಸನುಯವಾದೀತೆಂದು ಶಂಕಿ 
ಸುತ್ತಾ ಉತ್ಕೃಷ್ಟಕುಲಸಂಭೂತನಾದ ತನಗೆ ಅನುಚಿತವಾದ ಮನಃಪ್ರವೃತ್ತಿ 
ಬುಜ ಅಸಂಭನನೆಂದು ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನೆ ಸಮಾಧಾನಪಟ್ಟುಕೊಳ್ಳು 
ದ್ದರು. 


ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಶಕುಂತಲೆಯ ದೇಹಸೌರಭಮುಗ್ಭವಾದ ದುಂಬಿ ಸೊಂದು 
ಆಕೆಯ ಸುತ್ತಲೂ ಹಾರಾಡುತ್ತಾ ಆಕೆಯನ್ನು ಬಾಧಿಸತೊಡಗಿತು. ಸುಕುಮಾರಿ 
ಯಾದ ಶಕುಂತಲೆಯು ಅದರ ಬಾಧೆಯನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ಶನ ನ್ನು ರಸ ಸಚೀ 
ಕೆಂದು ತನ್ನ ಸಖಿಯರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲಾಗಿ ಅವರು, "ತಪೋವನಗಳೂ ಜಟ 
ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ದುಷ್ಯಂತನಲ್ಲಿ ಮೊರೆಯಿಡು” ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. ಈ ಸಂಧಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಇದಿರಿಗೆ ದುಷ್ಯಂತನು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ಭ್ರಮರಬಾಧೆಯನ್ನು 
ಸಜ ಈತನನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೆ ಶಕುಂತಲೆಯು " ಆಶ್ರಮೋಚಿತ 
ವಬ್ಲದೆ ವಿಕಾರ” ಕ್ಕೊಳೆಗಾದಳು. ಲಜ್ಜಾಭರವಿನಮಿತವದನಳಾದ ಶಕುಂತಲೆಯು 
ಈ ಅಭ್ಯಾಗತನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡದಿದ್ದರೂ ಆಕೆಯ ಸಖಿಯರು ಆತನಿಗೆ ಅತಿಥಿ 
ಸತ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದರಲ್ಲದೆ ಪ್ರಸ್ತಾನವಶದಿಂದ ಶಕುಂತಲೆಯ ಜನನನೃತ್ತಾಂತ ತ 
ವನ್ನೂ ಕಣ್ವರು ಆಕೆಯನ್ನು ಉತ್ತಮಪಾತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿನಿಯೋಗಿಸಬೇಕೆಂದಿದ್ದ ವಿಷಯ 
ವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದರು. ಇಡರಿಂದ ಶಕುಂತಲಾದುಸ್ಯಂತರಿಬ್ಬ ರಿಗೂ ಪರಸ್ಪ ರಪ್ರೇಮವು 
ಚಿಂಕುರಿಸಿ ರೂಢಮೂಲವಾಗುತ್ತಿರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮತ್ತಗಜವು ಅಕ್ರಮವನ್ನು 
ಧ್ವಂಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಭಯಂಕರವೃತ್ತಾಂತವು ತಿಳಿದು ಆ ಮೂವರು ಬಾಲೆಯರೂ , 
ಕುಟೀರಕ್ಕೆ ಹೊರಟರು. ಶಕುಂತಲೆಯುಮಾತ್ರ ಆ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಲು 


ಉಪೂೋಬ್ರಾಕ ತಿಕ 





ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದೆ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತಿರುತಿರುಗಿ ರಾಜನ ಕಡೆ ನೋಡುತ್ತಾ ತನ್ನ ಸಖಿಯ 
ಕೊಡನೆ ನರ್ಣಶಾಲೆಯನ್ನು ಸೇರಿದಳು. 


ಎರಡನೆಯ ಅಂಕ. ಮಹಾರಾಜನೊಡನೆ ಬಂದಿದ್ದ ವಿದೂಷಕನು 
ಬೇಟಿಯ 'ಕ್ಲೇಶಗಳಿಂದ ಬೇಸ ತ್ತು ದುಷ್ಯಂತನಿಗಿದ್ದ ಮೃಗಯಾಸಕ್ತಿಗಾಗಿ ತನ್ನ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ವ್ಯಥೆ ಸಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಆದುದರಿಂದ, ದುಷ್ಯಂತನು ಬೇಟಿ 
ಯಿಂದ ಶಿಬಿರಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಆತನನ್ನು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ಬೇಟಿಯನ್ನು 
ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. 


ದುಷ್ಯಂತನಿಗೂ ರಕುಂತಲೆಯಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸು ನಟ್ಟಿದ್ದುದರಿಂದ ಮೃಗಯಾ 
ವಿಹಾರದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿದ್ದಿತು. ಬಂ ತನ್ನ ಸರಿವಾರದವ 
ರಿಂದ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಉಪದ್ರವ ಸಂಭವಿಸದಿರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಖಯಸಷ್ಯಾಶ್ರ 
ಮಕ್ಕೆ ದೂರವಾಗಿ ನಿಲ್ಲಿಸುವಂತೆ ತನ್ನ ಸೇನಾಪತಿಗೆ ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದನು. ಇದಕ್ಕೆ 
ಮುಂಚೆಯೇ ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ವಿದೂಷಕನೊಡನೆ ಶಕುಂತಲೆಯ ವೃತ್ತಾಂತ 
ವನ್ನು ಕಿಳಿಸಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಪುನಃ ಕಾಣುವುದಕ್ಕೆ ಏನು ನೆವನೆಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿ 
ದ್ದಾಗ ಇಬ್ಬರು ಖುಹಿಕುಮಾರರು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು, ಕಣ್ಬಮಹರ್ಸಿಗಳು ಆಶ್ರಮ 
ದಲ್ಲಿಲ್ಲದಿದ್ದುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಕೆಲನರುರಾಕ್ಷಸರು ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟಿಗೆ ನಿಘ್ನಮಾಡುತ್ತಿ 
ರುವರೆಂದೂ ತಮ್ಮ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಕಾಪಾಡಬೇಕೆಂದೂ ಕೇಳಿಕೊಂಡರು. ಇದೇ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ರಾಜಧಾನಿಯಿಂದ ರಾಜಮಾತೆಯ ಆಹ್ವಾನವನ್ನು ತಂದಿದ್ದ 
ಕರಭಕನು, ಪುತ್ರಪಿಂಡಸಾಲನನೆಂಬ ಉಪವಾಸವ್ರತಕ್ಕಾಗಿ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಬರಬೇ 
ಕೆಂದು ದುಷ್ಯಂತನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. ಒಂದು ಕಡೆ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯ, ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆ 
ಗುರುಜನರಾಜ್ಞೆ--ಹೀಗಿದ್ದುವರಿಂದ ವಿದೂಷಕನನ್ನೇ ತನ್ನ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗಿ ಸಕಲ 
ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ ತಾನು ಖುಹಿಗಳ ಯಜ್ಞರಕ್ಷಣಕೌರ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರವೃತ್ತನಾದನು. 


ಮೂರನೆಯ ಅಂಕ. ಇತ್ತಕಡೆ, ದುಷ್ಯಂತನಲ್ಲಿ ಗಾಢಾ ಢಾನುರಕ್ತಳಾಗಿದ್ದ 
ಶಕುಂತಲೆಯು . ವಿರಹಜ್ವಾ ರೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿದ್ದಳು. ಆಕೆಯ ಕ್ಷೇಮಲಾಭಗಳನ್ನು 
ಸೋದರವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ 1 ೫ ಸಖಿಯರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಇದಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವು ತಿಳಿಹು ಆಕೆಗೆ ತಿಶಿಕೋಪಚಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಶಕುಂತಲೆಯಿಂದ 
jin A ಪ್ರಣಯಪತ್ರಿ ಕೆಯೊಂದನ್ನು ಬರೆಯಿಸಿದರು. ಈಮಧ್ಯ್ಯೆ ಬುಹಿ 
ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಬಿಡುವು ಸಸಯ ದುಷ್ಯಂತನು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯೆಯನ್ನು 
ನೋಡುವ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಆ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲೇ ಸುತ್ತಾಡುತ್ತಾ ಆ ಮೂವರು ಸಖಿ 


ತ ಉಪೋಜ್ಛಾಳ 








ಯರೂ ಇದ್ದ ಲತಾಮಂಟಿಪದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಒಂದು ಮರದ ಮರೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು 
ಅವರ ಸರಸಸಲ್ಲಾಪಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತೋಸಪಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಪ್ರಣಯಲೇಖನ 
ನನ್ನು ಬರೆದಾದಮೇಲೆ ಶಕುಂತಲೆಯು ಆ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಓದಲಾಗಿ, ತಕ್ಕ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ರಾಜನು ಆಕೆಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡನು. ಸಖಿಯರಿಬ್ಬರೂ ತಾಯಿಯ 
ನ್ನಗಲಿದ ಹುಲ್ಲೆಯ ಮರಿಯನ್ನು ಅದರ ತಾಯಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬಿಡುವ ವ್ಯಾಜದಿಂದ 
ಪ್ರಣಯಿಗಳಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟುಹೋದರು. ತನ್ನ ಸಖಿಯರನ್ನು ಹಿಂಬಾ 
೮ಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ದುಷ್ಯಂತನು ತಡೆದು ಹಂದೆ 
ಅನೇಕರು ರಾಜಕನ್ಯೈಯರು "ತಮತಮಗೆ ಆಟಾ ಪತಿಗಳನ್ನು ಗಾಂಧರ್ವ 
ವಿಧಿಯಿಂದ ವರಿಸಿದ್ದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ನಂಬಿಸಿ, ಅಕೆಯನ್ನೂ ಅದೇ 
ಗಾಂಧರ್ವವಿಧಿಯಿಂದ ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮುಗಿಸಿದ 
ಕೂಡಲೆ ತಾನು ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಹೊರಡುವುದಾಗಿಯೂ ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ತನ್ನಲ್ಲಿಗೆ 
ಕರೆತರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಫರಿವಾರವನ್ನು ಕಳುಹಿಸುವುದಾಗಿಯೂ, “ ದುಷ್ಯಂತ ” ಎಂದು 
ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಕೆತ್ತಿದ್ದ ಮುದ್ರಿಕೆಯೊಂದನ್ನು ಆಕೆಗೆ ಕೊಟ್ಟು ತನ್ನ ಹೆಸರಿನ 
ಒಂದೊಂದು ಅಕ್ಷರವನ್ನು ದಿನಕ್ಕೆ ಒಂದೊಂದರಂತೆ ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ ಆ ಹೆಸರಿನ 
ಕಡೆಯ ಅಕ್ಷರವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುವುದರೊಳಗಾಗಿ ಆಕೆಯು ನ್ನ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿರುವ 
ಳೆಂದೂ ಆಕೆಯನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ನಂಬಿಸಿದನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಶಕುಂತಲೆಯ ದೇಹ 
ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿ ಆಕೆಗೆ ಶಾಂತ್ಯುದಕವನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಗೌತಮಿಯು 
ಬರುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಶಕುಂತಲೆಯ ಸಖಿಯರು ಗೂಢೋಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿಳಿಸಲು, ಆಕೆಯು 
ದುಷ್ಯಂತನನ್ನು ಲತಾಮಂಟಿಪದಲ್ಲಿ ಮರೆಮಾಡಿದಳು. ಗೌತಮಿಯು ಬಂದು 
ಶಕುಂತಲೆಗೆ ಉದಕವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಆಕೆಯನ್ನು ತನ್ನೊಡನೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋದಳು. ದುಷ್ಯಂತನು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯೆಯ ವಿರಹದಿಂದ ವೃಧೆಸಡುತ್ತಾ ತನ್ನ 
ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡು ಇಷ್ಟಿಸಂರಕ್ಷಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಯಾಗಶಾಲೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ಇಷ್ಟಿಯನ್ನು ಸಾಂಗವಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸಿ ಖುಹಿಗಳಿಂದ ಅನುಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಡೆದು 
ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ನೆನೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ತನ್ನ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. 


ಮೂರನೆಯ ಮತ್ತು ನಾಲ್ಕನೆಯ, ಅ ಅಂಕಗಳ ನಡುವಣ ವಿಷ್ಠಂಭಕ.-- 





ಇತ್ತಲಾಗಿ ಶಕುಂತಲೆಯು. ಸರ್ಣಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ವಿರಹವೇದನೆಯನ್ನು 

ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ದುಷ್ಯಂತನಲ್ಲಿ ನಟ್ಟ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವಳಾಗಿದ್ದಳು. ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ದೂರ್ವಾಸಮಹರ್ಹಿಗಳು ಮಾರ್ಗವಶದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. ಆದರೆ ಆ 
ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ತಮಗೆ ಯಥಾನಿದ್ಲಿಯಾಗಿ' ಅತಿಥಿಸತ್ಕಾರವು ಜೊರೆಯದಿದ್ದುದರಿಂದ 
ಅವರು ಕುಪಿತರಾಗಿ ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸಿ “ ನೀನು ಯಾರನ್ನು ಕುರಿತು. 


ಉಪೋದ್ಭ್ಧಾತ ಪಜ : 


ಅ 





ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ನನ್ನನ್ನು ಹೀಗೆ ಉಪೇಕ್ಷಿಸಿರುವೆಯೋ ಆತನು ನಿನ್ನನ್ನು ಮರೆತು 
ಬಿಡಲಿ” ಎಂದು ಶಪಿಸಿ ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಸಖೀಹಿತಪರಾಯಣರಾದ 
ಅನಸೂಯಾಪ್ರಿಯಂವಡೆಯರು ಆ ಖುಷಿಯನ್ನು ps ಬಹಳ ಸನ್ನಾಹಮಾಡಿ 
ಕಡೆಗೆ ಅಭಿಜ್ಞಾನದರ್ಶನದ ಮೂಲಕ ಶಾಪಥಿಸೃತ್ತಿಯಾಗುವುದೆಂದು ಅವರಿಂದ 
ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡರು. Rs. ಈ ದೂರ್ವಾ ಸಶಾಪದ ಘೋರ 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಕೋಮಲಹೃದಯಳಾವ ತಮ್ಮ ಸಖಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದರೆ ನವಮಾಲಿಕಾ 
ಲತೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿಸಿನೀರನ್ನು ಎರಚಿದಂತಾಗುವುದೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಮೌನವಾಗಿದ್ದರು. 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅ ಅಂಕ. - ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ 'ಕಣ್ವಮಹರ್ಹಿಗಳು ತಮ್ಮ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ 
ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದು ಶಕುಂತಲೆಯು ದುಷ್ಕ್ಯಂತನನ್ನು ತ ವರಿಸಿ ಅಂಶರ್ಬತ್ತಿಯಾಗಿದ್ದ 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಅಶರೀರವಾಣಿಯ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಹ ಅಪ ಪ್ರಯತ್ನಿ ವಾಗಿಯೇ 
ಶಕುಂತಲೆಗೆ ಅನುಧೂಸವರಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾದುದಕ್ಕೆ I ವಿವಾಹಿತ 
ಳಾದ ಪುತ್ರಿಯು ಬಹುಕಾಲ ಪಿತೃಗೃ ಹದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವುದು ಯುಕ್ತವಲ್ಲವೆಂದು 
ಭಾವಿಸಿ ಆಕೆಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಸ ಚೋ ಯಾತಿ ಗೌತಮಿಯೊಡನೆಯೂ ಶಾರ್ಜ್ಜ್ಣರವ 
ಶಾರದ್ವತರೆಂಬ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆಯೂ ದುಷ್ಯಂತನ ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು 
ನಿರ್ಧರಿಸಿದರು. ತಮ್ಮ ಸಖಿಯು ತಮ್ಮನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವಳೆಂಡು ಪ್ರಿಯಂ 
ವದಾನಸೂಯೆಯರು ಸಖೀಸ್ನೇಹದಿಂದ ಬಹಳ ಕಳವಳಪಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಆಕೆಗೆ 
ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಆ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿದ್ರ ತಾಪಸಿಯರೂ ಬಂದು 
ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ಆಶೀರ್ವದಿಸಿದರು. 


ಬಳಿಕ ಕೆಲವರು ಖುಹಿಕುಮಾರರು ಅನೇಕವಸ್ತ್ರಾಭರಣಗಳನ್ನು ತಂದು 
ಕೊಟ್ಟು ಅವುಗಳನ್ನು ಕಣ್ವರ ತಪೋಮಾಹಾತ್ಮ ದಿಂದ ತಾವು ಗಿಡಗಳಿಂದ ಪಡೆದ 
ಕೆಂದು ತಿಳಿಸಿದರು. ಸಖಿಯರು ಅವುಗಳಿಂದಲೂ ಶಕುಂತಲೆಗೆ ಆಲಂಕರಿಸಿದರು. 
ಬಳಿಕ ಕಣ್ವರು ಆ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದು ತಮ್ಮ ಪ್ರೀತಿಯುಕ್ತವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೇ 
ಆಲಿಂಗಿಸುವಂತೆ ತಮ್ಮ ಪಾಲಿತಪುತ್ರಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ, ಆಕೆಯು ಆಶ್ರಮವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಡುವುದರಿಂದ ವಾನಪ್ರಸ್ತ ಸ್ಥರಾದೆ ತಮಗೇ ಅಷ್ಟೊಂದು ಚಿತ್ತಾವೇಗ 
ವ ರುವಾಗ ಗ ಎಹೆಸ್ಥಾ ಕ್ರಮಿಗಳು ತಮ್ಮ ಹೆಣ್ಣು » ಮಕ್ಳಳುಗಳನ್ನು ಪತಿಗ ಜತೆ 
FN, ಮತ್ತಿ: ಷ್ಟು ವ್ಯಥೆಪಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳುವರೋ ಎಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ಆಶೀರ್ದ ದಿಸಿದುದಲ್ಲದೆ, ಸನ್ನಿಹಿತದೇವತೆಗಳುಳ್ಲ ತಪ್ಪೋವನತರು 
ಗಳಿಂದಲೂ ಅವುಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮೀಯ ಭಾವವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದ ಶಕುಂತಲೆಗೆ 
ಅನುಜ್ಞೆಯುಂಟಾಗುವಂತೆ ತಮ್ಮ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಿಂದ ಏರ್ಪಡಿಸಿದರು. ಆ ವನ 
ದಲ್ಲಿದ್ದ ಮೃಗಪಕ್ಸಿಗಳು ಸಹ ಶ್ರಕುಂತಲೆಯು. ತಮ್ಮನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅಗಲುವುದ ಕಾಗಿ 
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'ತೋಕಿಸುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದುವು. ಶಕುಂತಲೆಯು ತನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯವಾ 
ಗಿದ್ದ ವನಜ್ಯೋತ್ಸ್ನೆ ಎಂಬ ಲತೆಯಿಂದಲೂ ಮೃಗಶಾಬದಿಂದಲೂ ಅನುಣ್ಣೆಯ ನ್ನು 
ಪಡೆದು ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿದ್ದ ಹರಿಣಿಯು ಪ್ರಸವಿಸಿದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ತನಗೆ ತಿಳಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಕಣ್ವರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ, ಮೃಗಶಾಬವನ್ನು ಅವರ ಪೋಷಣೆಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿ 
ಸಬಾಸ್ಸನಯನಳಾಗಿ ಮುಂದೆಮುಂದೆ ಹೊರಟಿಳು. ಜಲಾಶಯದವರೆಗೂ ಕಣ್ವರೂ 
ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಶಾರ್ಣ್ಣರವನನ್ನು ಕುರಿತು ದುಷ್ಯಂತನಿಗೆ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದ್ದ 
ಹಿತವಾದಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಶಕುಂತಲೆಗೂ ಬುದ್ಧಿವಾದವನ್ನು ಹೇಳಿ ಆಕೆಯನ್ನು 
ಆಶೀರ್ವದಿಸಿದರು. ಶಕುಂತಲೆಯು ತವೋವನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಲಾರದೆ ಕಳವಳಿ 
ಸುತ್ತಾ ತಪೊಸನವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಯಾವಾಗ ನೋಡಬಹುದೋ ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿ 
ರಲು ಕಣ್ವರು ಪತಿಸಾನ್ಸಿಧ್ಯದಿಂದ ತೌರುಮನೆಯ ಮೇಲಣ ಗೀಳು ತಗ್ಗುವು 
ಜಿಂದೂ ಪ್ರಬುದ್ಧನಾದ ಪುತ್ರನಿಗೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿದ ಪತಿಯೊಡನೆ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ 
ಗ , ತಮ್ಮ ವಾರ್ಧಕ್ಯವನ್ನು ಮುನಿವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಕಳೆಯಬಹುದೆಂದೂ 
ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿ, ಹೆಚ್ಚಹೊತ್ತು ನಿಂತರೆ ತನೋನುಷ್ಕಾನಕಾಲವು ಮಾರುವು 
ದೆಂದು ತಿಳಿದು ವರ್ಣಶಾ ಕೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದರು. ತಮ್ಮ ಪಾಲಿತಪುತ್ರಿಯ ನೀವಾರೆ 
ಬಲಿಯು ಮೊಳೆತಿದ್ದ ನರ್ಣಶಾಲೆಯ ದ್ವಾರಬಂಧ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ ಉಂಟಾ 
ಗುವ ಚಿಂತೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ತಡೆದುಕೊಳ್ಳುವುದೋ ಎಂದು ಕಣ್ವರು ಸ್ವಲ್ಪ ಆತಂಕ 
ಯುಕ್ತರಾಗಿದ್ದರೂ, ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ತಮ್ಮ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟದ್ದ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಆತನಿಗೇ 
ಕೊಟ್ಟುದರಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸಮಾಧಾನಪಟ್ಟು 
ಕೊಂಡರು. 


ಐದನೆಯ ಅಂಕ. ಇತ್ತ ದುಷ್ಯಂತನು ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಆಸ್ಥಾ 
ದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಹಂಸಪದಿಕೆಯೆಂಬ ಅಂತಃಪುರಸ್ತ್ರೀಯು ಗಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಒಂದು 
ಗೀತವನ್ನು ಕೇಳಿ ಅದರೆ ಆರ್ಧದಿಂದ ಮನಸ್ಸುಕರಗಿದವನಾಗಿ, ತನಗೆ ಪರಿಚಿತ 
ವಾದ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿರುವವನಂತೆ ವ್ಯಥೆ 
ಪಟ್ಟನು. ಇಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಕಂಚುಕಿಯೊಬ್ಬನು ಯು ಕಣ್ವಶಿಷ್ಯರು ತಮ್ಮ ಗುರು 
ಗಳಿಂದ Bs ಸಂಜೀಶವನ್ನು. ತಂದಿದ್ದುದನ್ನೂ ಅವರೊಡನೆ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ 
ಇದ್ದುದನ್ನೂ ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ನಿಜ್ಞಾನಿಸಿದನು. ಆಗತಾನೆ ಧರ್ಮಾಸನವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಎದ್ದಿದ್ದ ದುಷ್ಯಂತನು ತನ್ನ ಪುರೋಹಿತನಾದ ಸೋಮರಾತನಿಂದ ಆ 
ಅಭ್ಯಾಗತರಿಗೆ ಉಚಿತಸತ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಹೋಮಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಇದಿರುಗೊಂಡನು. ಪರಸ ಸ್ಪರಕುಶಲಪ್ರತ್ನೆಗಳಾದ ಬಳಿಕ ಖುಸಿಶಿಷ್ಯರು ತನ್ಮೊಡನೆ 
ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ ಆಕೆಯನ್ನು ದುಷ್ಯಂತನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟುಬರ. 


ಉಪೋದ್ಧಾತ' “೨೩, 





ಬೇಕೆಂದು ಗುರುಗಳಾದ ಕಣ್ವರು ಅಜ್ಞಾಪಿಸಿದ್ದ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದರು. 
ಮಹಾರಾಜನು ಆವರೊಡನೆ ಇದ್ದ ಆ ತರುಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿದಕೂಡಲೆ ಯಾರಾ 
ಗಿರಬಹುದೆಂದು ಕುತೂಹಲಾನಿಷ್ಟನಾದರೂ ಸರಯುವತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ವಿಚಾರಮಾಡುವುದು ಅಯುಕ್ತವೆಂದು ತತ್ಸುಣನೇ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನಿರೋಧ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡನು.  ಖಯಸಿಶಿಷ್ಯರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದಕೂಡಲೆ ಆತನಿಗೆ 
ಬಹಳ ವಿಷಾದವಾಗಿ ತಾನು ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ವರಿಸಿದ್ದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೇ 
ತಿಳಿಯೆನೆಂದು ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟಿನು. ಶಕುಂತಲೆಯಾದಸೊಃ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ದುಷ್ಯಂತನು 
ಬಂದಿದ್ದಾಗ ಸಂಭವಿಸಿದ್ದ ಕೆಲವು ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಜ್ಞಾಪಿಸಿದಳು ; ಆದರೂ 
ಪ್ರಯೋಜನವಾಗಲಿಲ್ಲ. ದುಷ್ಕಂತನು ಅಗಲುವಾಗ ತನಗೆ ಕೊಬ್ಬಿದ್ದ ಉಂಗುರ 
ವನ್ನಾದರೂ ತೋರಿಸುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿ ಅದನ್ನು ತೋರಿಸಲು ತನ್ನ ಬೆರಳನ್ನು 
ನೋಡಿಕೊಂಡಾಗ ಉಂಗುರವೂ ಅಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ ಶಕುಂತಲೆಯು ಸುಳ್ಳು 
ಹೇಳುತ್ತಿರುವಳೆಂದು ದುಷ್ಯಂತನಿಗೆ ಮತ್ತೂ ಸಂರಯವು ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು. ಖುಷಿ 
ಶಿಷ್ಯರೂ ಶಕುಂಶಲೆಯೂ ಎಷ್ಟು ಹೇಳಿದರೂ ನಿಪ್ಪಯೋಜನವಾಯಿತು. ಆಗ 
ಖುಷಿಶಿಷ್ಯರು ದುಷ್ಕಂತನನ್ನು ಕುರಿತು * ನಮ್ಮ ಗುರುಗಳ ಸಂದೇಶದಂತೆ 
ನಡೆದಿರುವೆವು. ಪತಿಗೆ ಪತ್ನಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರವಿರುವುದರಿಂದ 
ಈಕೆಯನ್ನು ಇಷ್ಟವಿದ್ದರೆ ಸರಿಗ್ರಹಿಸಬಹುದು, ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಬಹುದು” 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಹೊರಡಲು ಅನುವಾದರು. ಆಗ ಸೋಮರಾತನು ದುಷ್ಯಂತ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು “ ಖುಹಿಗಳು ಹಿಂದೆಯೇ ನಿಮಗೆ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳ ಪುತ್ರನನ್ನು ಈಕೆಯು ಪ್ರಸವಿಸಿದರೆ ಈಕೆಯನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸ 
ಬಹುದು; ಪ್ರಸವವಾಗುವವರೆಗೂ ಈಕೆಯು ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದುಕೊಂಡು 
ಸಂರಕ್ರಿತಗಳಾಗಬಹುದು”--ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದನು, 


ಆ ಮಾತಿಗೆ ದುಷ್ಯಂತನು ಒಪ್ಪಿದನು. ಶಕುಂತಲೆಯಾದರೋ ತನಗೆ 
ಉಂಬಾಗಿದ್ದ ದುರವಸ್ಥೆ ಗಾಗಿ ಶೋಕಿಸುತ್ತಾ ತಾನು ಅಸ್ಸರಸ್ರೀಯಾದ ಮೇನಕೆಗೂ 
ಖಸಿಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರರಿಗೂ ಪುಪ್ರಿಯಾಗಿದ್ದರೂ, ಕಣ್ವಮಹರ್ಷಿಗಳಿಂದ 
ಪಾಲಿತಳಾಗಿದ್ದರೂ, ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾದ ವಮಷ್ಯಂತನನ್ನು ಕೈಹಿಡಿದಿದ್ದರೂ, ತನಗೆ 
ಇಂತಹ ವಿಪತ್ತು ಸಂಭವಿಸಿತಲ್ಲಾ ಎಂದು ಗೋಳಾಡುತ್ತಾ ಪುರೋಹಿತನ ಹಿಂದೆಯೇ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಳು. ಇವರ ದಾರಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಅಸ್ಪರಸ್ತೀರ್ಥದ ಬಳಿಗೆ ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ 
ಸರಿಯಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದ ಮೇನಕೆಯ ಸಖಿಯರು ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ಅದೃಶ್ಯಳನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಟುಹೋದರು. ಬಳಿಕ ಖುಷಿಶಿಷ್ಯರೂ ತಮ್ಮ 
ಆಶ್ರಮದ ದಾರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹೊರಟುಹೋದರು. ಸೋಮರಾತನು ಆಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ 
ಹಿಂದಿರುಗಿ, ಶಕುಂತಲಿಯು ಅದೃಶ್ಯಳಾದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ತಿಳಿಸಲು, 


ಈರ ಉಪೋದ್ರಾಕ 
ತು 
ಆತನು ಸೋಮರಾತನನ್ನು ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ ತನ್ನ ಬಂಧುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರನ್ನೋ 
ಅಗಲಿದ್ದಂತೆ ಕಳವಳಪಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಶಯ್ಯಾಗೃಹಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 


ಐದೆನೆಯ ಮತ್ತು ಆರನೆಯ ಅಂಕಗಳ ನಡುವಣ ಪ್ರವೇಶಕ.--ಶಕುಂತ 
ಲೆಯು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಉಂಗುರವು, ಆಕೆಯು ಪತಿಗೃಹಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಾ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ಸಿಕ್ಕಿದ ಶಕ್ರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಜಾರಿ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದುಹೋಗಲು 
ಇದನ್ನು ಒಂದು ಮಾನು ನುಂಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಿತು. ಈ ಮಾನನ್ನು ಒಬ್ಬ ಬೆಸ್ತನು ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡುಬಂದು ಅದನ್ನು ಸೀಳುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಉಂಗುರವು ಅವನಿಗೆ ದೊರೆಯಲಾಗಿ 
ಅದನ್ನು ಮಾರಿಕೊಂಡುಬರಲು ರಾಜಧಾನಿಗೆ ತಂದು ಒಬ್ಬ ವರ್ತಕನಿಗೆ ತೋರಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಇದು ರಾಜಭಟರಿಗೆ ತಿಳಿದು ದುಷ,ಂತನಾಮಾಂಕಿತವಾದ ಆ 
ಅನರ್ಫಾಂಗುಲೀಯಕವು ಬೆಸ್ತನ ವಶಕ್ಕೆ ಬಂದುದು ಹೇಗೆಂದು ಅವರು ಸಂಶಯಿಸಿ 
ಅವನನ್ನು ಮಹಾರಾಜನ ಬಳಿಗೆ ಕರಿದುಕೊಂಡುಹೋದರು. ಆ ಬೆಸ್ತನು 
ಉಂಗುರವು ತನಗೆ ದೊರೆತ ರೀತಿಯನ್ನು ವಿವರಿಸಲು, ದುಷ್ಕಂತನು ನಂಬಿ ಚೆಸ್ತನಿಗೆ 
ಉಂಗುರದ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಕೊಡಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. 





ಆರನೆಯ ಅಂಕ.--ಆ ಅಂಗುಳೀಯಕದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ದುಷ್ಯಂತ 
ನನ್ನು ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ವಿಸ್ಮೃತಿಯು ತೊಲಗಿಹೋಗಿ ಶಕುಂತಲಾವಿವಾಹ 
ವೃತ್ತಾಂತವೆಲ್ಲಾ ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. ಆ ಬಳಿಕ ಶಕುಂತಲೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ತಾನು ತೋರಿಸಿದ್ದ ನಿರ್ಫಣತೆಗಾಗಿ ದುಷ್ಯಂತನು ಸಶ್ಟಾತ್ತಾಸಪಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ನಿದ್ರಾಹಾರನಿಹಾರಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ತ್ಯಜಿಸಿ ಶಕುಂತಲೆಗಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಕೊರಗು 
ತ್ರಿದ್ದನು. 


ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ, ರಾಜಧಾನಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಉದ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದ ಸಾನು 
ಮತಿಯೆಂಬ ಅಪ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯು, ಆ ವಸಂತಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಉದ್ಯಾನವು ಶೋಭಾ 
ಹೀನವಾಗಿರಲು ಕಾರಣವೇನೆಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾಗ, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ. 
ಕೆಂಚುಕಿಯ ಮೂಲಕ ಅದರ ಶೋಭಾಹೀನತೆಗೆ ದುಷ್ಯಂತನ ಮನೋವ್ಯಥೆಯೇ 
ಕಾರಣವೆಂದು ತಿಳಿಯಬಂದು, ತನ್ನ ಸಖಿಪುತ್ರಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದುಷ್ಯಂತನಿಗೆ 
ಅಷ್ಟು ಸಶ್ಟಾತ್ತ್ಮಾಸ ಉಂಟಾಗಿದ್ದುದಕ್ಕಾಗಿ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ದುಷ್ಕಂತನು ತನ್ನ ವಿರಹದುಃಖವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಪರಿಹಾರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು 
ವೆದಕ್ಸಾಗಿ ಆ ಉದ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಬಂದು ಶಕುಂತಲೆಯ ಚಿತ್ರಪಟವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಕಂಡು ಸಾನು 
ಮತಿಯು ಮತ್ತೂಸಂಕೋಷಸಟ್ಟು ಕೊಂಡಳು. 


ಉಪೋದ್ರಾಕ ರ 





ದುಷ್ಯಂತನು ತನ್ನ ಅಧಿಕಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವಾಡ 
ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರದಲ್ಲಿ 'ವಿಮುಖನಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಆ ರಾಜಧಾನಿ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಸಾಕೇತಶ್ರೇಷ್ಮಿಯೆಂಬೊಬ್ಬ ವಣಿಗ್ವರನು ಅಪುತ್ರಕನಾಗಿ ಸಾಯಲ್ಕು 
ಮಂಕ್ರಿಯು ಆತನ ಹಣವನ್ನೆಲ್ಲಾ ರಾಜಕೋಶಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಬೇಕೆಂದು ಸೂಚಿಸಿದ್ದನು. 
ದುಷ್ಕಂತನಾದರೋ ಆ ವಣಿಗ್ವರನ ಪತ್ನಿಯೊಬ್ಬಳು ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿದ್ದ ವೃತ್ತಾಂತ 
ವನ್ನು ತಿಳಿದು ಆ ಗರ್ಭಸ್ಥವಾದ ಶಿಶುವಿಗೆ ಆಸ್ತಿಯೆಲ್ಲವೂ ಸೇರಬೇಕೆಂದು ಇತ್ಯರ್ಥ 
ಮಾಡಿದನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮೇಘಚ್ಛಂದವೆಂಬ ಉಪ್ಪರಿಗೆಗೆ ರಾಣಿಯ ಭಯದಿಂದ 
ಚಿತ್ರಪಟವನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಓಡಿಹೋಗಿದ್ದ ವಿದೂಷಕಮಾಢವ್ಯನ ರೋದನ 
ಧ್ವನಿ ಕೇಳಬಂದುದರಿಂದ, ಅವನನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಧನುರ್ಭಾರಿಯಾಗಿ 
ದುಷ್ಯಂತನು ಅತ್ತಕಡೆಗೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ವಿದೂಷಕನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಇಂದ್ರ 
ಸಾರಧಿಯಾದ ಮಾತಲಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಪರಸ್ಪರ ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನೆಗಳಾದ ಬಳಿಕ ಕಾಲ 
ನೇಮಿಪುತ್ರರಿಂದ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಒದಗಿದ್ದ ಬಾಧೆಯ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೂ ಇಂದ್ರನು 
ದುಷ್ಯಂತನ ಸಹಾಯವನ್ನು ಕೋರಿರುವುದನ್ನೂ ಕೇಳಿ ರಾಜ್ಯಭಾರಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ 
ಏರ್ಪಾಡುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಇಂದ್ರಸಹಾಯಾರ್ಥವಾಗಿ ಪ್ರಯಾಣೋನ್ಮುಖನಾದನು. 


ಏಳನೆಯ ಅಂಕ. ಇಂದ್ರಲೋಕಕ್ಕೆ ತಲುಪಿದ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲದಲ್ಲೇ ಕಾಲ 
ನೇಮಿಪುತ್ರರ ಹಾವಳಿಯನ್ನು ಕಡೆಗಾಣಿಸಿ ಇಂದ್ರನಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ ಮಾನ 
ಮರ್ಯಾದೆಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಮೇಘಮಾರ್ಗವನ್ನು ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿ ಕಿಂಪುರುಷವರ್ಷದ 
ಹೇಮಕೂಟವೆಂಬ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಮಾರೀಚಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಆ ಖುಹಿವರ್ಯನ ಸಂದರ್ಶನಾರ್ಥವಾಗಿ ಒಂದು ಅಶೋಕವೃಕ್ಷದ ನೆರಳಲ್ಲಿ 
ಕಾದುಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಆಗ ಒಬ್ಬ ಬಾಲಕನನ್ನು ತಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಕೆಲವರು ತಾಪಸಿ 
ಯರ ಧ್ವನಿಯು ಕೇಳಬಂದಿತು ; ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲೇ (ಶೆ ಬಾಲಕನೂ ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ಗೋಚರನಾದನು. ಅ ಹುಡುಗನನ್ನು ನೋಡಿದಕೂಡೆಲೆ ದುಷ್ಯಂತನಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಬಗೆಯ ಅವ್ಯಾಜವಾದ ಮಮತೆಯುಂಟಾಯಿತು. ಆ ಬಾಲಕನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಬಾಧಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಸಿಂಹದ ಮರಿಯನ್ನು ತಾಪಸಿಯರು ಬಿಡಿಸಲಾರದೆ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿದ್ದ 
ರಾಜನನ್ನು ಕರೆದು ಅದನ್ನು ಬಿಡಿಸೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು, ರಾಜನು ಹಾಗೆಯೇ 
ಮಾಡಿ ಈ ಬಾಲಕನು ಯಾರನುಗನೆಂದು ಕೇಳಿದನು. ಧರ್ಮಪಕ್ನಿಯನ್ನು 
ತೃಜಿಸಿದವನ ಹೆಸರನ್ನು ಎತ್ತಲು ಆ ತಾಪಸಿಯರು ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಮತ್ತೊಬ್ಬ ತಾಪಸಿಯು ಒಂದು ನವಿಲಿನ ಬೊಂಬೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡುಬಂದು 
ಈ “ ಶಕುಂತಲಾವಣ್ಯವನ್ನು ನೋಡು” ಎಂದು ಆ ಹುಡುಗನಿಗೆ ತೋರಿಸಲು, 
“ಎಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಅಮ್ಮ!” ಎಂದು ಆ ಬಾಲಕನು ಕೇಳಿದನು. ಕೂಡಲೆ ದುಷ್ಯಂತನಿಗೆ 


ಸಿಂ ಉಪೋದ್ಭಾತ 





ಆ ಮಗುವು ತನ್ನ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯಾದ ಶಕುಂತಲೆಯ ಪುತ್ರನೆಂಬ ಭಾವನೆಯು 
ತಲೆದೋರಿತು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಕಟ್ಟಿದ್ದ ರಕ್ಸಾಯಂತ್ರವು ಬಿದ್ದುಹೋ 
ಯಿತು. ಇದನ್ನು ಕಟ್ಟ ದವರಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಆ ಮಗುವಿನ ತಾಯಿತಂಡೆಗಳಾಗಲಿ 
ಮುಟ್ಟಿ ಬಹುದಾಗಿದ್ದಿತೇ ಹೊರತು, ಅನ್ಯರು ಮುಟ್ಟುವುದು ಅಪಾಯಕರವಾಗಿದ್ದಿತು. 
ಏಕೆಂದರೆ, ಆ ರಕ್ಸಾಯಂತ್ರವನ್ನು ಇತರರು ಮುಟ್ಟಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೇ, ಅದು 
ಸರ್ಸವಾಗಿ ಅವರನ್ನು ಕಚ್ಚಿ ಕೊಂದುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ದುಷ್ಯಂತನು 
ರಕ್ಸಾಯಂತ್ರವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿದರೂ ಆತನಿಗೆ ತಿಲಾಂಶನಾದರೂ ಬಾಧೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ. 
` ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ತಾಪಸಿಯಂತೆ ಕೃಶಳಾಗಿದ್ದ ಶಕುಂತಲೆಯೂ ಬರಲು, ಚಿರಕಾಲ 
ನಿರಹಾಗ್ನಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಬೇಯುತ್ತಿದ್ದ ದಂಪತಿಗಳು ಪರಸ್ಪರ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿ 
ಸುತ್ತಾ ಸುಖಾಂಭೋಧಿಮಗ್ಗರಾದರು. ಆ ಬಳಿಕ ದಂಪತಿಗಳು ತಮ್ಮ ಪುತ್ರ 
ನನ್ನೂ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ದಾಕ್ಸಾಯಣೀಮಾರೀಚರಿಗೆ ವಂದಿಸಿ ಅವರಿಂದ 
ಅನುಗೃಹೀತರಾಗಿ ತಮ್ಮ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿಬಂದು ಸುಖವಾಗಿದ್ದರು. 


ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿಯ ಕಥೆಗೂ ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕದ ಕಥೆಗೊ 
ಇರುವ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳು.--ಜೆನ್ನಾಗಿ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಲೆಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಈ ಎರಡು 
ಕಥೆಗಳಿಗೂ ಇರುವ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಒಂದು ಪಟ್ಟಿಯ ಮೂಲಕ ಈ ಕೆಳಗೆ ತೋರಿಸ 
ಲಾಗಿದೆ: 


ಮಹಾಭಾರತದ ಕಥೆ. 


೧. ದುಷ್ಯಂತನು ಪರ್ಣಶಾಲೆಯಲ್ಲಿದ್ದ 
ಏಕಾಂಗಿಯಾದ ಶಕುಂತಲೆಯ ನ್ನು 
ಕಂಡುಕೂಡಲೆ ನೋಹಿಸುವನು.ಶಕುಂತ 
ಲೆಯು ದುಷ್ಯಂತನನ್ನು ಂಡಕೂಡಲೆ 
ಅವನ ಪರಿಚಯವಾಗುವುದು. 





೨. ಶಕುಂತಲೆಯೇ ತನ್ನ ಜನನ 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಫಿಸ್ಸಂಕೋಚದಿಂದಲೂ 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೂ ದುಷ್ಯಂತನಿಗೆ ತಿಳಿಯ 
ಪಡಿಸುವಳು. 





ನಾಟಕದ ಕಥೆ. 

ಶಕುಂತಲೆಯು ತನ್ನ ಸಖಿಯರೊಡನೆ 
ವೃಕ್ಷಗಳಿಗೆ ಜಲಸೇಚನನನ್ನು ಮಾಡು 
ಕ್ರಿದ್ದಾಗ ದುಷ್ಕಂತನು ಆಳೆಯನ್ನು 
ಕಂಡು ಆಕೆಗೆ ಮಧುಪಬಾಧೆಯುಂಟಾ 
ಗಿದ್ದಾಗ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಶಕುಂತ 
ಲೆಗೆ ದುಷ್ಯಂತನ ಪರಿಚಯವು ಕ್ರಮ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಆಗುವುದು. 


ಶಕುಂತಲೆಯ ಜನನ ವೃತ್ತಾಂತವು 
ಆಕೆಯ ಸಖಿಯ ಮೂಲಕ ಮಿತೋಚಿತ 
ವಚನಗಳಿಂದ ದುಷ್ಯಂತನಿಗೆ ತಿಳಿಯು 
ವುದು. 


ಉಪೋದ್ಧಾತ- 





ಮಹಾಭಾರತದ ಕಥೆ. 


೩. ದುಷ್ಯಂತ ಶಕುಂತಲೆಯರಿಗೆ ಪರ | 
ಸ್ಪರ ದರ್ಶನವಾದ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲೇ 
ಅವರಿಗೆ ಗಾಂಧರ್ವವಿವಾಹವು ನಡೆದು 
ಹೋಗುವುದು. 


೪. ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ದುಷ್ಯಂತ 
ಮ ಶಕುಂತಲೆಗೆ ವಸ್ತ್ರಾಭರಣಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವೆನೆಂದೂ ತನ್ನ ರಾಜ್ಯವೆಲ್ಲವೂ 
ಆಕೆಯ ವಶವಾಗುವುಜಿಂದೂ ವಾಗ್ದಾನ 
ಮಾಡುವನು. ಶಕುಂತಲೆಯು ತನ್ನ 
ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವ ಮಗನಿಗೆ ಯೌ 
ವರಾಜ್ಯಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡುವ 
ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ವಿವಾಹವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು 
ವುದಾಗಿ ತಿಳಿಸುವಳು. 

೫. ವಿವಾಹವಾದಕೂಡಲೆ ದುಷ್ಯಂ 
ತನು ಕಣ್ವಮುನಿಗಳಭಯದಿಂದ ಆಶ್ರಮ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಡುವನು. ಆಶ್ರಮದ 
ಹೊರಗಡೆಯಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನ ಪರಿ 
ಜನರು ಇದ್ದರೂ ರಾಜಧಾನಿಯಿಂದ 
ತಕ್ಕ ಪರಿಜನರನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟು 
ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಕರೆಯಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿ ಹೊರಟುಹೋಗು 
ವನು. 





೬. ದುಷ್ಯಂತನು ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು 
ಸಮ್ಮತಿಪಡಿಸಿ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಹೊರಟಾಗ 
ತನ್ನ ಗುರುತಿಗಾಗಿ ಉಂಗುರವನ್ನುಆಕೆಗೆ 
ಕೊಟ್ಟ ನೆಂಬ ವೃತ್ತಾಂತವು ಹೇಳಿಲ್ಲ. 


ತೆಗಿ 








ನಾಟಕದ ಕಥೆ. 
ನಾಯಿಕಾ ನಾಯಕರಿಗೆ ಪರಸ್ಸರಾ 
ವಲೋಕನವಾದ ಮೇಲೆ ಅವರ ಅನು 
ರಾಗವು ಕೆಲವು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಪ್ರವೃದ್ಧವಾಗಿ ಬಳಿಕ ಅವರಿಗೆ ಗಾಂಧರ್ವ 

ವಿವಾಹವು ನಡೆಯುವುದು. 
ನಾಯಕನಾಯಕೆಯರಿಗೆ ವಿವಾಹವಾ 
ಗುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಇಂತಹ "ನಿಬಂಧನೆ? 
ಗಳಾವುವೂ ಆದಂತೆ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. 


ನಾಯಕ ನಾಯಕಿಯರಿಗೆ ಪರಸ್ಪರಾ 
ನುರಾಗವು ಅಂಕುರಿಸಿದ ಕೂಡಲೆ ಕಾಡಾ 
ನೆಯ ಸುದ್ದಿಯ ಮೂಲಕ ಅವರನ್ನು 
ಅಗಲಿಸಿ ಖುಷಿಗಳ ಯಜ್ಞಸಂರಕ್ಷಣಾ 
ರ್ಥನಾಗಿ ನಾಯಕನು ಆಶ್ರಮದಲ್ಲೇ 
ಉಳಿದುಕೊಳ್ಳುವಂತೆಯೂ ರಾಜಮಾತೆ 
ಯು ಆಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಪುತ್ರನಿಂಡಪಾಲನ 
ವ್ರತಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯನ್ನಾಗಿ 
ನಿದೂಷಕನನ್ನು ತನ್ನ ಪರಿಜನರೊಡನೆ 
ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಕಳುಹಿಸುವಂತೆಯೂ ಕಾಳಿ 
ದಾಸನು ಏರ್ಪಡಿಸಿರುವನು. 


ಸುಪ್ರವೃದ್ಧವಾಗಿದ್ದ ಅನುರಾಗದಿಂದ 
ಬದ್ಧರಾದ ನಾಯಕ ನಾಯಕಿಯರು ಪರ 
ಸ್ಪರ ಅಗಲುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಅಭಿಜ್ಞಾ 
ನಾರ್ಥವಾಗಿಯೂ ವಿರಹಶಾಂತಿಗಾಗಿ 


as ಉಪೋದ್ಯಾತ 





ಮಹಾಭಾರತದ ಕಥೆ. 


೭. ದೂರ್ವಾಸರ ಸುದ್ದಿಯೇ ಭಾರತದ | 


ಶಕುಂತಲೋಪಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 


೮. ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದೆ 
ದುಷ್ಯಂತನು ಜನಾಪವಾದಭೀತಿಯಿಂದೆ 
ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ತನ್ನಬಳಿಗೆ ಕರೆಯಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. 


೯. ದುಷ್ಯಂತನು ಹಿಂದಿರುಗಿದ ಕೆಲವು 
ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಸರ್ರದಮನನು ಜನಿಸಿ 
ಡನು. ಅವನಿಗೆ ಆರುವರ್ಷಗಳು ವಯ 
ಸ್ಸಾಗುವವರೆಗೂ ಶಕುಂತಲೆಯು ಕಣ್ಣಾ 
ಶ್ರಮದಲ್ಲೇ ಇದ್ದಳು. 


೧೦. ಯಸಿತಿಷ್ಯರೊಡನೆ ದುಷ್ಯಂತನ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದ ಶಕುಂತಲೆಯ ತನ್ನ 
ಪತಿಗೆ ಆತನ ವಾಗ್ದಾನವನ್ನು ಜ್ಞಾಸಿಸಿ 
ತನ್ನನ್ನೂ ತನ್ನ ಪುತ್ರನನ್ನೂ ಪರಿಗ್ರಹಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುವಳು. ರಾಜನು 





ನಾಟಿಕದ ಕಥೆ. 


ಯೂ ಶಕುಂತಲೆಗೆ ದುಷ್ಯಂತನು ತನ್ನ 
ನಾಮಾಂಕಿತವಾದ ಉಂಗುರವನ್ನು ಕೊ 
ಟ್ಟು ಆಕೆಯನ್ನು ನಂಬಿಸಿ ತನ್ನ ರಾಜ 
ಧಾನಿಗೆ ಹೊರಡುವನು. 
ಮಾರ್ಗವಶದಿಂದ ಕಣ್ಣಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ 
ಬಂದ ದೂರ್ವಾಸರು ತಮಗೆ ಸತ್ಕಾರ 
ಮಾಡದಿದ್ದ ಶಕುಂಶಲೆಯನ್ನು ಆಕೆಯ 
ಪ್ರಿಯನು ಮರಿತುಬಿಡಲೆಂದು ಶಸಿಸು 
ವರು. ಈ ಶಾವವು ಅಭಿಜ್ಞಾನದರ್ಶನ 





' ದಿಂದ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದೆಂಬ ಸಂಗತಿ 


ಯೂ ಕಂಡುಬರುವುದು. 


ದುಷ್ಯಂತನು ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಹಿಂದಿರು 
ಗಿದಮೇಲೆ ಯಾರನ್ನೋ ಮರೆತಂತೆ 
ಬೋಥಧೆಯಾಗುತ್ತಿದ್ದರೂ ದೂರ್ನಾಸಶಾಪ 
ಮಾಹಜಾತ್ಮ್ಯದಿಂದ ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನೇ 
ಮರೆತಿದ್ದನೆಂದು ತಿಳಿಯದಿದ್ದರೂ ಕಳೆವಳ 
ಸಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನು. 

ದುಷ್ಕಂತನು ಹೊರಟುಹೋದ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲೇ ಹಿಂದಿರುಗಿದ ಕಣ್ವರು 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದು ತಮ್ಮ ಮಗಳನ್ನು 
ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ ಬಹೆಳ ಆದರದಿಂದ ಆಕೆ 
ಯನ್ನು ಪತಿಗೃಹಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟರು. 
ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಕುಂತಲೆಯು ಆಂತರ್ವತ್ಲಿ 
ಯಾಗಿದ್ದಳು. 

ಪರಸ್ವೀಯೆಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ 
ದುಷ್ಯಂತನು ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ಸರಿಗ್ರ 
ಹಿಸದಿರಲು ಆಕೆಯು ಪ್ರಸವಿಸುವವಕಿಗೂ 
ರಾಜಪುಕೋಹಿತನ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವಂತೆ 
ಏರ್ಪಾಡಾಗುವುದು. ಆದರೆ ಪುರೋ 





ಉಪೋದ್ಧಾತ ತತ್ತಿ 

ಮಹಾಭಾರತದ ಕಥೆ. ನಾಟಕದ ಕಣೆ. 
ಅವರನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸದಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ | ಹಿತನ ಹಿಂದೆ ಆಕೆಯು ತನ್ನ ದುರವಸ್ಥೆ 
ಶಕುಂತಲೆಯು. ಹೊರಟುಹೋಗಲು | ಗಾಗಿ ಶೋಕಪಡುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ 


ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ್ಗ ಆಕಾಶವಾಣಿಯು 
ಕೇಳಬಂದು, ಕಡೆಗೆ ದುಷ್ಯಂತನು ಪತ್ನೀ 
ಪುತ್ರರನ್ನು ಸರಿಗ್ರಹಿಸುವನು. 


೧೧. 


ಹಿ. 


ಲ 


ಶಕುಂತಲೆಯು ಅದೃಶ್ಯವಾಗುವಳು, 


ಮೇನಕೆಯ ಸಖಿಯರು ಶಕುಂತಲೆ 
ಯನ್ನು ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೂ ಮರ್ತ್ಯಲೋಕಕ್ಕೂ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಮಾರೀಚಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ಆಕೆಯನ್ನು ಬಿಡುವರು. ಇಲ್ಲಿ ಆಕೆಗೆ 
ಪುತ್ರಜನನವಾಗುವುದು. ಮೇನಕೆಯೂ 
ದಾಕ್ಸಾಯಣಿಯನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತ ತನ್ನ 
ಮಗಳ ಬಳಿಯಲ್ಲೇ ಇದ್ದುಕೊಂಡಿರುವಳು. 


ಇಂದ್ರನ ಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿ ದುಷ್ಯಂತನು 
ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಹಾವಳಿ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಲನೇಮಿಪುತ್ತ ರನ್ನು 
ಜಯಿಸಿ ಇಂದ್ರನ ಅಪ್ಪ ನ್ಪಣೆಯನ್ನು ಇಡಿದು 
ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಮಾರೀಚಾ 

| ಮವನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಲು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
pS ಆಗ ಸರ್ಗೆ ಒದಮನನೆ ಬಾಲ 
ಲೀಲೆಗಳಿಂದಲೇ ಸ ಬಜ್‌ ನಾಗಿ 
ಅವನ ವಿಷಯವನ್ನು ವಿಹಾಂಮಾರುತಿ 
ದ್ಹಾಗ ದುಷ್ಕಂತನಿಗೂ ಶಕುಂತಲೆಗೂ 
ಸಂಘಟನೆಯಾಗುವುದು. 


ವಸ್ತುರಚನೆಗೆ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳು. 


ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ ಇತರ 


ತಳ . ಉಪೋದ್ಯಾತೆ 








ಈ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳಿಗೆ ಕಾರಣಗಳೂ ಔಚಿತ್ಯಗಳೂ.--ಕವಿಕುಲಗುರು 
ವಾದ ಕಾಳಿದಾಸನಿಗೆ ಮಹಾಭಾರತದ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಹುಳುಕುಗಳು ಕಂಡು 
ಬಂದಿವೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ 

ಯದತ್ರಾನುಚಿತಂ ಕಂಚಿನ್ಲಾಯೆಕಸ್ಯ ರಸಸ್ಯ ವಾ। 

ವಿರುದ್ಧಂ ತತ್ಸರಿತ್ಯಾಜ್ಯಮನ್ಯಥಾ ವಾ ಪ್ರಕಲ್ಪಯೇತ್‌ ॥ 
ಎಂಬ ಸಂಕೇಶಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ತನ್ನ ನಾಟಕದ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಮಾರ್ಪಾಡು 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವರು. ಇಂತಹ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮಾರ್ಪಾಡಿಗೂ ಕಾರಣ 
ವನ್ನೂ ಔಚಿತ್ಯವನ್ನೂ ಕಲ್ಪಿಸಬಹುದಾದರೂ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಮುಖ್ಯವಾದ ಕೆಲವು 
ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕುರಿತು ನಿವರಿಸಲಾಗುವುದುಃ 


ಭಾರತದ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ದುಷ್ಯಂತನು ಕಾಮಕಸ್ಥಾಮಾನ್ಯನಂತೆ ಶಕುಂ 
ತಲೆಯನ್ನು ಕಂಡಕೂಡಲೆ ಮೋಹಪರವಶನಾಗುವನು. ಶಕುಂತಲೆಯು 
ದುಷ್ಯಂತನನ್ನು ಕಂಡಕೂಡಲೆ ನಗರವಾಸಿಯಾದ ಕನ್ಯೆಯಂತೆ ಆತನು ಇಂತಹ 
ವನೇ ಎಂದು ಗುರುತು ಕಂಡುಹಿಡಿದುಬಿಡುವಳು. ಆದಕಿ ಪ್ರಜೆಗಳ ತನುಧನ 
ಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡಬೇಕಾದ ರಾಜನು ಪರ್ಣಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊಂಟಿಗಳಾಗಿದ್ದ ಶಕುಂ 
ತಲೆಯನ್ನು ಕಾಣುವುದು ಅನುಚಿತನೆಂದು ತೋರಿದುದರಿಂದ ಶಕುಂತಲೆಯು 
ಆಶ್ರಮದ ಗಿಡಬಳ್ಳಿಗಳಿಗೆ ನೀರಿರೆಯುವುದನ್ನೂ ಈಕೆಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡಲು ಸಮ 
ವಯೋರೂಪಯುಕ್ತರಾದ ಸಖಿಗಳನ್ನೂ ಅವರ ಮನೋಹರವಾದ ಸರಸ ಸಲ್ಲಾಪ 
ಗಳನ್ನೂ ಕಾಳಿದಾಸನು ಏರ್ಪಡಿಸಿರುವನು. ಇದರಿಂದ ಖುಷಿಕನ್ಯಕೆಯರು 
ತಮ್ಮ ಆಶ್ರಮವೃಕ್ಸಗಳ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಕರುಣಾಶಾಲಿಗಳಾಗಿದ್ದರೆಂದು ವ್ಯಕ್ತ 
ವಾಗುವುದಲ್ಲದೆ ಶಕುಂತಲೆಯ ಕೋಮಲಹೃದಯವೂ ವ್ಯಕ್ತ ವಾಗುವುದು. ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೊತ್ತು ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ದುಷ್ಯಂತನು ತನ್ನ ಆಭಿಜಾತ್ಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ 
ಶಕುಂತಲೆಯು ತನ್ನ ವರ್ಣಕ್ಕೆ ಮಾರಿದವಳೋ ಎನೋ ಎಂದು ಸಂಶಯಿಸುವಂತೆ 
ಕವಿಯು ಏರ್ಪಡಿಸಿರುವುದು ಬಹಳ ಉಚಿತವಾಗಿರುವುದು. ನಾಟಿಕದಲ್ಲಿ ನಾಯಿಕಾ 
ನಾಯಕರಿಗೆ ಸಮಾಗಮ ಉಂಟಾಗಿರುವುದೂ ಬಹಳ ಮನೋಹರವಾಗಿರುವುದು. 
ಅನಂತನಾಗರವನ್ನು ದಾಟ ಲಂಕಾಧಿಸಕಿಯನ್ನು ಜಯಿಸಲು ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನಿಗೆ 
ವಾನರ ಭಲ್ಲೂಕಾದಿ ಜಂತುಗಳು ಸಹಾಯಮಾಡಿದಂತೆಯೇ ಆಸಮುದ್ರ ಕ್ಲಿತೀಶನಾದ 
ದುಷ್ಯಂತನಿಗೂ ಕಣ್ವಮಹರ್ಸಿಗಳ ಪಾಲಿತಪುತ್ರಿಯಾಗಿ ಆಶ್ರಮಮಧ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಶಕುಂತಲೆಗೂ ಸಂಘಟನೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ಈ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ, ಅಲ್ಪಜಂತುವಾದ 
ಒಂದು ಭ್ರಮರವು ಸಹುಯಮಾಡಿದೆ. ಈ ಭ್ರಮರವೃತ್ತಾಂತದಿಂದ ಪ್ರಿಯ 
ಪ್ರೇಯಸಿಯರ ನಮಾಗವು ಮಾತ್ರುನಾಗಿರುವುವಲ್ಲದೆ ನಾಟಿಕದ'ನಾಯಕಿಗೂ ಒಂದು 
ಬಗೆಯ ಸೌರಭವು ವಾಸವಾಗಿರುವುದು ರಸಜ್ಜರಿಗೆ ಕಂಡುಬರುವುದು. ಪುಷ್ಪ 
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ಸಳ ಟಳೋಲುಷವಾದ ಭ್ರಮರವು ಶಕುಂತಲೆಯ ದೇಹೆನರಿಮಳ ಲೌಭ್ಯದಿಂದ 
ಆಕೆಯ ಸುತ್ತಲೂ ಹಾರಾಡುತ್ತ ಆಕೆಯು ಸಪ್ರೀಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ 
ಸದ್ಮಿನೀ ಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದನಳು ಎಂದು ಸರಸಿಗಳಾದ ಪ್ರೇಕ್ಟಕಂಗೂ ವಾಚಕರಿಗೂ 
ಹೀಂಕರಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತಿರುವಂತಿದೆ. ಕ 


1 ಬಾಲ್ಯಾವಸ್ಥೈಯನ್ನು ದಾಟಿ ತರುಣಿಯಾಗಿದ್ದ ಶಕುಂತಲೆಯ, ತಾಯಿ 
ಯಾದ ಮೇನಕೆಯು ತಪೋನಿರತನಾಗಿದ್ದ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ತ್ರಯಷಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಮನೋ 
ಹೆರಾಕಾರದಿಂದ ಹೇಗೆ ನೋಹಗೊಳಿಸಿದಳೆಂಬ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಆಗತಾನೆ ತಪೋ 
ವನಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದ ನಡುಹರೆಯದ ದುಷ್ಯಂತನ ಇದಿರಿನಲ್ಲಿ ಶಕುಂಶಲೆಯೇ ವಿಸ್ತಾರ 
ವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಇಂತಹ “ಗಂಡುಬೀರಿ” ಗಳು ಮಹಾ 
ಭಾರತದ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದರೇ! ಎಂದು ಆಥುನಿಕರಾದ ನಮಗೂ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗು 
ವುದು. ಕಾಳಿದಾಸನಿಗಂತೂ ಇಂತಹ ನಡೆನಳಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಅಸಹ್ಯವೇ ಆಗಿ 
_ದ್ರೀತು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಈ ಲಜ್ಜಾಸ್ಪದವಾದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಆತನು ತನ್ನ ಕಥಾ 
ನಾಯಕಿಯ ಸಖಿಯ ಬಾಯಿಂದ ಕಾ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೂ 
ಅರ್ಣೊಕ್ತಿಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ವಿಷಯಸೂಚನೆಮಾಡಿಸಿರುವುದರಿಂದ, ಲಜ್ಞಾಭೂಷಣ 
ರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರ " ಸಮುದಾಯಕ್ಕೇ ಅತ್ಯಂತ ಗೌರವವನ್ನು ತೋರಿಸಿದಂತಾಗಿರು 
ಪಿಷ್ಟ ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ. “ಉಳಿದುಜಿಲ್ಲವೂ ತಿಳಿದೇ ಇರುವುದು” 
ಎಂಡು ದುಷ್ಯಂತನ ಬಾಯಿಂದ ಹೇಳಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಆತನ ಘನತೆಗೂ ಒಂದು 
ನಿದರ್ಶನವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದಂತಾಗಿರುವುದು. 


ಮಹಾಭಾರತದ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ನಾಯಿಕಾನಾಯಕರಿಗೆ ಆದ ವಿವಾಹವು 
ಧನಪಿಶಾಚಗ್ರಸ್ತರಾದ ಕೆಲವರು ಏರ್ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಸದವಾದ ಮದುವೆ 
ಯಂತಿರುವುದು. ಒಂದು ಕಡೆ ದುಷ್ಕಂತನು ತನ್ನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವ ಪಕ್ಸಕ್ಕೆ 
ಶಕುಂತಲೆಗೆ ವಸ್ತ್ರಾಭರಣಗಳನ್ನೂ ತನ್ನ ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ ಕೂಡ ಕೊಡುವುದಾಗಿ 
ಹೇಳುತ್ತಿರುವನು; ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆ, ಶಕುಂತಲೆಯೂ ತನ್ನ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವ 
ಮಗನಿಗೆ ಯುವರಾಜಸಟ್ಟು ಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡುವ ಪಕ್ಬದಲ್ಲಿ ಮದುನೆಗೆ ಒಪ್ಪು 
ವುದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿರುವಳು. ಭಾರತದ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಶಕುಂತಲೆಯ ಅನುರಾಗವು 
ಕಂಡುಬರುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ದುಷ್ಯಂತನ ಈ ನಡತೆಯು ವೈಶಿಕ ಚರ್ಕದ ಹಾಗೆಯೂ, 
ಶಕುಂತಲೆಯ ಈ ನಡೆವಳಿಕೆಯು ದ್ರವ್ಯಲೋಭಾವಿಷ್ಟರಾದ ದೇಹೆವಿಕ್ರಯಿಗಳ 
'ಆಚರಣೆಯ ಹಾಗೆಯೂ ಕಾಳಿದಾಸನಿಗೆ ತೋರಬಂದಿರುವುದು. ಈ ಬಗೆಯ 
ನಿಬಂಧನೆಗಳಿಂದ ನಡೆಯುವ ವಿವಾಹಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು ಯಾವ ನಿವಾಹೆತತ್ವಜ್ಞನೂ 
ಒಪ್ಪಲಾರನು, ಹೀಗಿರುವಾಗ ರಸಜ್ಞಶಿಖಾಮಣಿಯಾದ ಕಾಳಿದಾಸನು ಹ 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಸಹಿಸುವನೆ? ಆದುದರಿಂದಲೇ ಆತನು ಸ್ವಾರ್ಥಪರತೆಯ ಈ 
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ನಿಬಂಧವೃತ್ತಾಂತದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ. ಮೌನವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ತನ್ನೆ ನಾಯಿಕ 
ನಾಯಕರೆ ಪ್ರೇಮವು ನಿವರ್ಶ್ಯಾಜವಾದುದೆಂದು ಸೂಚಿಸಿರುವನು. ', 


ನಾಯಿಕಾನಾಯಕರು ಒಬ ರನ್ನೊಬ್ಬ ರು ನೋಡಿದಕೂಡಲೆ ಅವರವರಿಗೆ. 
ವಿವಾಹವಾಗುವುದು ಅಸಂಸ್ಟ ಸಾದ್‌ ತರುಣರಿಗೆ ಯುಕ್ತವಾದುಜೀ ಹೊರತ್ತು 
ದೊಡ್ಡ ದೊರೆಯಾದ ದುಷ್ಯಂತನಿಗೂ ತಫೋವನದಲ್ಲಿ ಕಣ್ವಮಹರ್ಹಿಗಳ ಪಾಲನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತಿದ್ದ ಶಕುಂತಲೆಗೂ ಸರ್ವಥಾ ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ. ಮಹಾಭಾರತದ ಕಥೆಯ 
ದುಷ್ಕಂತನು ಸ್ವಸುಖೈಕನರಾಯಣರಾದ ಕೆಲವರು ದುಷ್ಟ ಭುಗಳಂತೆ ತೋರಿ 
ಬರುವನು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಕಾಳಿದಾಸನು ತನ್ನ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ನಾಯಕನಾಯಕಿ 
ಯರನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮಾರ್ಪಡಿಸಿ ಚಿತ್ರಿಸಿರುವನು. ಕಾಳಿದಾಸನ ದುಷ್ಯಂತ 
ನಿಗೆ ಶಪೋವನಸ್ರ್ರೀಯರನ್ನು FRET ಎಷ್ಟೋ ಸಂಕೋಚ. ಆದುದ 
ರಿಂದಲೇ ಗಿಡಗಳ ಮರೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಅವರನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದು, ಮಧುಪಬಾಧೆ 
ಯಿಂದ ಹೀಡಿತಳಾಗಿದ್ದ ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ಆಕೆಯ ಸಖಿಯರು ಕಾಪಾಡಜಿ ಉಪೇಕ್ಸೆ 
ಯಿಂದಿದ್ದಾಗ ಆರ್ತರಕ್ಸಣ ನರಾಯಣನಾದ ದುಷ್ಯಂತನು ಆಕೆಗೆ ಸಂಭವಿಸಿದ್ದ 
ಸೀಡೆಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಲು ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಹೀಗೆ ಪರಸ್ಪರ ದರ್ಶನವಾದ 
ಮೇಲೆ ದುಷ್ಯಂತನು ಶಕುಂತಲೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಕುತೂಹೆಲಯುಕ್ತನಾಗಿದ್ದುದನ್ನೂ, ಆ ಬಳಿಕ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ 
ಅನುರಾಗವು ಅಂಕುರಿಸಿ ಕ್ರಮಕ್ರಮವಾಗಿ ವೃದ್ಧಿಯಾದುದನ್ನೂ, ನಾಟಕದಲ್ಲಿ 
ಮನೋಹರವಾಗಿ ಸೂಚಿಸಿರುವನು. ಕಾಡಾನೆಯ ಸುದ್ದಿಯಿಂದ ನಾಯಕನಾಯಕಿ 
ಯರನ್ನು ಅಗಲಿಸಿ ಅವರ ಅನುರಾಗವು ಮತ್ತಸ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಭಿನೃದ್ಧಿಯಾಗುವುದ 
ಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಪ್ರಧಮ ದರ್ಶನಕ್ಕೂ ವಿವಾಹಕ್ಕೂ ಐದಾರು ದಿವಸಗಳ ಅಂತರವಿರು 
ವಂತೆಯೂ, ಖುಷಿಗಳ ಇಸ್ಟಿಸಂರಕ್ಸಣಾರ್ಥಕ್ಕಾಗಿ ದುಷ್ಕಂತನು ಸ್ಥಲಾಂತರದಲ್ಲಿ 
ಇರುವಂತೆಯೂ ಸಂವಿಧಾನಕೌಶಲವನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿರುವನು. ಹೀಗೆ ವಿಪ್ರಲಂಭದ 
ಮೂಲಕ ನಾಯಕನಾಯಕಿಯರಿಗೆ ಅನುರಾಗವು ರೂಢಮೂಲವಾದ ಬಳಿಕ 
ಅವರಿಗೆ ಗಾಂಧರ್ವವಿವಾಹವಾಗುವಂತೆ. ವರ್ಣಿಸಿರುವುದು ಎಷ್ಟೋ ಉಚಿತವಾ 
ಗಿಯೂ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿಯೂ ಮನೋಹರವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು. 


ಗಾಂಧರ್ವನಿವಾಹವಾದ ಕೂಡಲೆ ಭಾರತದ ದುಷ್ಯಂತನು ಶಕುಂತಲೆ 
ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಡುವನು. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನೆ ಸರಿಜನರು ಆಶ್ರಮದ 
ಹೊರವಳಯದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದರೂ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಏಂದಿರುಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಪರಿಜನರನ್ನು 
ಕಳುಹಿಸಿ ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು, ಕರೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಾಗಿ ನಿಜಾಂಶವನ್ನು BE 
ನನು. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತ್ವಿರುವಾಗಲೂ ದುಷ್ಯಂತನಿಗೆ ಒಂದು ಚಿಂತೆ: 
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ಫಲಗಳನ್ನು ತರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದ ಕಣ್ವ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ 
ಬಂದು ತಾನು ನಡೆಯಿಸಿದ್ದ ಕೆಲಸದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಏನೆನ್ನುವರೋ ಎಂಬುದೇ ಇದ್ದೆ; 
ಭಯಮೂಲವಾದ ಈ ಚೆಂತೆಯಿಂದಲೇ ಆಶ್ರ ಮುವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ಹೊರಡಲು ಅಷ್ಟು 
ಜಾಗ್ರತೆಮಾಡಿದುದು ಎಂದು ಪೌಠಕರ ಮನಸಿಗೆ rN ತೋರಿದ. 
ಜಿಕ ಅಂಜುಬುರುಕನೂ ಅನ್ಭತವಾದಿಯೂ ಆದನನನ್ನು ಕಾಳಿದಾಸನು ತನ್ನ 
ನಾಟಕದ ನಾ ಯಕನನ್ನಾಗಿ ಪರಿಗ್ರಹಿಸಲು ಹೇಗೆ ಒಪ್ಪುವನು? ಆದುದರಿಂದ 
ಆತನು ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಬಾಜನಾಜಿಕಿಯಗೆ ಪರಸ್ಪರ ದರ್ಶನವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಿಸಿ, ' ನಾಯಕಿಗೆ ನಾಯಕನಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿ, ಒಂದುವೇಳೆ 
ನಾಯಕಿಯು ತನ್ನ ವರ್ಣಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಿನನಳೋ ಏನೋ ಎಂಬ ಸಂಶಯವನ್ನು 
ನಾಯಕನಲ್ಲಿ ತಲೆದೋರಿಸಿ, “ಅದನ್ನು 'ಅನೇಕ (ಒಂದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದ) ಪ್ರಮಾಣ 
ಗಳಿಂದ ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ, ಅವರ ಅನುರಾಗವು ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯಾಗುವ ಉದ್ದೇಶ 
ದಿಂದಲೇ ಕಾಡಾನೆಯ ನೆವದಿಂದ ಅವರನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ “ಅಗಲಿಸಿ ಶಿಷ್ಟ ರಕ್ಷಣ 
ಪರಾಯಣನಾದ ರಾಜನು ಖುಹಿಗಳ ಇಷ್ಟಿಸಂರಕ್ಷ ಕ್ಹಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಆ ಆಶ ಕ್ರನುದಲ್ಲೇ 
ಸ್ಪಲಾಂತರದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಬಜ ತಪೋವನದ ಹೊರವಳಯದಿಂದ 
ಪರಿಜನರನ್ನು 'ಪ್ರತ್ಯೇತಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ರಾಜಮಾತೆಯ ವ್ರತಪ್ರಸಕ್ತಿಯೂ ಅದಕ್ಕಾಗಿ 
ರಾಜನು ಮಾಢವ್ಯನನ್ನು ತನ್ನ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗಿ ಕ ರಾಜ 
ಧಾನಿಗೆ ಕಳುಹಿಸುವ ವೃತ್ತಾಂತವೂ ನರ್ಣಿತವಾಗಿರುವುವು. ಯಜ್ಞ ರಕ್ಷಣಕಾರ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಜಹಾ ದುಸ್ಯಂತನು ತನ್ನ ಅನುರಾಗದಿಂದ ನೀಡಿತನಾಗಿ 
ಲತಾಗೃಹದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡ.ತ್ತಿರುವಾಗ ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ಪುನಃ ಸಂಧಿ 
ಸುವನು. ಈ ಸಂಘಟ್ಟನೆಗೆ ಮುಂಚೆ ಶಕುಂತಲೆಯ ಪ್ರತಿಷೇಧವೂ, ದುಷ್ಯಂತನ 
ಸಮಾಧಾನಗಳೂ ಎನ್ಟೋ ಗಂಭೀರವಾಗಿಯೂ ಸಹಜನಾಗಿಯೂ ಇರುವುವು. 
ಕ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಗೌತಮಿಯು ಶಾಂತ್ಯುದಕವನ್ನು ತರುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ 
ಇದರ ಸುಳಿವು ನಾಯಿಕಾನಾಯಕರಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಿ ಇಬ್ಬರೂ ಸರಸ್ಪರ ಒಪ್ಪಿ "ಯಿಂದ 
ಅಗಲುವರು ; ಶಕುಂತಲೆಯು ಗೌತಮಿಯ ಹಿಂದೆ ಜಡ] ದುಷ್ಯಂತನು 
ಯಾಗಕಾರ್ಯವನ್ನು ಪೂರೈಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಯಜ್ಞಶಾ ಲೆಗೆ ಹೊರಟು, ಅದನ್ನು ಸಾಂಗ 
ವಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸಿ ಖಷಿಗಳ ಅನುಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ತನ್ನ ರಾಜಧಾಥಿಗೆ ಹೊರಡು 
ವನು. ಈ ಸಂವಿಧಾನಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಅನುಚಿತವೆಂದು ತೋರುವ ಒಂದು ಅಂಶ 
ವಾದರೂ. ಇಲ್ಲ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅಂಶವೂ ಕಥೆಯ ಸೊಬಗನ್ನು ವೃದ್ಧಿ ಪಡಿಸುವುದು. 
ಮಹಾಭಾರತದ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಅಂಗುಲೀಯಕದ ಪ್ರಸಕ್ತಿಯೇ ಕಂಡುಬರುವು 
ದಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಇದು ಪ್ರಸಕ್ತವಾಗಿರುವುದು. ಪ್ರಿಯಪ್ರೇಯಸಿಗಳು 
ಅಗಲುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ರಾಜನು ತನ್ನ ನಾಮಾಂಕಿತನಾದ ಮುದ್ರಿಕೆಯನ್ನು 


೩೮ ಉಫೋದ್ರಾತ 








ತನ್ನ ಪ್ರಿಯಳಿಗೆ ಜ್ಞಾಪಕಾರ್ಥವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿ ಹೊರಡುವನು. ಇದು ಬಹಳ 
ಸಹಜವಾಗಿ” ತೋರುವುದು. ಈ ಮುದ್ರಿಕೆಯು ನಾಟಕದ ಸಂವಿಧಾನಕ್ಕೆ ಬಹಳ 
ಉಪಶಾರಕವಾಗಿರುವುದು. ಕವಿಯು ಕಥೆಯ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಬಹಳ ಮುದ್ದಾಗಿ 
ಜೋಡಿಸಿರುವನು. ತಮ್ಮ ಸಂಕೇತಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿಯೇ ಗಿಡಗಳಗೆ ಎರಡು 
ಸಲ ನೀರೆರೆಯುವ “ಸಾಲ? ವನ್ನು ಹೊತ್ತಿದ್ದ ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ಬಿಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ, 
ದುಷ್ಯಂತನು ಸಖಿಯರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಸಾಲಕೀರಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ್ದುದು ಈ 
ಮುದ್ರಿಕೆಯಿಂದಲೇ. ಇದು ಶಕ್ರೃತೀರ್ಧದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದುಹೋಗಿದ್ದುದರಿಂದಲೇ 
ದೂರ್ವಾಸಶಾಪವೂ ಫಲಿಸಿದುದು ; ಇದು ದೊರೆತು ರಾಜನಿಗೆ ಗೋಚರವಾ 
ದುದರಿಂದಲೇ ಶಾಪವು ಹೋಗಿ ಶಕುಂತಲೆಯ ಜ್ಞಾಸಕವುಂಟಾಗಿ ಆತನು ತನ್ನ 
ಅನಾದರಣಕ್ಕಾಗಿ ಅಷ್ಟೊಂದು ವ್ಯಥೆಪಡುವಂತೆ ಆಗಿಡ್ದುದು. ಹೀಗೆ ಸಾಧಾರಣ 
ವಾದ ಒಂದು ಮುದ್ರಿಕೆಯಿಂದೆ ಕಥಾಸಂವಿಧಾನಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟೊಂದು ಉಪಕಾರ 
ಮಾಡಿಸಿರುವುದು, ಕವಿಯ ಅವೂರ್ವಸಂವಿಧಾನಕೌಶಲವನ್ನು ತೋರಿಸುವುದು. 


ದೂರ್ನಾಸ ಶಾಪವೃತ್ತಾಂತವು ಕಾಳಿದಾಸನ ಮಾರ್ಪಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳ 
ಮುಖ್ಯವಾದುದೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಇದರಿಂದ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಭಾರತದಲ್ಲಿ 
ಕಂಡುಬರುವ ದುಷ್ಯಂತನ ಅಸತ್ಯ, ಕಟಿ, ನಿಷ್ಠರುಣ ಮೊದಲಾದ ದುರ್ಗುಣ 
ಗಳು ನಾಶವಾಗಿರುವುವು. ಈ ಪ್ರಸಕ್ತಿಯಿಂದ--ದುಷ್ಯಂತನು ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯನ್ನು 
ಮರಿತಿದ್ದುದು ಶಾಸ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯದಿಂದಲೇ ಹೊರತು ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಪಾಠಕ ಪ್ರೇಕ್ಸಕ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುವುದು. ಶಕುಂತಲೆಯು ತನ್ನನ್ನು 
ಪ್ರಾಣನಾಥನು ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದುದಕ್ಕಾಗಿ 
ವಿರಹದುಃಖಾರ್ಣವ ಮಗ್ಗಳಾಗುವುದೂ, ಅದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ*ಶೀಘ್ರ ಕೋಪಿಗಳಾದ 
ದೂರ್ವಾಸರು ಆ ತಪೋವನಕ್ಕೆ ಬರುವುದೂ, ಅಲ್ಲಿ ತಮಗೆ ತಕ್ಕ ಅತಿಧಿಸತ್ಕಾರ 
ವನ್ನು ಮಾಡದಿದ್ದುದಕ್ಕಾಗಿ ಆಕೆಗೆ ಶಾಪಕೊಡುವುದೂ ಎಷ್ಟೋ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ 
ವಾಗಿ ತೋರುವುವು. ಇದರಿಂದ ಕರ್ತವೃಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಂತಹ ಆಸತ್ಕಾಲದಲ್ಲಾ 
ದರೂ ಆಸಕ್ತಿಯು ಇದ್ದೇತೀರಬೇಕೆಂದೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ದುಷ್ಪರಿಣಾಮವು ತಪ್ಪಲಾರ 
ದೆಂದೂ ಒಂದು ನೀತಿಯು ಅಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಜಬೋಧಿತವಾಗಿರುವಂತೆ ಕಂಡು ಬರು 
ತ್ತಿರುವುದು. ಈ ಶಾಪವೊಂದನ್ನೇ ಏರ್ಪಡಿಸಿದ್ದರೆ ಕಾಳಿದಾಸನು ಕೃತಕಾರ್ಯನಾಗು 
ಕ್ವಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದರ ವಿಮೋಚನಮಾರ್ಗವನ್ನೂ ಬಹಳ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಕಲ್ಪಿ 
ರುವನು. ಅದು ಅಭಿಜ್ಞಾನಕ್ಕಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ವಸ್ತುವಿನ (ಉಂಗುರದ) ದರ್ಶನ 
ನಿಂದ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುಡೆಂದು ಕಲ್ಪಿಸಿ, ತೀರ್ಥಸೇವನೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಂಗು 
ಸವು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬೀಳುವಂತೆಯೂ, ಅದನ್ನು ಒಂದು, ಕೆಂಪುಮಾನು ನುಂಗು 
ಕಂತೆಯ್ಕೂ ಆ ಉಂಗುರವು ಬೆಸ್ತನ ಕೈಗೆ ದೊರೆತು ಕಡೆಗೆ ರಾಜನ ದೃಷ್ಟಿಗೆ 


: ಉಪೋದ್ವಾತ ಕೇ 
'ಬಂದು ಆ ಮೂಲಕ ದೊರೆಯ ವಿಸ್ಮೃತಿಯು ತೊಲಗುವಂತೆಯೂ ಏರ್ಪಡಿಸಿ 
ಕುವ ಸಂವಿಧಾನವು ಬಹಳ ಸಹಜವಾಗಿಯೂ ಸುಂದರವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು 
ಈ ಶಾಸವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲೇ ಶಕುಂತಲೆಯ ಸಖಿಯರ ಸ್ನೇಹವು 
ಎಷ್ಟು ನಿಷ್ಠಲ್ಮಸವಾದುದೆಂದೂ ಅವರು ತಮ್ಮ ಸಖಿಯ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕೆಂಚಿ 
ನ್ಮಾತ್ರವೂ ನೋಯಿಸಲು ಹಿಂದೆಗೆಯುತ್ತ ಹೇಗೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರೆಂದು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವುದು. ಈ ಶಾಪವೃತ್ತಾಂತದಿಂದ ಮತ್ತೂ ಒಂದು ಪ್ರಯೋ 
'ಜನವಾಗಿರುವುದು; ಮಹಾಭಾರತದ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಶೃಂಗಾರರಸಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವಿಲ್ಲ; 
ಕರುಣಾರಸಕ್ಕೇ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯವಿರುವುದು. ನಾಟಕದಲ್ಲಾದರೋ ಈ ಶಾಸ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಿಂದಲೇ ದುಷ್ಯಂತನಿಗೆ ವಿಸ್ಮೃತಿಯುಂಟಾಗಿರುವುದೆಂಬುದನ್ನು ಪ್ರೇಕ್ಷಕ 
ವಾಚಕವರ್ಗದ ಮುಂದಿಟ್ಟು, ಶಕುಂತಲೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಅನುತಾಸವುಂಟಾಗಿ 
ಪ್ರಿಯಪ್ರೇಯಸಿಯರ ನಿಪ್ರಲಂಭೆದಿಂದ ಶೃಂಗಾರರಸಕ್ಕೇ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಹಾಯ 
ವಾದಂತಾಗಿರುವುದು. ಹೀಗೆ ಒಂದು ಮಾರ್ಪಾಡಿಥಿಂದ ಬಹು ಪ್ರಯೋಜನ 
ಗಳು ಆಗುವಂತೆ ಏರ್ವಡಿಸುವುದು ಕಾಳಿದಾಸನಂತಹ ಕನಿಸಾರ್ವಭೌಮನಿಗೇ 
ಸಾಧ್ಯ. ಐದನೆಯ ಅಂಕದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಹೆಂಪಸದಿಕೆಯ ಗಾನಾಭ್ಯಾಸವೂ 
ಒಂಡುಕಡೆ, ದೂರ್ವಾಸಮೆಹೆರ್ಸಿಗಳ ಶಾಪವು ಎಷ್ಟು ಅಮೋಘವಾದುಜಿಂದೂ 
ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆ, ದುಷ್ಯಂತನ ನಿಸ್ಕೃತಿಯು ಶಾಸಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಜನ್ಯವಾದುದೆ 
ರಿಂದ ನಿಷ್ಕಸಟಿನಾದುದೆಂಬುದನ್ನೂ ಗಾಢವಾದುದೆಂಬುದನ್ನೂ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುವುದು. 








ಶಕುಂತಲೆಯು ರಾಜನ ಆಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬಂಡಾಗ ದುಷ್ಯಂತನು ನಡೆದು 
ಕೊಂಡ ರೀತಿಯಲ್ಲೂ ಎರಡು ಕಥೆಗಳಿಗೆ ಅಜಗಜಾಂತರನಿರುವುದು. ಮಹಾ 
ಭಾರತದ ಕಥೆಯಮೇರೆಗೆ ದುಷ್ಕ್ಯಂತನು ತನ್ನ ಬ್ರಿಯೆಯನ್ನು ರಾಜಧಾನಿಗೆ 
ಕರೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಾಗಿ ಪುನಃ ಪುನಃ ನಂಬಿಸಿ ಬಂದಿದ್ದರೂ ಆಕೆಯನ್ನು ಉಪೇಶ್ಷಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟು ಇದುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಜಾಸವಾದಭೀತಿಯೇ ಕಾರಣನೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಗೊತ್ತಾಗು 
ವುದು. ಆದರೆ ನಾಯಕನು ನಾಯಕಿಯನ್ನು ನೋಡಿದಕೂಡಲೆ ಮೋಹಿಸಿದುದೂ, 
ಆಕೆಯನ್ನು ಸ್ವಾಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆಕೆಗೆ ತನ್ನ ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ ಸಹ 
ಕೊಡಲು ವಾಗ್ದಾನಮಾಡುವುದೂ ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಭಾರತದ ದುಷ್ಯಂತನ ಕಾಮ 
ಪರವಶತೆಯು ಮುಖ್ಯಕಾರಣವೆಂದು ಧ್ವನಿ ತೋರಿಬರುತ್ತಿರುವುದು. ಇಂತಹವರಿಗೆ 
ಅಂತಃಪುರವು ಸಮಿನಾಥದಲ್ಲಿರುವಾಗ ದೂರಸ್ಥಳಾಗಿದ್ದ ಶಕುಂತಲೆಯ, ಅದರಲ್ಲೂ, 
ಯುವರಾಜ್ಯಸಟ್ಟಾಭಿಸೇಕ ನಿಷಯಕವಾಗಿ ವಾಗ್ದಾನವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಆಕೆಯ, ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅನಾದರಣೆಯು ಕಂಡುಬಂದುದಕ್ಕೆ ಅಂತಃಪುರಸ್ತ್ರೀಯರ 
ಭಯವೂ ಲೋಭವೂ ಕಾರಣಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ಕಾಣುವುದು. 
ಸಾಲದುದಕ್ಕೆ ದುಷ್ಯಂತನು ಶಕುಂತಲೆಯ ಮಾತಾಸಿತೃಗಳನ್ನೂ ದೂಹಿಸಿರುವಂತೆ 
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ಭಾರತದ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ವರ್ಣನೆಯಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದೆ, ಡುಷ್ಯಂತನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಪಾಠಕ ಪ್ರೇಕ್ಟಕರಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಗೆ ಕೋಪವೂ ಉಂಟಾಗುವುದು. ಅವನ 
ಅನಾದರಣೆಗೆ ಕಾರಣವು ಪ್ರಜಾಪವಾದ ಭಯವೇ ಆಗಿರಲಿ, ಅಂತಃಪುರ ಜನರ 
ಹೆದರಿಕೆಯೇ ಆಗಿರಲಿ, ಶಕುಂತಲೆಯ ವಿಷಯಕವಾದ ಜುಗುಫ್ಸೆಯೇ ಆಗಿರಲಿ, 
ಅಧವಾ ರಾಜ್ಯಲೋಭನೇ ಆಗಿರಲಿ ಭಾರತದ ದುಷ್ಯಂತನ ಗುಣಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ಕಳೆಯೇರುವಂತೆ ಇಲ್ಲ. ನಾಟಕದ ಕಥೆಯಲ್ಲಾದರೋ ದುಷ್ಯಂತನ ಅನಾದರಣಕ್ಕೆ 
ಅವನು ಎಷ್ಟು ಮಾತ್ರಕ್ಕೂ ಕಾರಣನಲ್ಲವೆಂದು ತೋರಿಬರುವುದಲ್ಲದೆ, ಶಕುಂತಲೆಯ 


ಸ್ಮೃತಿಯುಂಟಾದ ಕೂಡಲೆ ಆತನು ಅನುಭವಿಸಿದ ಸಶ್ಟಾತ್ತಾಸವನ್ನೂ ನಿರಹ 
ವೇದನೆಯನ್ನೂ ನೋಡಿ ಎಂಶಹ ಕಲ್ಲಿನೆಯ ವಿಮರ್ಶಕನಿಗಾಡರೂ ಮನಸ್ಸು ಕರಗು 


pe 


ವಂತಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಆಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಶಕುಂತಲೆಯು ಬಂದಾಗ ತೋರಿಸಿದ 
ನಡೆವಳಿಕೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾಟಕದ ದುಸ್ಕಂಶನು ಭಾರತದ ದುಷ್ಕಂತನಿಗಿಂತ 
ಬಹಳ ಭಿನ್ನನಾಗಿರುವನು. ಆಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬಂದ ನಾಯಕಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲೂ ಎರಡು 
ಕಥೆಗಳಿಗೂ ಭೇದವು ತೋರಿಬರುವುದು. ಭಾರತದ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ನಾಯಕಿಯು 
ಆಸ್ಫಾನಕ್ಕೆ ಬಂದು ಯೌವರಾಜ್ಯವಟ್ಟುಜಿಷೇಶಭಿಬಂಧನೆಯನ್ನು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 
ಎತ್ತಿಹೇಳಿ ಹಿಂದಣ ಕೆಲವು ಗುರುತುಗ;ನ್ನು ತಿಳಸುವಳು. ಎಷ್ಟು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಬೋಧಿಸಿದರೂ ಸ್ರಯೋಜನವಾಗದಿರಲು ಅಸ್ಟಾನನನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ಹೊರಟು ಹೋಗುವ 
ಸಂದರ್ಭದ್ಲೂ “ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಬಳಿಕ ಈ ಬಾಲಕನೇ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಯಾಗುವನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿವಿರು” ಎಂದು ಹೆಳುತ್ತ ಪೆೊರಡುವ 
ಶಕುಂತಲೆಯಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಲೋಭಸು ತೋರಿಬರುವುದಿ್ಯ.  ನಿರವರಾಧಿಯಾದ 
ತಾನು, ಮೋಸಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಸುಮ್ಮ y 
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“ಅನಾರ್ಯ? ನೆಂದೂ "ಬಾಯಲ್ಲಿ ವಧುನನ್ನೂ ಹೃಸಯದಲ್ಲಿ ವಿಷಡನ್ನೂ ಧರಿಸಿದ 
ವೆಂದೂ, ಧೂರ್ತ”ನೆಂದೂ ಹೇಳಿರುವಳಿ ಈಕೆಯ ನಿಸು ರೋಕ್ತಿಗೆ ಆಕೆಯ 
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ಭಾರತದ ಕಧೆಯಮೇರೆಗೆ ಶಕುಂತಲೆಯು ದುಷ್ಯಂತನ ಆಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ 


ಬರುವಾಗಲೇ ತನ್ನ ಆರುವರುಷದ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿದಂತೆ 
ಟು 
ಕಂಡುಬರುವುದು. ಇಸ್ಟು ದೀರ್ಫಕಲ 


ಕಣ್ಣಾ 
ಶಕುಂತಲೆಗೂ ಭೂಷಣವೂ; ಅಷ್ಟು ದಿನಗಳವರೆಗೂ ಆಕೆಯನ್ನು ತಮ್ಮ 


ಉಸೋದ್ಭಾತೆ ೪೧ 








ಬಳಿಯಲ್ಲೇ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದುದು ಕಣ್ಣರಿಗೂ ಯುಕ್ತವಾಗಿ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ನಾಟಕ 
ದಲ್ಲಾದಕೋ ಶಕುಂತಲೆಗೆ ಸಂಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಬಾಧೆಯನ್ನು ಶಾಂಶಿವಡಿಸಲು ಶಕ್ರ 
ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದ ಕಣ್ವರು ಆರೇಳು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡಲೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಶಕುಂತಲೆಗೆ ತಮ್ಮ ತಂಗಿಯನ್ನು ಜೊತೆಮಾಡಿ, ಶಾರ್ಜ್ಜರವ ಶಾರದ್ವತ' 
ರನ್ನು ಬೆಂಗಾವಲಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ ಆಕೆಗೆ ಬುದ್ಧಿವಾದವನ್ನು ಹೇಳಿ ಸಾಧಾರಣ ಗೃಹೆ 
ಸ್ಥಾಶ್ರಮಿಗಳಂತೆ ವ್ಯಸನಪಡುತ್ತ ತಮ್ಮ ವಾಲಿತ ಪುತ್ರಿಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟರು 
ನರು. ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಕುಂತಲೆಯು ಅಂತರ್ರತ್ಲಿಯಾಗಿದಳು ; ಆರುವರುಷದ 
ಹುಡುಗನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದಾಗ ಆ 'ಬಾಲಳನೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಲಕ್ಷಣಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ತನ್ನ ಮಗನೇ ಎಂದು ರಾಜನು ಗೊತ್ತುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹು 
ದಾಗಿದ್ದಿತು; ಸದಸ್ಯರಾದರೂ ದುಷ್ಕಂತನ ಮತ್ತು ಆ ಬಾಲಕನ ಆಕಾರಸಾದೃಶ್ಯ 
ದಿಂದ ಅವರು ತಂದೆ ಮಕ್ಕಳೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಬಹುದಾಗಿದಿತು. ಇಂತಹುದರಲ್ಲೂ 
ರಾಜನು ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನೂ ಸರ್ವದಮನನನ್ನೂ ಸನಿರಾಕರಿಸಿರುವುದು ಅಸಾಧು 
ವೆಂದೂ ಅಸಂಗತವೆಂದೂ ಭಾರತದ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವುದು. ಹಿಂದೆಯೇ 
ಹೇಳಿದಂತೆ ಸರ್ವದಮನನಿಗೆ ಆರು ನರುಷಗಳಂಗುವವರೆಗೂ ಪತಿಗೃಹದ ಕಡೆಗೆ 
ಗಮನವೇ ಬೀಳದಿದುದು ಯ ಅನ`ರಾಗರಾ ಾಇಬತ್ಯವ ವನ್ನು ಎತ್ತಿ ತೋರಿ 
ಸಲು ಸಹಕಾರಿಯಾಗಿದೆ. ಕಾಳಿದಾಸನು ಏರ್ಪಡಿಸಿರುವ ಮಾರ್ಪಾಡಿನಿಂದ ಅನೇಕ 
ಪ್ರಯೋಜನಗಳುಂಬಾಗಿನೆ. 22.4! ಶಕುಂತಲೆಯು ರಾಜನ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದುದರಿಂದ ಆಕೆಯ ಗಾಢಾನುರಾಗವೂ ಕಣ್ವರ ಉಚಿತಜ್ಞತಯೂ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವುದಸ್ಲಿಡೆ, ಸರ್ವದಮನನ ಸ್ರಚ್ಛ | ಂದವಾದ ಬಾಲ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು 
ತಂದೆಯು ನೋಡಲು ಅವಕಾಶವು ದೊರೆತಿರುಸ್ರದು. 


ಶಕುಂತಲೆಯು ಪುರೋಹಿತನ ಒಂದೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಅದೃಶ್ಯಳಾದೆ 
ವೃತ್ತಾ ೦ತವೂ ಬಹಳ ಚಮತ್ಕಾರವಾಗಿರುವುದಲ್ಲದೆ ಉಚಿತವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು. 
ಒಂದು ಕಡೆ ಶಾನ ದೋಷದಿಂದ ದುಷ್ಯಂತನು ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿದನು; 
ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆ, ಶಾರದ್ವತನು ಆಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತು " ದೋಷಮಾತ್ರ ದರ್ಶಿಯೇ! 
ಇದೇನು ! (ಇಷ್ಟು) EE ಅನಲಂಬಿನುತ್ತಿರುವೆ?” ಎಂದು ಗದ್ದಲಿಸಿ 
ತಡೆದನು. ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಶಕುಂತಲೆಗೆ ಗತಿಯೇನು? ರಾಜಪುರೋಹಿತನೇನೋ 
ಪ್ರಸವವಾಗುವವರೆಗೂ ಆಕೆಯು ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇರಬಹುದೆಂದು ಸೂಚಿಸಿದನು. 
ಅಪ್ಪರಸ್ರೀಯಾದ ಮೇನಕೆಯ ಮತ್ತು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಖುಷಿಯ ಔರಸಪುತ್ರಿಯೂ, 
ಕಣ್ವರ ಪಾಲಿತವುತ್ರಿಯೂ, ದುಷ್ಯಂತನಿಂದ ಮನಃವೂರ್ರಕವಾಗಿ ಗೃಹೀತಳಾಪ 
ಪತ್ನಿಯೂ ಆದ ಶಕುಂತಲೆಯು ಗತ್ಯುಂತರವಿಲ್ಲದೆ ಪುರೋಹಿತನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವುದೆಂದರೆ ಅತ್ಯಂತ ಅನುಚಿತವೂ ಶೋಚನೀಯವೂ ಆದ ಸಂಗತಿ 
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ಯೆಂದು ಕಂಡ ಬರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಇಂತಹ ಅನುಚಿತವಾದ ಸಂವಿಧಾನ 
ನನ್ನು ನಮ್ಮ ಕವಿಕುಲ ಲಲಾಮನು ಬಹು ಚಮತ್ಕಾರವಾಗಿ ಮಾರ್ಪಡಿಸಿರುವನು. 
ಚಿಕ್ಕ ಮಗುವಾಗಿದ್ದಾಗಲೇ ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ನರಿತ್ಯಜಿಸಿ ಹೊರಟುಹೋದ ಮೇನ 
ಕೆಯ ಗುಣಕ್ಕೆ ಮಹಾಭಾರತದ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಬಣ್ಣವೇರಲು ಅವಕಾಶವೇ ಇರುವು 
ದಿಲ್ಲ. ನಾಟಕದ ಕಥೆಯ ಮೇರೆಗೆ, ವಿಷಮ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ಸಿದ್ದ ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ತನ್ನ 
ಸಖಿಯ ಮೂಲಕ ಅದೃಶ್ಯಪಡಿಸಿ ಕರೆಯಿಸಿಕೊಂಡುದರಿಂದ ಮೇನಕೆಯು ತನ್ನ 
ಪೂರ್ವದ (ಶಿಶುಪರಿತ್ಯಾಗ ರೂಪವಾದ) ಪಾವಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರು 
ವಂತೆ ಕಂಡುಬರುವುದು. ಆ ಬಳಿಕ ಶಕುಂತಲೆಯು ಮಾರೀಚಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಳೆಂಬ ಸಂವಿಧಾನಕ್ರಮವೂ ಬಹಳ ಉಚಿತವಾಗಿಯೇ ಇರುವುದು. 
ಸರ್ಗ ಲೋಕದ ಮೇನಕೆಗೂ ಮರ್ತ್ಯಲೋಕದ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನಿಗೂ ಜನಿಸಿದ್ದ ಶಕುಂತ 
ಲೆಯು ಸ್ವರ್ಗ ಮತಣ್ಯಗಳಿಗೆ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಮರೀಚಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ಕೆಲವು ಕಾಲ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದು ಅಲ್ಲಿ ಭರತಖಂಡಕ್ಕೆ ಸಾರ್ವಭೌಮ ಲಲಾಮ 
ನಾಡ ಸರ್ವದಮನ(ಭರತ) ನನ್ನು ಪ್ರಸವಿಸಿದಳೆಂದೂ ಕಲ್ಪಿಸಿರುವುದು ಅತ್ಯಂತ 
ರಮಣೀಯವಾಗಿಯೂ ಉಚಿಶವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು. ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆಳಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ದುಷ್ಕಂತಥಿಂದ ನಾಯಿಕೆಯನ್ನು ಅಗಲಿಸಿ ಸ್ಪರ್ಗಮತಣ್ಯಗಳಿಗೆ ಮಧ್ಯ 
ದಲ್ಲಿದ್ದ ಮಾರೀಚಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿಬಿಟ್ಟ ಮೇಲೆ ಅವರವರಿಗೆ ಪುನಸ್ಸಂಘಟನೆಯಾಗ 
ಬೇಕಷ್ಟೆ! ಇದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಕಾಳಿದಾಸನು ಒಂದು ಚಮತ್ಕಾರವಾದ ಉವಾಯ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿರುವನು. ಇಂದ್ರೆನಿಗೆ ಕಾಲನೇಮಿಪುತ್ರರಿಂದೆ ಒದಗಿದ್ದ ಬಾಧೆಯನ್ನು 
ತಪ್ಪಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮಾತಲಿಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ ಆತನನ್ನು ಇಂದ್ರಲೋಕಕ್ಕೆ ಕರೆಯಿಸಿ 
ಕೊಂಡಂತೆ ಸಂನಿಧಾನವನ್ನು ಕವಿಯು ಏರ್ನಡಿಸಿರುವನು. ಈ ಒಂದು ಸಂಗತಿ 
ಯಿಂದ ನಾಯಕನ ಗುಣಕ್ಕೆ ಅತ್ಯುತ್ಕರ್ಷವುಂಟಾಗಿರುವುದು. ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು 
ನಿರಾಕಂಸಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ವ್ಯಧವಡುತ್ತ ಅನ್ಯಮನಸ್ಥನಾಗಿದ್ದಾಗ ಮೇಘಚ್ಛಂದವೆಂಬ 
ಉಪ್ಪರಿಗೆಯಿಂದ ಕೇಳಿಬಂದ ಮಾಢವ್ಯನ ಆರ್ತಧ್ವ ಸಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದಕೂಡಲೆ 
ತನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು ಒತ್ತಟ್ಟಿಗೆ ತಳ್ಳಿ ಅವನನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಹೋದನೆಂದು 
ಹೇಳಿ ಕವಿಯು ತನ್ನ ನಾಯಕನ ಅಸ್ಪಾರ್ಥತೆಯನ್ನೂ ಆರ್ತರಕ್ಷಣ ಪರಾಯಣ 
ತೆಯನ್ನೂ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿರುವನು. ಸ್ವರ್ಗಾಧಿಪತಿಯಾದ ಇಂದ್ರನೂ ದುಷ್ಕ್ಯಂತ 
ನನ್ನು ತನ್ನ ಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿ ಕರೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನೆಂದು ಸೂಚಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ 


ಕಾಳಿದಾಸನು ತನ್ನ ನಾಯಕನ ಶೌರೃ ಸಾಹಸಾದಿ ಗುಣಗಳಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯಾವಹವಾದ 
ಕಾಶವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿರುವನು. 


(7೬ 


ನಾಯಿಕಾನಾಯಕರನ್ನು ಪುನಃ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಲು ಕವಿಯು ಮಾಡಿರುವ 
ನಾರ್ವಾಡೂ ಬಹಳ ಮನೋಹರವಾಗಿಯೇ ಇರುವುದು. ಭಾರತದ ಕಥೆಯ 


| ಉಪೋದ್ಭಾತ ಇಷ್ಟೆ 





ಮೇರೆಗೆ ಶಕುಂತಲೆಯು ಕುಸಿಶಳಾಗಿ ಹೊರಟು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ, ಆಕಾಶವಾಣಿಯು 
ಕೇಳಿಬಂದ ಬಳಿಕ ದುಷ್ಕೃಂತನು ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನೂ ಸರ ರದಮನನನ್ನೂ ಪರಿ 
ಗ್ರಹಿಸಿದನೆ ದು ಕಂಡುಬರುವುದು ಆ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಗಂಡಹೆ-ಡರಿಗೆ ಅನುರಾಗವು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ವೃ ದ್ವಿ ಯಾಗಿದ್ದ. ಅಂಶವೇ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಅನುರಾಗವು ಅಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ಸ ದುಸ್ಯಂತನ ಪಕ್ರನಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವುದೇ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೆಚ್ಚೆಂದು ತೋರುವುದು. ಇದೂ ಕಾಮಾಭಿಲಾಷೆ, ಸ್ವಾರ್ಥ ಪರತೆಗಳಿಂದ 
ಕಲುಹಿತವಾಗಿರುವುದು. ಶಕುಂತಲೆಯ ಆನುರಾಗ ಲೇಶವೂ ಸಹೆ ಯೌವರಾಜ್ಯ 
ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವೆಂಬ ನಿಬಂಧದಿಂದ ಕಲುಷಿತವಾಗಿರುವುಡು. ಇಂತಹವರಿಗೆ ಆಕಾಶ 
ನಾಣಿಯ ಮೂಲಕವಾಗಿಯಾದರೂ ಪುನಸ್ಸಂಬಂಧವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ಅವರಿಬ್ಬರೂ 
ಅನುರಾಗಬದ್ಧರಾಗಿದ್ದಂತೆ ವರ್ಣಿಸುವುದೆಂದರೆ ರಸಜ್ಞ ನಾದ ಕಾಳಿದಾನನಿಗೆ ಹೇಗೆ 
ತಾನೆ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಒಗ್ಗೀತು? ಆದುದರಿಂದಲೇ ಕಾಳಿದಾಸನು ನಾಯಕನಾಯಕಿ 


ಯರನ್ನು ಉಪಾಯವಾಗಿ ಆಗಲಿಸ್ಕಿ, ವಿಪ್ರ ಲಂಭದ ಮೂಲಕ ಅವರಿ ರಿಬ್ಬರನ್ನೂ 
ಬಂಧಿಸಿದ್ದ ಸನಜಾನುರಂಗಸೂತ್ರ್ರವ ರ್ನ ಮತ್ತಷ್ಟು ಬಲಪಡಿಸಿ, ನಾಯಕನಿದ್ದ 
ಲೆ 


ಸ್ಟಳಕ್ಕೆ ನಾಯಕಿಯೂ ಬರುವಂತೆ ಸಂನಿಧಾನವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ, ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ 
ದಾಳ ಎಷ ಎಲೆ ಆ ಭಾಳ ಎಷ 


ಪ್ರ್ರಿಯರಮನಾದ ಸರ್ವದವುನನೆಂಬ ಕೊಂಡಿಯಿಂದ ಅವರನ್ನು ಒಟ್ಟಿಗೂಡಿ 
ಸಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಯಾವ ನಿಕ ವಯರುತಾನೇ ಆನಂದಪ್ಪ ಸಸಿ? 


24 
ಲ್ಸಿ 
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ಮೇಲಹೇಳಿದ ಮ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೂ ಹ ಭೀ 
ಗಳು ಎರಡು ಕಣಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡ.ಬರುವುವು. ನೂಲಕಥಯಲ್ಲಿ ಧೀವರವ ಸಿತ್ತುಂತ 
ವಾಗಲಿ ಸಾನುಮುತಿಯ ಸಂಗತಿಯಾಗಲಿ ಧನಮಿತ್ರನ ಸುರಿಯಾಗಲಿ. ಕಂಡು 


ಬರುವುದಿಲ್ಲ... ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದರ ಮೂಲಕವೂ ನಾಯಕನ ಗುಣಕ 
ಕಳೆಯೇರಿರುವುದು. ಉಂಗುರವು ದೊರೆತಕೂಡಲೆ ದುಷ್ಕಂತನು, ತನ್ನ ಬು 
ತಿಯ ಜ್ಞಾನಕನು ಬಂದು ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಸ ಜ್ವಾಲೆಯು 1 ವ್ರಜ್ದಲಿಸುಕ್ತಿ 


ಉಂಗುರದ ಬೆಲೆಯನ್ನು ನಾರಿಶೋಷಿಕವಾಗಿ ಕೊ ೬.1 ನರ್ಜಸಿಊಿಟು ರ 
ದೊರೆಯ ಧ್ಹಕ್ಯಸಂಪತ್ತಿಯನ್ನೂ ನ್ಯಾಯಪರತೆಯನ್ನೂ ಸೂಚಿಸುತ್ತಿರುವುಗು 


ತ 
೭ 
೨7] 
ಣೆ 
ತ್ರ] 
6) 
೭೬ 


ಸಾನುಮತಿಯ ವೃ್ಹತಾಂತಕಧನಓಂದ ದುಷ್ಪ್ಕಂತನ ಪಶ್ಚುತ್ತಾಸನೂ 


ಅನುರಾಗಕ್ಕೆ ಒಂದು ಸಾಕ್ಷಿಯನ್ನು ಕರ್ಸಿಸಿ ಆ ಅನುರಾಗದ ಆಳವನ್ನು ತೋನಿಸಿ 
ದಂತಾಗಿರುವುದು. ಮತ್ತೆ ಯಾರಾದರೂ ನಾಯಕನಾಗಿದ್ದರೆ ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು 
ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಎಸ್ರೆಷ್ಟು ಏರ್ವಾಡ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನೋ? ಆದರೆ ಕಾಳಿದಾಸನು 
ತನ್ನ ನಾಯಕನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯ ಪಾಲನ ಕರ್ತವ್ಯ ನರಾಬ್ಬುಖತೆಗೆ ಎಲ್ಲೂದರೂ 
ಅನಕಾಶಕೊಡುನನೆ? ಅಪುತ್ರನ ರಾಗಿ ಕಾಲವಾಗಿದ್ದ ಧನಮಿತ್ರನ ಆಸ್ತಿಯು 





ಬಟ ಉಪೋದ್ಭ್ಧಾತ 


ರಾಜಕೋಶಕ್ಕೆ ಸೇರಿಹೋಗತಕ್ಕ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಿಯು ಲೇಖನ ಮೂಲಕ 
ವಾಗಿ ಸೂಚಿಸಿದ್ದರೂ, ತನ್ನ ಆಗಾಧವಾದ ಚಿಂತಾಸ್ರೋತ ಮಧ್ಯದಲ್ಲೂ, ರಾಜನು 
ಧನಮಿತ್ರನ ಹೆಂಡತಿಯರಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಆತನ 
ಆಸ್ತಿಯೆಬವೂ ಆ ಗರ್ಭಸ್ತ ಶಿಶುವಿಗೆ ದೊರೆಯತಕ್ಕುದೆಂದು ನಿಷ್ಕರ್ಷೆಮಾಡಿದುದ 
ರಲ್ಲಿ ದುಸ್ಯಂತನ ಕರ್ತವ್ಯಜ್ಞಾನವೂ ನಿರ್ಲೋಭವೂ ಪ್ರಜಾವತ್ಸಲತೆಯೂ ಬಹಳ 


ಚೆನ್ನಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುವು. 


ಇಷ್ಟುಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ, ಭಾರತದ ಶಕುಂತಲೋಪಾಪ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕಾರು 
ಪಾತ್ರಗಳು ಮಾತ್ರ ಕಂಡುಬರುವುವು. ನಾಟಕದ ಕಥೆಯ ಪ್ರಕಾರವಾದರೋ 
ಭಾರತದ ಕಥೆಯ ಪಾತ್ರಗಳಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೂ ಕಡೆಯಪಕ್ಷ ೨೫ ಹೊಸಪಾತ್ರಗಳು 
ರಂಗಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಬೇಕಾಗಿರುವುದು. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೆ ಹತ್ತಾರು 
ಹೊಸಪಾತ್ರಗಳ ಪ್ರಸಕ್ತಿಯೂ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವುದು. ಹೊಸ ಹೊಸೆ 
ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ನಿರ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದಕಿ ಯಾವ ಗ್ರಂಥಕರ್ತನಿಗಾದರೂ ಸುಲಭ. 
ಆದರೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ನೂತನ ವಾತ್ರದಿಂದಲೂ ರಸಪರಿಪೋಷಣವಾಗುವಂತೆ 


ಯ್‌ 
ಸಂವಿಧಾನಕ್ರಮವನ್ನು ಏರ್ವಡಿಸ.ಬ್ರದು ತಾನೆ ಎಷ್ಟುಜನ ಕವಿಗಳಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವೆಂಬು 
ದನ್ನು ಆಲೋಜಚಿನಶಕ್ತುದಾಗಿಗೆ. ತನ್ನ ಕಥಯ "ರಮ್ಯತೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದ 


ಕಾಗಿ ಕಾಳಿದಾಸನು. ಕಥಾಭಾಗವನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚಿಸಿರುವನು. ಆದುದ 
WwW 
© 
ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ನಾಟಿಕದ ಓಂದು ಐದನೆಯ ಅಂಕಗಳೆಗೂ ಏಳನೆಯ ಅಂಕದ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಭಾಗಕ್ಕೂ ಭಾರತದ ಕಥಯ ಆಧಾರವು ಸಿಕ್ಚುವುದು. ಉಳಿದ ಭಾಗಗಳೆಸ್ಲವೂ 
(| ಸ 
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@L 


ಕಾಳಿದಾಸನಿಂದಲೇ ನಿರ್ಮಿತವಾದ. ವು. 
ತ 
Ke 


ಅಂಕನೆಲ್ಲವೂ ಕಾಳಿದಾಸನ ಸ್ತ 


ಪಾತ್ರಗಳ ಸ್ವಭಾವೋನ್ಮೀಲನ.--ಈಗ ಶಾಕುಂತಲದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಪಾತ್ರ 
ಗಳ ಶೀಲಸ್ಪಭಾವಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ವಿಚಾರಮಾದಬೇಕಾಗಿದೆ. ಸಾಧಾರಣ ಕವಿ 
ಗಳಂತೆ ಕಾಳಿದಾಸನು ತನ್ನ ಪಾತ್ರಗಳ ಗುಣಾವಗುಣಗಳನ್ನು ತಾನೇ ಎತ್ತಿತೋರಿ 
ಸಿಲ್ಲ; ಆತನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವ ಸಂದರ್ಭಗಳಿಂದ ಪಾತ್ರಗಳ ಗುಣ 


ದೋಷಗಳನ್ನು ಪ್ರೇಕ್ಷಕವಾ ಕಕವರ್ಗವೇ ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬೇಕಾಗಿರುವುದು. 


ದುಷ್ಕಂತನು ಈ ನಾಟಿಕದ ಕಥಾನಾಯಕನು. ಆತನು ಪೂರುವಂಶ 


ಉಪೋದ್ರಾತ ೪೫ 
ಪ್ರದೀಪಕನು (೬ ಪುಟ ೬.). ಆತನು ಚತುರಂತವಾದ ಭೂಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿ 
(ಪುಟ ೩೦,೬೨). ಆತನು ಗಂಭೀರಾಕಾರನು (ಪುಟ ೧೫). ಆತನ ಆಕೃತಿಯಿಂದಲೇ 
ಆತನ ಮಹಾನುಭಾವತ್ವವು ಪ್ರಕಟವಾಗುವಂತಿದಿತು (ಪುಟ ೧೧೫). ಆತನ 
ಬಾಹುಗಳು ಪತ್ರನದ್ವಾರದ ಲಾಳಮುಂಡಿಗೆಗಳಂತೆ ದವುವಾಗಿಯೂ ದೀರ್ಥವಾ 
ಗಿಯೂ ಇದ್ದುವು (ಪು. ೩೦). ಅತನು ಉರಿಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಬೇಟಿ 
ಯಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗಲೂ ಸಹ ಕ್ಲೇಶವಿಲ್ಲದೆಯೂ ಕಾಂತಿಗುಂದದೆಯೂ ಗಿರಿಚರಗಜ 
ದಂತೆ ಸತ್ರನಾರವುಳ್ಳ ವನಾಗಿದ್ದನು (ವು. 3೫). ಆತನು ಚತುರನೂ ಮಧುರಪ್ರಿಯ 
ಭಾಷಿಯೂ ಆಗಿದ್ದನು. (ಪು. ೧೫). 





ದುಷ್ಯಂತನು ಧನುರ್ನಿದ್ಯಾಪ್ರವೀಣನು : ಆದುದರಿಂದಳೇ ಸೂತನು 
ಆತನಿಗೆ ಧನುರ್ಧರಾಗ್ರೇಸರನಾದ ಸಿನಾಕಧರನ ಸಾಮ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವನು 
(ಪು. ೪). ಶತ್ರುಮಿತ್ರರು ಒಂದೇ ಕಡೆಯಲ್ಲಿರುವಾಗ ಮಿತ್ರನನ್ನು ಉಳಿಸಿ ಶತ್ರು 
ವನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಬೇಕಾದ ಧನುರ್ವಿದ್ಯಾಕೌಶಲವು ಆತನಿಗಿದ್ದಿತು (ವು. ೧೦೦). 
ಇಸ್ಟಿನಿಘ್ನಕರ್ತರಾದ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಅಸಹಾಯನಾಗಿ ಇದಿರಿಸಿ ತನ್ನ ಧನುಷ್ಟಂಕಾರ 
ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಅವರ ಬಾಧೆಯನ್ನು ಅತನು ಪರಿಹಾರಮಾಡಿದನು (ಪು. ೩೪). 
ದುಷ್ಟರ ಬಾಧೆಯನ್ನು ತಪ್ಪಿಸುವಂತಹವನು ದುಷ್ಕಂತಮಹಾರಾಜನೇ ಎಂಬು 
ದನ್ನು ತವೋವನವ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಬಾಲಕಿಯರೂ ಸಹ ತಿಳಿದಿದ್ದರು (ಪು. ೧೩). 
ಆತನ ದರ್ಪದಿಂದ ತನೋವನಗಳಲ್ಲವೂ ನಿರ್ಬಾಧಿತವಾಗಿದ್ದುವು (ಪು. ೭, ೬೯). 
ಇಂತಹ ಪ್ರತಾನಶಾಲಿಯಾದ ದುಷ್ಯಂತನ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹರಡಿ 


೧೧ 
ಮುದು ಮಾತ್ರ ವಬ್ಬದೆ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದೆಲ್ಲಿಯ ವ್ಯಾನಿನಿಬತು. ಸೂರ್ಯನು ಪರಿಹರಿಸ 


ಭಾರದ ನಿಶಾತಿಮಿರವನ್ನು ಚಂದ್ರನು ನಿವಾರಿಸುವಂತೆ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಅಜಯ್ಯರಾ 
ಗಿಡ್ಡ ರಾಕಿ ಕ್ರಸರನ್ನು ದುಷ್ಕಂತನು ಅಣ! ಸುತ್ತಿದನು. (ಪು. ೧೦೦--೧೦೧). ಇಂದ್ರನ 


ಬ ಲ ಖಿ 
ಯುದ್ಧ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ದುಸ್ಕಂತನು ಮುಂದಾಳಾಗಿರುತ್ತಿದುದರಿಂದ ಇಂದ್ರನ ಕೈ 
ಯಲಿದ ವಜ್ರಾ ಯುಧವು ಆಭರಣದಂತಿರುತ್ತಿದ್ದಿತು (ವು. ೧೧೪). ಇಂತಹ ಪ್ರತಾಪ 


ತಾಲಿಯಾಗಿಮ್ದುದೆರಿಂದಲೇ AR Kd ಕ್ವ ಜೋಡ ಸ ಗಂಟೆಗಳ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಲನೇಮಿ 
ಗಳು ದುಷ್ಯಂತನ ಚರಿ 
ತ್ತಿದ್ದರು ಚಃ ಚ es ಧನು ಬೆಂದ್ರಕ ಸಸ ತ್ರಾಯುಧಕ್ಕೂ ಜಯ 
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ಗದ್ಯಾನುವಾದ 2 ಎಂಬ 7 
ಗ್ರಂಥವಾಗಿ ಪ್ರಕಟಿತವಾಗಿರುವುದು 


೪೬ ಉಪಫೋದ್ರಾಕ 





ವುಂಟಾಗಲೆಂದು ಸುರಯುನತಿಯರು ಸದಾ ಕೋರುತ್ತಲಿದ್ದರು (ಪು. ೩೦). ಶ್ರಿಲೋ 
ಕಾಧಿಸತಿಯಾದ ಇಂದ್ರನು ದುಪ್ಯಂತನನ್ನು ತನ್ನೊಡನೆ ಒಂದೇ ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿ 
ರಿಸಿಕೊಂಡು ತಾನು ಧರಿಸಿದ್ದ ಮಂದಾರಮಾಲೆಯನ್ನು ಆತನಿಗೆ ಹಾಕಿ ಮನ್ನಣೆ 
ಮಾಡಿದನು (ಪು. ೧೦೨). 


ದುಷ್ಯಂತನು ಇಷ್ಟು ಪ್ರತಾನಶಾಲಿಯಾಗಿದರೂ ಬಹಳ ವಿನಯಶಾಲಿಯು. 
ಅತ್ಯಂತ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದ ಹರಿಣಕ್ಕೆ ಬಾಣವನ್ನು 
ಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಇದಿರಿಗೆ ಬಂದೆ ವೈ ಖಾನಸರ ಮಾತಿಗೆ 
ಬಿದ್ದು ತನ್ನ ಮೃಗ ಬಾವಿನೋದವನ್ನು ತಟ್ಟನೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. (ಪು. ೬). 

ವನ್ನು ಪ್ರಣಾಮಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅಂಗೀಕರಿಸಿರುವನು (ಪು. ೬). 
ಪ 5 ತನ್ನ ರಥಧ್ವನಿಯಿಂದ ತಪಸ್ವಿಗಳ 
ಅಶ್ರಮದ ಹೊರವನಳಿಯದಲ್ಲಿ ನಿಕ್ಲಿಸು 
ತೆಗೆದುಹಾಕಿ ವಿರೀತ 
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c ಸಾಎಸಿರುವನು (ಪು. ೭2-೭೬). 
ಹೋಗಿ ಮಾರೀಚದಾಕ್ಷಾಯಣಿಗಳಿಗೆ ಅಭಿವಂದಿಸುವಾಗ 
ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರು 
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4 ಇಠೀಲನು, ಅರ್ತ ತಾಣನರಾಯೆಣನು : ವನಗಜ 
ವೃತ್ತಾಂತದಿಂದ ಕಳವಳನಟ್ಟದ ಬಾಲಕೆಯರನ್ನು ವರ್ಣಶಾಲೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ ತನ್ನ 
ಸೈನಿಕರಿಂದ ತಪೋನನಕ್ಕೆ ಬಾಧೆಯುಂಬಾಗದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಲು ತಟ್ಟನೆ 
ಹೊರಟು ಬಿಚ್ಚಿರುವನು (ಫು. ೨೦). ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮನೋಹಾರಿಣಿ 


ಉಪೋದ್ಭಾಕ ೪೭ 





ಯಾದ ಶಕುಂತಲೆಯ ತನ್ನ ಸನ್ನಿಧಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗುವಳಲ್ಲಾ ಎಂಬ 
ಸ್ಪಾರ್ಧತೆಯು ಆತನಿಗೆ ತಲೆಬೋರಲಿಲ್ಲ. ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ಗಾಂಧರ್ವವಿಧಿ 
ಯಿಂದ ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಆಕೆಯ ಅಗಲುವಿಕೆಯಿಂದ ಸಂತೆಪ್ರನಾಗಿದ್ದಾಗಲೂ 
ಕೂಡ ರಾಕ್ಷಸ ಸ್ರ ಛಾಯೆಗಳ ವೃತ್ತಾ ೦ಶನೆನ್ನು ಕೇಳಿದಕೂಡಲೆ ತನ್ನ ವಿರಹ ಸಂತಾಪ 
ವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮರೆತು “ಇಗೋ ಕ 3! ಬಂದೆನು!” Ate ಹೇಳುತ್ತಾ ರಾಕ್ನ 
ಸರ ಬಾಧೆಯನ್ನು ನಿವಾರಿಸಲು ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟಿ ರುವುದು ಆತನ ಶಿಷ್ಟರಕ್ಷಣಸರಾ 
ಯಣತೆಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿರುವುನು (ಪು. ೪೭). ಕಣ್ವಾಶ್ರಮದಿಂದ ಖುಷಿ 
ಶಿಷ್ಯರು ಬಂದಿದ್ದ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೆ ತ ಯಾವ ಬಾಧೆಯು 
ತಬ್ಬಿ ತೋ ಎಂದು ಹೆದರಿರುವನು (ಪು. ೬2). ಸಾಧುಗಳ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳು ನಿರ್ವಿಘ್ನ 
ಎ ನೆರನೇರುತ್ತಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆಗ ತನ್ನ “ರಾಜ ವು ಸಾರ್ಧಕವಾ 
ಯಿತು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಕೊಂಡಿರುವನು (ಪು. ೭೦). ತನ್ನ ಪ್ರಿಯಯಸನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ 
ದುದಕ್ಕಾಗಿ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪದಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ ೩೫. ಸಲ 
ಯಿಂದ ವ್ಯಧೆನಡುತ್ತಿ ದ್ವಾಗಲೂ ಸಹ, ಮಾಧವ್ಯನ ಅರ್ತಥಭನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದ 
ಕೂಡಲೆ ಅವನ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಹೊರಬರುವನು (ವು. ೯೯). 


ದುಷ್ಕಂತನು ಬಹಳ ಧರ್ಮನರನು. ಅಸ್ಫೃತಸನ್ನು ಹೇಳಲು ಆವನ ಮನ 

ಸಿಗೆ ಒಪ್ಪದು. ಅನಸೂಯೆಗೆ ತಾನು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ಯಧ 

ಬಿಟ್ಟರೆ, ರಾಜನಿಗೆ ಸಬ್ಸಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಸತ್ಯಾರವನ್ನು ತೋರಿಸದಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ರಕುಂತ 
ನದಿಗಳಿಗೆ ಎಲ್ಲಿ ಮನೋವ್ಯ ಶೆಯಾಗ ೨ ತ 

ತಾನು ರಾಜನೇ ಅಲ್ಲವೆಂದು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿದರೆ ತನಗೆ ಆಪ್ಸತಡೋಷವುಂಟಾಗು 

ವುದಲ್ಲಾ ಎಂಬ ಚಿಂತೆಯು ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆಯೂ ಉಂಟಾದಂಗ, ಎರಡು ಬಗೆಯೆ 


ಸಂಕಟಗಳೂ ತಪ್ಪುವಂತೆ ತನ್ನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುವನು. (ಪು. ೧೫). 
ತನ್ನ ಉಂಗುರವು ದೊರೆತು ವಾಸ್ತವಾಂಶವು ತಿಳಿದ ಸಂದರ್ಭದಕ್ಲಿಯೂ ರಾಜ 
ಭಟಿರ ಕ್ಸ ಗ್ಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ್ರ ಬೆಸ್ತನ ಯೋ! (ಗನ್ಸ್‌ ಮನವನ್ನು ಮರೆಯಲಿ... ಆ ಉಂಗುರದ 
ಬೆಲೆಯನ್ನು ಆ 'ಓಡಪ ಇಯಿಗೆ ಕೊಡಿಸಿರುವನು (ಪು. ಆ೦). ದುಷ ಸ್ಯಂತನು ತನ್ನ 


ಹಿರಿಯರಂತೆಯೇ ಸರ್ವದಾ ಧರ್ಮನಿರತನಾಗಿಯೇ ಐದ್ದುಕೊಂಡಿದ್ದುದರಿಂದ 
(ಪು. ಇಡ ಆತನ ಮನಸ್ಸು ಪರಿಪಾರ್ಯ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇನಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ 
(ಪು. ೧೨, ೨೭). ಧನದತ್ತನು ತತ್ರ 951 ಸತ್ತುಹೊ 


ಆಸ್ತಿ ವ ಗ ಸೇರಬೇಕೆಂದು ಮಂ 
ಪತ್ನಿಯ ಗರ್ಭಸ್ಪವಾದ ಶಿಶುನಿಗೇ ಅದು ಸಲ್ಲುವ 


ವಾದ ಶಿ ಡೆ ತೀವ 
ಪರಸ್ತ್ರೀಯರ ನಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ದುಷ್ಯಂತನಲ್ಲಿ ನಿನ್ಭೃಹತೆಯು ಚನ್ನಾಗಿ ಕಂಡು 
ಬರುವುದು. ತಪೋನನದಲ್ಲಿ ಗಿಡಗಳಿಗೆ ನೀಕಿರೆಯುತ್ತಾ ಸಲ್ಲಾಸಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು 


೪೮ ಉಪೋದ್ಭಾತ 

ತ್ರಿದ್ದ ತಪೋವನಕನ್ಯಕೆಯರಿದಿರಿಗೆ ತಟ್ಟನೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ (ಪು. ೯). ದುಷ್ಯಂ 
ತನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ಶಕುಂತಲೆಯ ಆಕೃತಿಯು ದರ್ಶಥೀಯವಾಗಿದೆ'ಎಂದು ಪ್ರತೀ 
ಹಾರಿಯು ಹೇಳಲು “ ಪರಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ನೋಡಲಾಗದು” ಎಂದು ಅವಳಿಗೆ ಬೋಧಿ 
ಸಿರುವನು (ಪು. ೬೯). ಪರಸ್ರ್ರೀಸ್ಪರ್ಶಕಾಲುಷ್ಯಕ್ಕೆ ಆತನು ಹೆದುರಿರುವನು (ಪು. ೩೬). 
ಸರ್ವದಮನನ ಬಾಲಲೀಲೆಗಳಿಂದ ಮುಗ್ಧನಾಗಿ ಅವನ ತಾಯಿಯು ಯಾರೋ ಎಂಬ 
ಕುತೂಹಲವು ಸಹಜವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದಾಗಲೂ ಕೂಡ "“ ಅನ್ಯಪತ್ನಿಯ ನಿಚಾರವು 
ಅನಾರ್ಯವಾದುದು” ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು (ಪು. ೧೧೦). ಧರ್ಮಪರ 
ನಲ್ಲದವನು ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ಅಮ್ಲಾನಲಾವಣ್ಯವತಿಯನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸ ಬೇಕೇ 
ಬೇಡವೇ ಎಂಬ “ಎಚಾರಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವನ್ನೇ ಕೊಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ (ಪು. ಕ: ತನ್ನ 
ಮನೆಯಲ್ಲೂ ಭೂತಬಾಧೆಯಸಿಂಬಾಗಿದ್ರಿತೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ತಾನು ಯಾವ ಅಧರ್ಮ 
ವನ್ನು ಆಚರಿಸಿದ್ದೆನೋ ಎಂದು ಹೆದರಿರುವನು (ಪು. ೬೯). 


ಹ 








ರಾಜರಲ್ಲಿರಬೇಕಾದ ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಮುಖ್ಯವಾದುದು ಪ್ರಜಾ 
ವಾತ್ಸಲ್ಕವು. ಕೊಡೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ ಹೇಗೆ ಶ್ರಮವೂ ತಾಪ 
ಪರಿಹಾರವೂ ಆಗುವುವೋ ಸಾ ಹಾಗೆಯೇ ಎಂದು ದುಷ್ಯಂತನು 
ಭಾವಿಸಿದ್ದ ಕಾರಣ ಆತನು ಸುಖೆ ಶೈ ಕಪ ರಾಯಣನಾಗಿರಲಿಲ್ಲ ; ಪ್ರಚಾಹಿಶಕ್ಕಾಗಿ 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಹಿಂದೆಗೆಯುತ್ತಿರಲಿಬ್ಲ; 'ಶಮದರಿಂದಲೇ ಆಗತಾನೆ ಧರ್ಮಾಸನವನ್ನು 
ಬಟ್ಟು ಎದ್ದಿದ್ದರೂ ಕಣ್ಣಶಿಷ್ಯಾ: ಮನನ್ಯ ತ್ತಾಂಶವನ್ನು ಕೇಳಿದಕೂಡಲೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ 
pk ಅವರ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ವಿಚಾ ರಿಸಿರುವಫು (ಪು. ೬೫, ೬೬). ತನಗೆ ಪತ್ನೀ 
ವಿರಹೆವುಂಟಾಗಿದ್ದರೂ ಸ್ವಾರ್ಧವರನಾಗಿ ಆಕೆಗೋಸ್ಟ್ಪರ ಎಲ್ಲಿಲ್ಲೂ ಕಃ ಸುತ್ತ, 
ಪ್ರೂಜೆಗಳ ಯೋಗಕ್ಷೇಮವನ್ನು ಪರಿಶ್ಯಜಸಿರಲಿ ಧರ್ಮಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ಕೊಳ್ಳಲು ಒಂದು ಓನದನುಟ್ಟಿಗೆ ಅನಕಾರವ್ನಿದಿದರೂ ಮುಖ್ಯ ವಿಷಯಗಳನ್ನು 
ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಬರೆಯಿಸಿ ತರಿಸಿಕೊಂಡು ವೃವಸ್ಥೆ ಪಡಿಸುವನು (ಪು. ೮೬). ಬಂಧು 
ನಿಯೋಗಕ್ಕೆ ಒಳಗಾದ ಪ್ರಜೆಗಳು ಪಾಪಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದಂತೆ ತನ್ನನ್ನು ಆಯಾ 
ಬಂಧುವಿನಂತೆ ಭಾವಿಸಬರುದೆಂದು *ಸಾರಿಸಿರುವನು (ಸು. ೯೭). ಇಂದ್ರನ ಕೋರಿಕೆಗೆ 
ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕಾದಾಗಲೂ ದುಷ್ಕ್ಯಂತನು ತನ್ನ ಪ್ರಜೆಗಳ 
ಯೋಗಕ್ಷೇಮವನ್ನು ಮರೆಯಲಿಲ್ಲ; ತನಗೆ ಒದಗಿದ್ದ ಕಾರ್ಯಾಂತರವನ್ನೂ ತಾನು 
ಬರುವವರೆಗೂ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ವಾಲಿಸುತ್ತಿರಬೇಕೆಂಬುದನ್ನೂ ಮಂತ್ರಿಗೆ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿ 
ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿರುವನು (ವು. ೧೦೧). ಭರತವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ *ಪ್ರವರ್ತತಾಂ ವ ಕೃತಿ 
ಹಿತಾಯ ವಪಾರ್ಧಿವಃ" ಎಂದು ದುಷ್ಕ್ಯಂತನು ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಪ್ರಜಾ 
ಏಖತವೇ ರಾಜರ ಮುಖ್ಯೋದ್ಹೇಶವಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಭಾ ವಸಿದ್ರಂತೆ PRO 


(ಪು. ೧೧೯). ದುಷ್ಕಂತನು ಹೀಗೆ ಶಿಷ್ಟರಕ್ಷಣವನ್ನೂ' ದುಷ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನೂ 


ಉಪೋದ್ಭಾತ ೪೯ 





ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಪ್ರಜೆಗಳೂ ಆತನನ್ನು ಭಪ್ತಬಂಧು 
ವೆಂದು ಭಾವಿಸಬಹುದಾಗಿದ್ದಿತು (ಪು. ೬೭). ಪ್ರಜೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಪಟಾಚರಣವಿರಲಿಲ್ಲ 
(ಪು. ೭೫).  ಚಾತುರ್ವರ್ಣ್ಯಗಳವರಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಅಧಮನಾದವನೂ ಕೂಡ 
ಕುಪಥದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ (ಪು. ೬೮). 


ದುಷ್ಕಂತನಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಗುಣಾತಿಶಯಗಳು ಕಂಡುಬರುವುವು. 
ಆತನು ಕರುಣಾರ್ದ್ವಹೃದಯನು. ಆಶ್ರಮಸಂದರ್ಶಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವಾಗ ರಥಾಶ್ವ 
ಗಳಿಗೆ ಬೆನ್ನುತೊಳೆದು ದಣಿವಾರಿಸಬೇಕೆಂದು ಸಾರಥಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಹೊರಡುವನು (ಪು. ೮). 
ಅನಪತ್ಯತೆಯ ದುಃಖವನ್ನು ಸ್ವತಃ ಅನುಭವಿಸಿದ್ದುದರಿಂದ ತನ್ನ ಪ್ರಜೆಗಳೊಳಗೆ- 
ಅಪುತ್ರನಂತರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆತನು ಬಹಳ ಸಹಾನುಭೂತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುವನು 
(ಪು. ೯೬, ೯೭). ದುಷ್ಯಂತನಿಗೆ ಸೃಷ್ಟಿಸೌಂದರ್ಯದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಅಭಿರುಚಿ 
ಯಿರುವುಮು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಸೃಷ್ಟಿವೈಚಿತ್ಯ ಗಳನ್ನು ಬಲು ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ 
ಪರಿಶೀಲಿಸಿರುವನು. ಪ್ರಾಣಭಯದಿಂದ ಓಡುತ್ತಿರುವ ಜಿಂಕೆಯನ್ನೂ (ಫು. ೪), ವೇಗ 
ವಾಗಿ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ನೋಡಿದರೆ ಕಂಡುಬರುವ ದೃಶ್ಯಗಳನ್ನೂ 
(ಪು. ೫), ತಪೋವನ ಪ್ರಾಂತದ ಚಿಹ್ನೆಗಳನ್ನೂ (ಪು. ೭,೮) ಕಾಡೆಮ್ಮೆ 
ಮುಂತಾದ ಮೃಗಗಳು ಬೇಟೆಗಾರರ ಬಾಧೆಯಿಲ್ಲದಿರುವಾಗ ಹೇಗೆ ವಶ್ರಮಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ 
ರುವುವೆಂಬ ವಿಷಯವನ್ನೂ (ವು. ೨೬), ಶಕುಂತಲೆಯು ಎಳಗಿಡಗಳ ಸಾಲುಗಳ 
ವಮಾರ್ಗವಾಗಿಯೇ ಹೋಗಿರಚೇಕೆಂದು ಸೂಚಿಸುತ್ತಿದ್ದ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ (ಪು. ೩೬, 
೩೭), ವೇಗವಾಗಿ ಇಳಿಯುತ್ತಿರುವ ರಥದಿಂದ ಕಂಡುಬರುವ ದೃಶ್ಯಗಳನ್ನೂ 
(ಪು. ೧೦೪) ದುಷ್ಕಂತನು ವರ್ಣಸಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರ. ಆತನ ಪರಿಶೀಲನ 
ಪಟುತ್ವವೂ ವರ್ಣನಾಕೌಶಲವೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವುವು. ಆತನು ಬರೆದಿದ್ದ 
ಶಕುಂತಲೆಯ ಚಿತ್ರಪಟವನ್ನು ಕಂಡು ದೇವಸ್ತ್ರೀಯಾದ ಸಾನುಮತಿಯೂ ಕೂಡ 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಶರಕುಂತಲೆಯನ್ನೇ ನೋಡಿದಂತೆ ಭ್ರಮಿಸಿದುದು (ಪು.೯೧, ೯೪) 
ಆತನ ಚಿತ್ರರೆಚನಾ ಕೌಶಲಕ್ಕೆ ಉತ್ತಮವಾದ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿರುವುದು. ಆ ಪಟದಲ್ಲಿ 
ಮತ್ತೆ ಏನೇನನ್ನು ಬರೆಯಬೇಕೆಂದಿದ್ದನೋ ಆ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ದುಷ್ಯಂತನ ಚಿತ್ರಕಲಾಪರಿಶ್ರಷುವು ಎಷ್ಟು ಪ್ರೌ 
ವಾಗಿದ್ದಿತೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗುವುದು (ಪು. ೯). 


ದುಷ್ಯಂತನಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ದೋಷಗಳು ಕಂಡುಬರುವುವೆಂದು ಹೇಳುವು 

ದುಂಟು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದು ನಿಷ್ಕಾರುಣ್ಯವು. ನಿಶ್ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಆಶ್ರಮ 

ದಲ್ಲಿದ್ದ ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ತನ್ನ ವುಶ್ಚಾತುರ್ಯದಿಂದ ನಂಬಿಸಿ ಮದುವೆಯಾಗಿ, 

ಆಕೆಯೇ ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಾಗ ನಿರಾಕವಿಸಿದುವು. ತಪ್ಪೆಂಬುದು ಇಂತಹವರ ಅಭಿ 
1 


#6 ಹುಪೋದ್ರಾಕ 


ಪ್ರಾಯವಾಗಿರುವುದು. ಇಂತಹ ಆಶ್ಲೇನಣೆಯನ್ನು ತಪ್ಪಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಕಾಳಿ 
ದಾಸನು ದೂರ್ವಾಸರ ಶಾಪವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿರುವನು. ಶಕುಂತಲಾ 
ನಿರಾಕರಣಕ್ಕೆ ಶಾಪವು ಕಾರಣನೇ ಹೊರತು ಮತ್ತೆ ಯಾವುದೂ ಅಲ್ಲವೆಂದು 
ನಾಟಕವನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ಓದಿ ನೋಡಿದವರಿಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುವುದು. ಅಂಗು 
ಳೀಯಕ ದರ್ಶನಾನಂತರ ದುಷ್ಯಂತನು ಅನುಭವಿಸಿರುವ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪವನ್ನು 
ಅಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕವಿಯು ವರ್ಣಿಸಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 


ವ 
ಯಾವ ಸಂಶಯಕ್ಕೂ ಅವಕಾಶವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


ದುಷ್ಯಂತನು ಅನೇಕ ಪಶ್ಚಿಯರನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿದ್ದುದೂ ಒಂದು 
ದೋಷವೆಂದು ಕೆಲವರು ಆಧುನಿಕರು ಆಕ್ಷೇನಿಸುವರು. ಈಗಣ ಕೆಲವು ಸಮಾಜ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಬಹು ಪತ್ನೀ ಸ್ವೀಕಾರವು ಅಭಿನಂದನೀಯವಾಗದಿದ್ದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೇ ಪೂರ್ವ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಹಾಗೆಯೇ ಇರಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸುವುದು ಸಾಧುವಲ್ಲ. ಐಶ್ವರ್ಯ 
ವಂತರು ಅನೇಕಮಂದಿ ಪತ್ನಿಯರನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುತ್ತಿದ್ದುದು ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ರೂಢಿಯಾಗಿದ್ದಿತೆಂದು ಧನಮಿತ್ರ ವೃತ್ತಾಂತದಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುವುದು (ಪು. ೯೬). 


ನಾಟಕದ ಮೂರಾರನೆಯ ಅಂಕಗಳಲ್ಲಿ ದುಷ್ಕಂತನು ಬಹಳವಾಗಿ 
ವಿರಹ ದುಃಖಸಡುತ್ತಿರುವಂತೆ ಕಾಣಿಸುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಸ್ತ್ರೀವ್ಯಾಮೋಹವು 
ಆತನಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಎಂದು ಕೆಲವರು ದೋಷಾರೋಪಣೆ ಮಾಡುವುದುಂಟು. 
ಶೃಂಗಾರರಸ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಈ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಕಧಾನಾಯಕನು ಹಾಗೆ ಆಚರಿಸಿರು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಲಾಕ್ಷಣಿಕರಿಗೆ ಯಾವಜೋಷವೂ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ದುಷ್ಕಂತನು 
ತನ್ನ ವಿರಹ ದುಃಖದಿಂದ ಕರ್ತವ್ಯ ಪರಾಬ್ದುಖನಾಗಲಿಲ್ಲವಾದಕಾರಣ ಇತರರ 
ಆಕ್ಷೇಪಣೆಗೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ... ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಪತ್ನೀ ಪರಿತ್ಯಾಗ ಮಾಡಿದುದು 
ತಪ್ಪೆಂದು ತಿಳಿದ ಮೇಲೂ ದುಷ್ಯಂತನು ಹಾಗೆ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ ದಗ್ಧನಾಗದಿದ್ದರೆ 
ಆತನ ಸೌಜನ್ಯವು ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಆತನ ವಿರಹೆ 
ದುಃಖಕ್ಕೆ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಸವು ಕಾರಣವೇ ಹೊರತು ಶ್ರ್ರೀವ್ಯಾನೋಹವಲ್ಲ. 


ಆಶ್ರಮದ ಬಾಲಿಕೆಯರು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ದುಷ್ಕಂತನು 
ಹೊಂಚಿಕೇಳಿದುದೂ, ಮಾಢವ್ಯನನ್ನು ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದಾಗ ಆತನೊಡನೆ 
ಶಕುಂತಲಾವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಅಸಲಾಸಮಾಡಿದುದೂ ತಪ್ಪೆಂದು ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು 
ದುಷ್ಕಂತನಮೇಲೆ ದೋಷಾರೋಪಣೆ ಮಾಡುವರು. ಸ್ತ್ರೀಯರಿದಿರಿಗೆ ಅಕಸ್ಮಾ 
ತ್ತಾಗಿ ನುಗ್ಗಿಹೋಗುವುದು ಅಸಭ್ಯವೆಂದು ತೋರುವುದರಿಂದಲೂ, ಚಸಲನಾದ 


ಮಾಢವ್ಯನು ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದಂತೆ ಮಾತನಾಡಿ ಅಂತಃಕಲಹಗಳನ್ನು 


ಉಪೋದ್ಧಾತೆ ೫ರ 





ಎಬ್ಬಿಸದಿರಲೆಂದು ದುಷ್ಯಂತನು ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದುದು ತಪ್ಪಲ್ಲನೆಂದು ತೋರುವುದ 
ರಿಂದಲೂ ಈ ಆಕ್ಷೇಪಣೆಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 


ಈಗ ಕಥಾನಾಯಕಿಯಾದ ಶಕುಂತಲೆಯ ಗುಣಾವಗುಣಗಳನ್ನು ಪರಿ 
ಶೀಲಿಸೋಣ. ಆಕೆಯು ರಾಜರ್ಹಿಯಾದ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನಿಗೂ ಅಪ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯಾದ 
ಮೇನಕೆಗೂ ಔರಸಪುತ್ರಿ; ಕಣ್ವ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಂದ ಪಾಲಿತಳಾದವಳು (ಪು. ೧೬). 
ಕಣ್ಪರಿಗೆ ಆಕೆಯು ಜೀವಿತ ಸರ್ವಸ್ವಳು (ಪು. ೧೬); ಪ್ರಾಣಸಮಾನಳು. (ಪು.೩೪). 
ಕಧಾ ಪ್ರಾರಂಭ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶಕುಂತಲೆಗೆ ಯೌವನವು ಅಂಕುರಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತೌ 
(ಪು. ೧೦). ಆಕೆಯು ಅಮಾನುಷವಾದ ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು (ಪು.೧೭). 
ವಲ್ಕಲವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದರೂ ಆಕೆಯು ಮನೋಜ್ಞಳಾಗಿಯೇ ಇದ್ದಳು; ಪಲ್ಲವಾಧಕ್ಕೆ 
ಲತಾಂಗಿ (ಪು. ೧೧). ಆಕೆಯ ಅನುಪಮ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಶ್ರೀರತ್ನದ 
ಸೃಷ್ಟಿಕ್ರಮನೇ ಬೇರೆಯಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಊಹಿಸುವಂತಿದ್ದಿತು. (ಪು. ೨೭). 


ಬಾಹ್ಯೆ ಸೌಂದರ್ಯಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸ್ತ್ರೀಯು ಶೋಭಿಸಲಾರಳು. ಶಕುಂತ 
ಲೆಯು ಬಹು ಗುಣ ಭೂಸಿತೆ. ಇದೇ ನಿಷಯವನ್ನೇ ಕಣ್ವ ಮಹರ್ಷಿಗಳು 
“ ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ಸತ್ತ್ರಿ,ಯಾಮೂರ್ಶಿ ಎಂದು ತಿಳಿದಿರುವೆನು” ಎಂದು ಒಂದು 
ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಶಿಳಿಸಿರುವರು. ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಸತಿಪ್ರೇಮವೂ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಕಂಡುಬರುವುವು. ದುಷ್ಯಂತನು ರಾಜಧಾನಿಗೆ ತೆರಳಲು ಬಹಳ ಚಿಂತೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿ 
ದೂರ್ವಾಸರು ಬಂದಿದ್ದುದನ್ನೂ ಸಹಿತ ಗಮನಿಸದೆ ಇದ್ದುದರಿಂದ, ಶಾಪಕ್ಕೆ ಗುರಿ 
ಯಾದಳು. ಇದರಿಂದ ಆಕೆಯ ಗಾಢಾನುರಾಗವು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತೋರುವುದು. 
ಪಾತಿವ್ರತ್ಯದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದುಷ್ಕಂತನು ಸಂಶಯಿಸಲು, ರೋಷಗೊಂಡು “ಅನಾ 
ರ್ಯರೆ” ಎಂದು ಆತನನ್ನು ಸಂಬೋಧಿಸಿರುವಳು. ಈ ರೋಷವು ನಿರಸರಾಧಿತ್ವ 
ಜ್ಞಾನ ಮೂಲವಾದುದೆಂದು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದುಬರುವುದು. ಪತಿಯಿಂದ ಪರಿತ್ಯಕ್ತ 
ಳಾದ ಬಳಿಕ ಮಾರೀಚಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಮಲಿನ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕೇಶಸಂಸ್ಥಾರ 
ಅಂಗರಾಗಾದಿಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ವ್ರತ ನಿಷ್ಠಳಾಗಿದುಕೊಂಡಿರುವಳು (ಪು. ೧೧೨). 
ತನಗೆ ಉಂಟಾದ ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಪುರಾಕೃತ ದುಷ್ಕರ್ಮವೇ ಕಾರಣವಾಗಿದ್ದಿತೆಂದು 
ಹೇಳುವುದರ ಮೂಲಕ ದುಷ್ಯಂತನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಲು ಯತ್ನಿಸುವಳು 
(ಪು. ೧೧೩). 

ಪ್ರೀಜನಕ್ಕೆ ಭೂಷಣಪ್ರಾಯವಾದ ಲಜ್ಞಾಗುಣವು ಶಕುಂತಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವುದು. ನಾಯಿಕಾನಾಯಕರಿಗೆ ಪರಸ್ಪರಾನುರಾಗವು ತಲೆ 
ದೋರಿದ ಮೇಲೂ ನಾಯಕನು ತನ್ನನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸಿದಾಗಲೂ ಶಕುಂತಲೆಯ 
ಬಾಯಿಂದ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರ ರೂಪವಾಗಿ ಒಂದು ಮಾತೂ ಹೊರಟಿಲ್ಲ. ತಟಲ್ಲತೆಯು 
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ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಹುಟ್ಟೀತೆಂದು ದುಷ್ಯಂತನು ಶಕುಂತಲೆಯ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು 
ಶ್ಲಾಭಿಸಿದಾಗ ಆಕೆಯು ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ತಲೆಯನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ನಿಲ್ಲುವಳು 
(ಪು. ೧೭), ತನ್ನನ್ನು (ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು) ಅನುರೂಪ ವರನಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು 
-ಕಣ್ವರಿಗೆ ಉದ್ದೇಶವಿರುವುದೆಂದು ಪ್ರಿಯಂವದೆಯು ತಿಳಿಸಿದಾಗ ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ 
ಆ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟಿಹೋಗಲು ಯತ್ನಿಸುವಳು (ಪು. ೧೮). ಯಜ್ಞ 
ಕರ್ಮವು ಮುಗಿದಬಳಿಕ ದುಷ್ಯಂತನು ಲತಾಮಂಟಿಸದ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ಅಿನಸೂಯೆಯಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿತನಾಗಿ ಶಿಲಾಸೀಠಶದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು, ಶಕುಂತಲೆ 
ಯು ಲಜ್ಞಾಯುಕ್ತಳಾಗಿ ನಿಂತಿರುವಳು (ಪು. ೪೨). ದುಷ್ಯಂತನಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ತ 
ಳಾಗಿ ಕೃಶಳಾಗುತ್ತಿದ್ದಾಗಲೂ ಸಹ ತನ್ನ ಸಖಿಯರಿಗೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳಲು 
ಶಕುಂತಲೆಗೆ ಬಲು ನಾಚಿಕೆ (ಪು. ೩೮, ೩೯). ತನ್ನ ಪತಿಯ ಸಂಗಡ ಪುತ್ರನನ್ನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಅದಿತಿಮಾರೀಚರ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಹೋಗಲು ನಾಚುವಳು (ಪು. ೧೧೪). 

ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಭೀರುತ್ತವೂ ಒಂದು ಸುಗಣವೆಂಬ ಭಾವನೆಯು ಪೌರ 
ಸ್ಮ್ಯರಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡಿರುವುದು. ಶಕುಂತಲೆಯಲ್ಲಿ ಭೀರುತ್ವವು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಂಡು 
ಬರುವುದು. ದೇಹ ಸೌರಭಮುಗ್ಧವಾದ ಒಂದು ಭ್ರಮರವು ತನ್ನನ್ನು ಬಳ 
ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಬರಲು ಶಕುಂತಲೆಯು ಹೆದರುವಳು (ಪು. ೧೩). ಗೌತನಿಯು 
ಮಾತನಾಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ “ ಈ ಉಪನ್ಯಾಸವೇನು” ಎಂದು ದುಷ್ಕಂತನು 
ಹೇಳಲು “ ಉಪನ್ಯಾಸ? ವೆಂಬ ಮಾತು ಬೆಂಕಿಯಂತಿರುವುದು ಎಂದು ಹೆದರು 
ವಳು (ಪು. ೭೦). ಶಾರ್ಬ್ಗರವನು ಗದರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಶಕುಂತಲೆಯು ಭೀತಿ 
ಯಿಂದ ನಡುಗುವಳು (ಪು. ೭೬). 

ಶಕುಂತಲೆಯಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಮತ್ತೊಂದು ಕೋಮಲ ಗುಣವು ಆಕೆಯ 
ಪ್ರಕೃತಿ ಸ್ನೇಹವು. ಆಶ್ರಮದ ತರುಲತೆಗಳ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆಕೆಗೆ ಸೋದರ 
ಪ್ರೇಮವು ಕಂಡುಬರುವುದು (ಪು. ೯). ಒಂದು ನವಮಾಲಿಕಾ ಲತೆಗೆ “ವನ 
ಜ್ಯೋತ್ಸೆ” ಎಂದೂ (ಪು. ೧೨), ಒಂದು ಜಿಂಕೆಯ ಮರಿಗೆ “ಧೀರ್ಧಾಪಾಂಗ” 
ಎಂದೂ (ಪು. ೭೩) ಹೆಸರನ್ನಿಡುವಳು. ವನಜ್ಯೋತ್ಸೆಯು ಶಕುಂತಲೆಗೆ ಲತಾ 
ಭಗಿನಿ (ಪು. ೫೮), ಧೀರ್ಫಾವಾಂಗವು ಸಾಕುಮಗು (ಪು. ೭೩). ನವಮಾಲಿ 
ಕೆಯನ್ನು ಸಹಕಾರಕ್ಕೆ ಸ್ವಯಂವರ ವಧುವಾಗಿ ನಿಯಮಿಸುವಳು (ಪು. ೧೨, 
೭೩). ತಪೋವನ ತರುಗಳಿಗೆ ನೀಕೆರೆಯಜಿ ಶಕುಂತಲೆಯು ತನ್ನ ದಾಹವನ್ನು 
ಶಾಂತಿಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ; ಅಲಂಕಾರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಪ್ರೀತಿಯಿದ್ದರೂ 
ಚಿಗುರುಗಳನ್ನು ಕೊಯ್ದರೆ ತರುಲತೆಗಳಿಗೆ ನೋವಾದೀತೆಂಬ ಭಯದಿಂದ ಅವು 
ಗಳನ್ನು ಕೊಯ್ಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ; ತರುಲತೆಗಳಿಗೆ ಪುಷ್ಸೋದ್ಲಮವಾದರೆ ಶಕುಂತಲೆಗೆ 
ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ ಉತ್ಸವ ಸಮಯವಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು (ಪು. ೫೭). ಜಿಂಕೆಯ ಮರಿಯು 
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ಅನುಭವ ಸಾಲಡಿ ಕುಶಾಗ್ರದಿಂದ ತನ್ನ ಮುಸುಡಿಯನ್ನು ಗಾಯಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಾಗ ಅದಕ್ಕೆ ವ್ರಣ ಹರಣ ತೈಲವನ್ನು ಸವರಿ ಗಾಯಗಳನ್ನು ವಾಸಿ 
ಮಾಡುವಳು; ಅದಕ್ಕೆ ನೀನಾರ ಧಾನ್ಯವನ್ನು ತಿನ್ನಿಸುವಳು (ಪು. ೫೯). ಆಶ್ರಮದ 
ಒಂದು ಜಿಂಕೆಯು ಪೂರ್ಣಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿರಲು ಅದಕ್ಕೆ ಸುಖಪ್ರಸವವಾದುದನ್ನು 
ಮರೆಯದೆ ತನಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಕಣ್ವರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವಳು (ಪು. ೫೯). 


ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಪ್ರೀತಿಯು ಹುಟ್ಟುವುದು ಸಹಜ. ಆಶ್ರಮದ ಗಿಡಮರಗಳ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಶಕುಂತಲೆಗೆ ಬಲು ಪ್ರೇಮವಿದ್ದುದ 
ರಿಂದ, ಆಕೆಯು ಪತಿಗೃಹಕ್ಕೆ ತೆರಳುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹರಿಣಗಳು ದರ್ಭೆಯ 
ಕವಳಗಳನ್ನು ನೆಲದಮೇಲೆ ಬೀಳಿಸಿಬಿಟ್ಟದುವು; ನವಿಲುಗಳು ತಮ್ಮ ಕುಣಿತವನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸಿದ್ದುವು ; ಲತೆಗಳು ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಿರುವಂತೆ ತಮ್ಮ ಹಣ್ಣೆಲೆಗಳನ್ನು 
ಉದುರಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು (ವು. ೫೮). ತನ್ನ ಸೋಷಕಿಯು ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಹೋಗುವಳಲ್ಲಾ ಎಂಬ ದುಃಖದಿಂದ ಹರಿಣಶಿಶುವು ಶಕುಂತಲೆಯ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ನಿಲ್ಲಿಸಲು ಯತ್ನಿಸುವುದು; ಪೂರ್ಣಗರ್ಭಿಣಿಯಾದ ಹೆರಿಣಿಯು ಶಕುಂತಲೆ 
ಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಮೆಲ್ಲ ಮೆಲ್ಲಗೆ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವುದು (ಪು. ೫೯.). 


ತಪೋವನದ ತರುಲತೆಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ವಿಷಯದ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಇಷ್ಟು ಪ್ರೀತಿಯನ್ನಿಟ್ಟಿದ್ದ ಶಕುಂತಲೆಗೆ ತನ್ನ ಪೋಷಕರ ವಿಷಯದ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಸಖಿಯರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಅವಾರ ಪ್ರೇಮವು ಕಂಡುಬರುವುದು ಸ್ವಾಭಾ 
ವಿಕವೇ. ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದಲೂ ತನ್ನನ್ನು ಸಾಕೆ ಸಲಹಿದ ಕಣ್ವರು ಆಗಲೇ ತಪಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಕೃಶರಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ತನ್ನ ಅಗಲಿಕೆಗಾಗಿ ಉತ್ಕಂಠಿತರಾಗಕೂಡದೆಂದು 
ಅವರನ್ನು ವ್ರಾರ್ಧಿಸುವಳು (ಪು ೬೨), ತಂದೆಯವರ ಸನ್ನಿಧಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ದೇಶಾಂತರದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆತಾನೆ ಜೀವಧಾರಣ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವುದು ಎಂದು ಕಾತರಿ 
ಸುವಳು (ಪು. ೬೧), ದೈವಯೋಗದಿಂದ ಪತಿಯ ಸಮಾಗಮವಪುಂಟಾದಾಗ, 
ಆ ಶುಭವರ್ತಮಾನವನ್ನು ಕಣ್ಣರಿಗೆ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಬೇಕಲ್ಲಾ ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ಎಣಿಸುತ್ತಿರುವಳು (ವು. ೧೧೮). ತನ್ನ ಸಖಿಯರ ನಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ 
ಶಕುಂತಲೆಗೆ ಬಹಳ ಪ್ರೀತಿಯು ಕಂಡುಬರುವುದು. ಅವರೊಡನೆ ಮಾತನಾಡು 
ವಾಗ ಆಕೆಯ ಸರಸಸ್ನೇಹವು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತೋರುವುದು, ಅವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಹೋಗಲು ಶಕುಂತಲೆಗೆ ಬಹಳ ವ್ಯಸನವಾಗಿ “.ಸಖೀ ಜನರು ಇಲ್ಲಿಂದಲೇ ಹಿಂದಿ 
ರುಗುವರೇನು ” ಎಂದು ಕಣ್ವರನ್ನು ಪ್ರಶ್ಚಿಸುವಳು (ಪು. ೬೧). 

ಕಣ್ವರು ಕುಲಪತಿಗಳು (ಪು. ೭) ; ಎಂದರೆಬಹು ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ಗುರು 
ಗಳಾಗಿಯೂ ಮುನಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಣಿಗಳಾಗಿಯೂ ವ್ರತ ಯಜ್ಞಾದಿ ಕರ್ಮಾಢ್ಯ 


೫೪ ಉಶೋದ್ಭಾಕ 





ರಾಗಿಯೂ ಇದ್ದವರು. ತಪಶ್ಚರಣ ಪ್ರವಣತೆಯ ದೆಸೆಯಿಂದ ಅವರ ಶರೀರವು 
ಕೃಶವಾಗಿದ್ದಿತು (ಪು. ೬೨). ಅವರ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ವೈಖಾನಸರೂ, ಗೌತಮಿ 
ಯಂತಹ ತಾಸಸೆ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ, ಶಕುಂತಲೆ ಪ್ರಿಯಂವಜೆ ಅನಸೂಯೆಯರಂತಹೆ 
ಬಾಲಕಿಯರೂ, ಖುಹಿಪುತ್ರರೂ, ಶಾರ್ಬ್ಸರವ ಶಾರದ್ವತರಂತಹೆ ಶಿಷ್ಯರುಗಳೂ 
ವಾಸಿಸುತ್ತಾ ಆಶ್ರಮ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತರಾಗಿದ್ದರು. ಕರುಣಾ 
ಶಾಲಿಗಳಾದ ಕಣ್ವರು ಇವರುಗಳ ಯೋಗಕ್ಷೇಮದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ನಿರತರಾಗಿದ್ದರು; 
ಆಶ್ರಮವೃಕ್ಷಗಳನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಲು ತಮ್ಮ ಪ್ರಿಯ ಪುತ್ರಿಯಾದ ಶಕುಂತಲೆ 
ಯನ್ನೂ ಇತರ ಬಾಲಿಕೆಯರನ್ನೂ ನಿಯಮಿಸಿದ್ದರು (ಪು. ೯), ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಮೃಗಪಕ್ಷಿಗಳು ನಿರ್ಬಾಧಿತವಾಗಿದ್ದುವು (ಪು. ೩, ೪) ; ಆಶ್ರಮದ ಬಾಲಿಕೆಯರಿಗೆ 
ವಿದ್ಯಾಬುದ್ಧಿಗಳನ್ನು ಕಲಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ತೆರನಾದ ಶಿಕ್ಷಣವು ದೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದುದ 
ರಿಂದಲೇ ಪ್ರಿಯಂವದಾದಿಗಳಿಗೆ ಇತಿಹಾಸ ನಿಬಂಧಾದಿಗಳ ಜ್ಞಾನವೂ (ಪು. ೩೮). 
ಚಿತ್ರ ರಚನಾನುಭವವೂ (ಪು. ೫೫) ಇರುತ್ತಿದ್ದುವು ; ಅವರುಗಳು ಯೋಗ್ಯ ವಯಸ್ಸು 
ರಾದಮೇಲೆ ಅನುರೂಪರಾದ ವರರುಗಳಿಗೆ ಪ್ರದಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು (ಪು. ೪೭, ೬೧). 
ಹಾಗೆ ಪ್ರದಾನ ಮಾಡುವವರೆಗೂ ತಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯವು ಪೂರ್ತಿಯಾಯಿತೆಂದು 
ಭಾವಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ; ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ತಮ್ಮ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವ 
ವರೆಗೂ ಅದನ್ನು ತಮ್ಮ ವಸ್ತುವಿಗಿಂತಲೂ ಹೇಗೆ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ಕಾಪಾಡು 
ತ್ರಿರುವುದು ಧರ್ಮವೋ ಹಾಗೆಯೇ ಅನ್ಯನ ಒಡವೆಯಾದ ಕನ್ಯೆಯನ್ನೂ ಪತಿ. 
ಗೃಹಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸುವವರೆಗೂ ಬಹೆಳೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರಬೇಕೆಂಬುದು ಕಣ್ವರ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವು (ಪು. ೬೩). ಇ. , 


ಕಣ್ವರು ನಿತ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳಾದರೂ ಮೇನಕೆಯಿಂದ ಪರಿಶ್ಯಕ್ತಳಾಗಿದ್ದ 
ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಪೋಷಿಸಿದರು 
(ಪು. ೧೬), ಅವರಿಗೆ ಶಕುಂತಲೆಯು ಜೀವಿತ ಸರ್ವಸ್ವಳು (ಪು. ೧ಬ), ಪ್ರಾಣ 
ಸಮಾನಳು (ಪು. ೩೪); ಆಕೆಗೆ ಸಂಭನಿಸುವುದಕ್ಕಿದ್ದ ಪ್ರತಿಕೂಲ ದೈವವನ್ನು 
ಶಮನಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದ ಸೋಮತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದರು 
(ಪು. ೩) ; ಆಕೆಯನ್ನು ಪತಿಗೃಹಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡುವಾಗ ಆಕೆಗೆ ವಸ್ತ್ರಾಭರಣ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು (ಪುಟ. ೫೩). ಆಕೆಯು ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವ 
ಳಲ್ಲಾ ಎಂಬ ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಕಣ್ವರ ಕಂಠವು ಗದ್ಗದಿತವಾಯಿತು ; ದೃಷ್ಟಿಯು 
ಮಂದವಾಯಿತು,; ಪುತ್ರೀಸ್ನೇಹವಶದಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಪಾರವಶ್ಯವುಂಟಾಯಿತು 
(ಪು. ೫೬). ಶಕುಂತಲೆಯು ಹಿಂದೆ ಪರ್ಣಶಾಲೆಯ ಬಾಗಿಲ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಎರಚಿದ್ದ 
ನೀವಾರ ಬಲಿಯು ನೊಳೆತಿದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಶಕುಂತಲಾ ವಿಯೋಗ ದುಃಖವನ್ನು 
ಹೇಗೆ ಸಹಿಸುವುದೋ ಎಂದು ಅವರು ಹೆಂಬಲಿಸಿರುವುದನ್ನು (ಪು, ೬೩) 


ಉಪೋದ್ಯಾತೆ ೫೫ 





ನೋಡಿದರೆ ಕಣ್ವರ ಪುತ್ರೀ ವಾತ್ಸಲ್ಯವು ಎಷ್ಟು ಅಪಾರವಾದುದು. ಎಂದು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುವುದು. 

ಕಣ್ವರು ತಸಃಪ್ರಭಾವಶಾಲಿಗಳು ; ಸಿದ್ದಿ ಸಮನ್ಸಿತರು (ಪು. ೭೩). 
ಇವರಿಗೆ ಭವಿಷ್ಯಜ್ಞಾನವೂ ಇದ್ದಿತು ; ಆದುದರಿಂದಲೇ ಶಕುಂತಲೆಗೆ ಮುಂದಿ 
ಸಂಭವಿಸುವುದಕ್ಕಿದ್ದ ಅಶುಭವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಶಾಂತಿಕರ್ಮವನ್ನು 
ಕೈಕೊಂಡರು (ವು. ೭). ಅವರು ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಭಾಥೆಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡಲು 
ಯಾವ ರಾಕ್ಷಸರಿಗೂ ಧೈರ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ 1 ೩೧). ಕಣ್ವರು ತಮ್ಮ ತಪೋಮಾಹಾ 
ತ್ಮ್ಯದಿಂದ ವನಸ್ಸತಿಗಳ ಮೂಲಕ ವಸ್ಥಾ ಭರಣಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಶಕುಂತಲೆಗೆ 
ಕೊಡಿಸಿದರು (ಪು. ೫೫). ಶಕುಂತಲೆಯು ದುಷ್ಯಂತನನ್ನು ವರಿಸಿದ್ದ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಅಶರೀರ ವಾಣಿಯು ಕಣ್ವಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಸಿತು (ಪು ೫೩). ಮಾರೀಚಾಶ್ರಮ 
ದಲ್ಲಿ ದುಷ್ಯಂತನು ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ಪುನಃ ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿದ ವೃತ್ತಾಂತವು ಕಣ್ವರ 
ತಪಃ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿದ್ದಿತು (ಪು. ೧೧೮). 


ಕಣ್ವರು ಆಶ್ರಮವಾಸಿಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ಅವರಿಗೆ ಅತ್ಯುತ್ಕಸ್ಟವಾದ ಲೌಕಿಕ 
ವ್ಯಜಹಾರಜ್ಜಾ ನವಿದ್ದಿತು. ಅವರು ದುಷ್ಯಂತನಿಗೆ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿದ ಸಂದೇಶ 
ವನ್ನೂ ಶಕುಂತಲೆಗೆ ಬೋಧಿಸಿದ ಬುದ್ಧಿವಾದವನ್ನೂ ಪರಿಶೀಲಿಸಿದರೆ ಈ ವಿಷಯವು 
ಗೊತ್ತಾಗುವುದು. ದುಷ್ಯಂತನ ಸಂದೇಶದಲ್ಲಿ ಕಣ್ವರ ಆತ್ಮಗೌರವ ಬುದ್ಧಿ ಪ್ರಿಯ 
ಗಾಂಭೀರ್ಯವೂ, ಹಿತವಾದವೂ ತುಂಬಿರುವುವು. ಕಣ ರು ತಮ್ಮ ಪುತ್ರಿಗೆ ಹೇಳಿರುವ 
ಬುದ್ಧಿವಾದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮವಾದುದನ್ನು ಮತ್ತೆ "ಯಾವ ತಂಜಿಯಾದರೂ ತನ್ನ 
ಮಗಳಿಗೆ ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಮದುವೆಯಾದ ಮಗಳು ತಂದೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿರು 
ವುದು ಲೋಕಸಮ್ಮತವ್ನಾವೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದಿದ್ದ ಕಣ್ವ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಸೋಮ 
ತೀರ್ಥದಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿದ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ಪತಿಗೃಹಕ್ಕೆ 
ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟರ ರು (ಪು ಜು ವುಂಸವನಾದಿ ಕರ್ಮಗಳು ಯಥಾನಿಧಿಯಾಗಿ 
ನಡೆಯಲು ವ್ರತಿಬಂಧಕನಿಲ್ಲದಿರಲಿ ಎಂಬುದೂ ಕಣ್ವರ ಮತ್ತೊಂದು ಉದ್ದೇಶ 
ವಾಗಿದ್ದಂತೆ ತೋರುವುದು. 


ಪಿಯಂವದಾನಸೂಯೆಯರು. ಸ್ಟ ಲವಾಗಿ ನೋಡಿದರೆ ಈ ಇಬ್ಬರು 
ಸಖಿಯರಲ್ಲೂ ಒಂದೇವಿಧವಾದ i ಇರುವಂತೆ ಕಂಡುಬರುವುವು. 
ಇವರು ಸಮಾನ ವಯೋರೂಪವುಳ್ಳವರು (ಪು. ೧೫). ಇವರಿಬ್ಬರಿಗೂ 
ಕಣ್ವರ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವಾತ್ಸಲ್ಯವು ತೋರಿಬರುವುದು, ಅವರನ್ನು “ತಂದೆ 
ಗಳಾದ ಕಣ್ವರು? (ಪು. ೯, ೧೫), “ ತಂದೆಯವರಾದ ಕಾಶ್ಯಪರು? (ಪು. ೧೭) 
ಎಂದು ಸೂಚಿಸುವರು. ಇವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಇತಿಹಾಸ ನಿಬಂಧಗಳ ಜ್ಞಾನವೂ(ಪು.೩೮) 


#4 ಉಪೋದ್ಭಾಕ 

ಚಿತ್ರರಚನಾ ಪರಿಶ್ರಮವೂ (ಪು. ೫೫) ಇದ್ದುವು. ಇವರುಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಮದ ತರು 
ಲತೆಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಬಹಳ ಪ್ರಿತಿಯೂ, 
ಅತಿಥಿ ಸತ್ಕಾರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆದರವೂ ಇದ್ದುವು. ಇಬ್ಬರೂ ಮೃದು ಮಧುರವಾಗಿ 
ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದರು; ಶಕುಂತಲೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ತೋರಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದರು; ಆಕೆಗೆ ಅನುರಾಗ ವಶದಿಂದ ವ್ಯಥೆಯುಂಟಾಗಿರಲು ಬಹಳ ಆದರ 
ದಿಂದ ಶಿಶಿರೋಪಚಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದರು; ದೂರ್ವಾಸರಿಂದ ಶಾಸವುಂಟಾದಾಗ 
ಅದನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಲು ಬಹಳವಾಗಿ ಶ್ರಮಸಟ್ಟರು; ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು 
ಆಕೆಯ ಪತಿಗೃಹಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸುವಾಗ ಆಕೆಗೆ ಆಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕಾರಮಾಡಿ 
ದರು; ಶಕುಂತಲೆಯು ಮುಂಜಿ ಹೊರಟುದನ್ನು ನೋಡಿ ಕಾಶ್ಯಸರನ್ನು ಕುರಿತು 
“ ತಂದೆಯವರೇ! ಶಕುಂತಲಾ ವಿರಹಿತವಾಗಿ ಬರಿದಾದಂತೆ ತೋರುವ ತಪೋವನ 
ನನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದು ಹೇಗೆ?” ಎಂದು (ಪು. ೬೧) ದುಃಖಾತಿರೇಕದಿಂದ 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಿರುವರು. ಹೀಗೆ ಕೆಲವು ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಸಖಿಯರುಗಳಿಗೆ ಪರಸ್ಪರ 
ಸಾಮ್ಯವು ಕಂಡುಬರುತ್ತಿದ್ದರೂ ಇನ್ನು ಕೆಲವು ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಇವರುಗಳಿಗೆ 
ಪ್ರಭೇದಗಳು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವುವು. 


ಶಕುಂತಲೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪಿ ಯಂವನೆಗಿದ್ದ ಪ್ರೀತಿಗಿಂತಲೂ ಅನಸೂಯೆ 


ಸ್‌ 


ಯದು ಗಾಥವಾಗಿದ್ದಿತು. ಶಕುಂತಲೆಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಶ್ರಮವಾದರೂ ಅನಸೂಯೆಗೆ 


ಸಹಿಸದು; ಆದುದರಿಂದಲೇ, ಆಶ್ರಮ ವ್ಯಕ್ತಗಳಿಗೆ ನೀರಿರೆಯಲು ಕಣ್ವರು ಆಕೆ 
ಯನ್ನು ನೇಮಿಸಿದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಅವರಿಗೆ ಶಕುಂತಲೆಯಲ್ಲಿದ್ದುವಕ್ಳಿಂತಲೂ 
ಆಶ್ರಮದ ತರುಲತೆಗಳಮೇಲೆ ಹೆಚ್ಚು ಸ್ತೀತಿಯಿದ್ದಿಕೆಂದು ಊಹಿಸುವಳು (ಪು. ೯). 
ತನ್ನ ಸಖಿಯು ವಿರಪವ್ಯಧೆಯನ್ನು ವಡುಕ್ತಿದ್ದಾಗ ಆಕೆಯ ಮನೋರಧವನ್ನು 
ತ್ವರೆಯಿಂದಲೂ ಗುಟಬ್ಬುಗಿಯೂ ಹೆ.ಗೆ. ನದೆಯಿಸಬಹುದೆಂಬ ಯೋಚನೆಯು 
ಅನಸೂಯೆಗೆ ಮೊದಲು ಹೊಳೆದಿರುವುದು (ಪ್ರ ೪೦); ರಾಜರು ಬಹುವಲ್ಲಭಾ 
ಪ್ರಿಯರಾದ ಕಾರಣ ಶಕುಂತಲೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಬಂಧುಜನರಿಗೆ ಯಾವ ಬಗೆಯ 
ದುಃಖವೂ ಉಂಟಾಗದಂತೆ ಅವಳನ್ನು ಆದರಿಸುತ್ತಿರಬೇಕೆಂದು ದುಷ್ಕೃಂತನನ್ನು 
ಕೇಳಿಕೊಂಡಿರುವಳು (ಪು. ೪೩); ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದ ಬಳಿಕ ದುಷ್ಯಂತನಿಗೆ 
ತನ್ನ ಸಖಿಯ ಸ್ಮರಣೆಯು ಬರುವುದೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂದು ಸಂದೇಹಿಸಿರುವಳು 
(ಪು. ೪೮); ಶಕುಂತಲೆಯ ಯೋಗಕ್ಷೇಮದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ನಿರತಳಾಗಿದ್ದುಡರಿಂದ 
ದೂರ್ವಾಸರು ಆಡಿದ ಮಾತು ಅನಸೂಯೆಯ ಿವಿಗೇ ಮೊದಲು ಬಿದ್ದಿರುವುದು 
(ಪು. ೪೮). ಕುಪಿತರಾದ ದೂರ್ವಾಸರಿಗೆ ಅಡ್ಡಬಿದ್ದು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸುವುದ 
ಕ್ಯಾಗಿ ಅನಸೂಯೆಯು ಪ್ರಿಯಂವದೆಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟಿರುವಳು (ಪು. ೪೯); 
ಕಕುಂತಲೆಯ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ನೋಯಿಸದೆ ಇರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಶಾಸ 


ಉಪೋದ್ಧಾತೆ ೪೭ 





ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಆಕೆಗೆ ತಿಳಿಸಕೂಡದೆಂದು ಪ್ರಿಯಂವದೆಗೆ ಎಚ್ಚರಿಸಿರುವಳು 
(ಪು. ೫೦). ದುಷ್ಯಂತನಿಂದ ಪತ್ರಿಕೆಯು ಬಾರದಿದ್ದುದರಿಂದ ತನ್ನ ಸೆಖಿಗಾಗಿ 
ಬಹಳವಾಗಿ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರುವಳು (ಪು. ೫೨). ಈ ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಅವಳ ಕರ್ತ 
ವ್ಯಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಅವಳ ಕೈಕಾಲುಗಳು ಚಲಿಸದಿದ್ದುವು (ಪು. ೫೨). 
ಶಕುಂತಲೆಯು ಪತಿಗೃಹಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಾಗ ಆದರದಿಂದ ಆಕೆಗೆ ಕೇಸರಮಾಲಿಕೆ 
ಯೊಂದನ್ನು ಕಬ್ಬಿಕೊಡುವಳು (ಪು. ೫೩). ನವಮಾಲಿಕಾಲತೆಯನ್ನು ಶಕುಂತಲೆ 
ಯು ಸಖಿಯರ ಕೈಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದಾಗ, ಅನಸೂಯೆಯು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅಳುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು 
ಕಂಡು ಕಾಶ್ಯಸರು ಅವಳನ್ನು ಅಳಬೇಡವೆಂದು ಸಮಾಧಾನಸಡಿಸಿರುವರು 
(ಪು. ೫೯). ಒಪ್ಪಿನಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೆ ಅನಸೂಯೆಯಲ್ಲಿ ಸಖೀಸ್ಸೇಹೆಕ್ಸಿಂತಲೂ 
ಸೋದರ್ಯಪ್ರೀತಿಯು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವುದು. 


ಅನಸೂಯೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಿಯಂವದೆಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸಮಯಸ್ಫೂರ್ತಿಯೂ 
ಸಾರಳ್ಯವೂ ಕಂಡುಬರುವುವು * ತಪಸ್ಸು ವರ್ಧಿಸುತ್ತಿರುವುದೇ? ಎಂದು 
ದುಷ್ಯಂತನು ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟಿರುವಳು ಅನುಸೂಯೆಯೇ 
(ಪು. ೧೪) ; ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದ ಅತಿಥಿಗೆ ಸತ್ಪಾರವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಭಾವವು 
ಮೊದಲು ಹೊಳೆದುದೂ ಅವಳಿಗೇ; ದೂರ್ವಾಸರ ಶಾಪಕ್ಕೆ ಪರಿಹಾರವನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸಬೇಕೆಂದು ತೋಚಿದುದೂ ಅನಸೂಯೆಗೇ (ಪು. ೪೯೪). ಚತುರನೂ, 
ಗಂಭಿರಾಕಾರನೂ, ಮಧುರಪ್ರಿಯ ಭಾಷಿಯೂ, ಆದ ಅತಿಧಿಯು ಯಾರಾಗಿರ 
ಬಹುದೆಂದು ಪ್ರಿಯಂವದೆಯು ಅನಸೂಯೆಯನ್ನು ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಾಗ 
ಅನಸೂಯೆಯು ಧೈರ್ಯತಂದುಕೊಂಡು ದಾಷ್ಯ್ಯಂತನನ್ನೇ ಆತನ ವಿಚಾರವಾಗಿ 
ಪ್ರಶ್ನೆವಾಡಿರುವಳು (ಪು. ೧೭). ಅನಸೂಯೆಯೇ ಶಕುಂತಲೆಯ ಜನನವೃತ್ತಾಂತ 
ವನ್ನು ಔಚಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಲೋಪವಿಲ್ಲದಂತೆ ಬಹೆಳ ಗಂಭೀರವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ 
ದುಷ್ಯಂತನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿರುವಳು (ಪು. ೧೬). 


ಪ್ರಿಯವಂದೆಯು ಸರಸವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವಳು; ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅವಳ 
ಹೆಸರು ಅವಳ ಗುಣಕ್ಕೆ ತಕ್ಕುಜೆಂದು ಶಕುಂತಲೆಯು ಹೇಳಿರುವಳು (ಪು. ೧೧). 
ಅವಳ ವಾಕ್ಸಾತುರ್ಯವನ್ನು ಕಂಡೇ ದೂರ್ವಾಸರ ಕೋಪವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ 
ಕಷ್ಟಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಅನಸೂಯೆಯು ಅವಳನ್ನು ತೊಡಗಿಸಿರುವಳು. ನಾಯಕಿಯ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾಯಕನಿಗೆ ಅನುರಾಗವು ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯಾಗಲು ಪ್ರಿಯಂವಡೆಯ 
ಮಾತುಗಳಿಂದಲೇ ಹೆಚ್ಚು ಫಲವುಂಟಾಗಿರುವುದು. ಶಕುಂತಲೆಯ ಯೌವನವು 
ವಿಕಸಿಸುತ್ತಿರುವ (ಪು. ೧೦) ವಿಷಯವನ್ನೂ ಆಕೆಯು ಕೇಸರ ವೃಕ್ಷದ ಸಮಾಸ 
ದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಲತೆಯಂತೆ ಕೋಮಲವಾಗಿದ್ದುದನ್ನೂ (ಪು. ೧೧) ಸೂಚಿಸುವುದರ 
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೪೮ ಉಪೋದ್ಭ್ಧಾಕ 





ಮೂಲಕವೇ ದುಷ್ಯಂತನ ಲಕ್ಷ್ಯವು ಶಕುಂತಲೆಯಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಊರಿರುವುದು. 
ದುಷ್ಯಂತನು ಅವರಿದಿರಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಮೇಲೆ ಆತನನ್ನು ಸಾಂದ್ರ ಶೀತಲ 
ಚ್ಛಾಯೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುವಳು (ಪು. ೧೪). ಅನುರೂಸ 
ವಾದ ವರನಿಗೆ ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಇದ್ದ ಕಣ್ವರ ಉದ್ದೇಶವನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ ಆಕೆಯು ದುಷ್ಯಂತನ ಅನುರಾಗಾಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ಮತ್ತಷ್ಟು 
ಅವಕಾಶವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿರುವಳು (ಪು ೧೭); ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಲು ದುಷ್ಯಂತನನ್ನು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸುವಳು (ಪು. ೧೫, ೧೭). 
ಶಕುಂತಲೆಯು ಹುಸಿಮುನಿಸಿನಿಂದ ದುಷ್ಯಂತನ ಸನ್ನಿಧಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟು 
ಹೋಗಲು ಯತ್ನಿಸಿದಾಗ, ವೃಕ್ಷಗಳಿಗೆ ಎರಡು ಸಲ ನೀರೆರೆಯುವ ಸಾಲ ಹೊತ್ತಿ 
ದ್ದುದನ್ನು ಶಕುಂತಲೆಗೆ ಜ್ಞಾಪಿಸಿ ಆಕೆಯು ಅಲ್ಲಿಂದ ಕದಲದಂತೆ ಮಾಡಿರುವಳೂ 
(ಪು. ೧೮) ಸ್ರಿಯಂವಜಿಯೇ. ಮದನಲೇಖನೋಪಾಯವು ತೋಚಿದುದೂ ಪ್ರಿಯಂ 
ವದೆಗೇ (ಪು. ೫೦). ಅದನ್ನು ದುಷ್ಯಂತನು ತಿರಸ್ವರಿಸಬಹುಧೆಂದು ಶಕುಂತಲೆಯು 
ನಡುಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಶರೀರತಾಪವನ್ನು ಶಾಂತಿಪಡಿಸುವ ಶರತ್ಕಾಲದ ಚಂದ್ರಿಕೆಯನ್ನು 
ವಸ್ತ್ರಾಂಚಲದಿಂದ ನಿವಾರಿಸುವುದು ಹೇಗೆ ಅಸಂಭವವೋ ಅವಳ ಪ್ರಣಯಪತ್ರಿಕೆ 
ಯನ್ನು ದುಷ್ಯಂತನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುವುದೂ ಅಸಂಭವವೆಂದು ಆಕೆಯು ಶಕುಂತಲೆಗೆ 
ಧೈರ್ಯ ಹೇಳಿರುವಳು (ಪು. ೪೧). ಪ್ರಿಯಂವದೆಯೇ ಪತ್ರಲೇಖನಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು 
ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟಿರುವಳು (ಪು. ೪೧) : ನಾಯಿಕಾನಾಯಕರಿಗೆ 
ಸಮಾಗಮವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು "ನಿಪನ್ನರಕ್ಷಣವು ರಾಜಧರ್ಮನವೆಂದು ದುಷ್ಯಂತನಿಗೆ 
ಕಿಳಿಸುವುದರ ಮುಲಕ ಆಕೆಯೇ ಉಪಾಯವಾಗಿ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧನೆ 
ಮಾಡಿರುವಳು (ಪು. ೪೨, ಇಓ). ಜಿಂಕೆಯಮರಿಯ ನೆನಪು ತೋರಿಬರುವುದೂ 
ಪ್ರಿಯಂವದೆಗೇ (ಪು. ೪೩). 


ಶಾರ್ಬ್ಸರವ ಶಾರದ್ವ ತರು. ಶಾಬ ೯ರವನು ಕಣ್ಣಖಯಷಿಗಳ ಮುಖ್ಯ 
ಶಿಷ್ಯನು ; ee ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ಪತಿಗೃಹಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟುಬರುವ ಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ಅವರಿಗೆ ಕಣ್ವರು ಒಪ್ಪಿಸಿರುವರು. ಇಟ! ಸಂದೇಶವನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ 
ದುದೂ ಶಾರ್ಬ್ಗರವನ ಮೂಲಕವಾಗಿಯೇ; ರಾಜನೊಡನೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮಾತ 
ನಾಡಿರುವವನೂ ಈತನೇ. ಶಾರ್ಜ್ಣರವನು ನಿಸ್ಕುರನಾದಿ ; ಚಕ್ರವರ್ತಿಯನ್ನೂ 
ಸಹ ಲಕ್ಷಿಸನು (ಪು. ೬೧, ೭೫) ; ತನ್ನ ಗುರುಗಳನ್ನೂ ಸಹ “ಅನಭಿಜ್ಞರು” ಎಂದು 
ಕರೆಯಲು ಹಿಂದೆಗೆದಿಲ್ಲ (ಪು. ೭೩); ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ಕುರಿತು “ ಆತ್ಮಕೃತ 
ವಾದ ಚಾಪಲ್ಯವು ಬಹಳವಾಗಿ ದಹಿಸುವುದು” ಎಂದು ಗರ್ಜಿಸಿರುವನು (ಪು.೭೬). 
ಪುರಜನರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಶಾರ್ಬ್ಸರವನಿಗೆ ಅನಾದರವು ಕಂಡುಬರುವುದು (ಪು.೬೦). 


ಉಪೋದ್ಯಾತ ೪೫೯ 

ಶಾರದ್ವತನು ಶಾರ್ಜ್ಣರನಫಥಿಗಿಂತಲಣ ಕಡಿಮೆಯಾದ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯವುಳ್ಳ 
ವನು. ಸುಖಾಸಕ್ತರಾದ ಪಟ್ಟಿಣಿಗರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಈತನಿಗೆ ಅನುಕಂಪವು 
ಕಂಡುಬರುವುದು (ಪು. ೬೦). ಈತನು ಮಿತವಾದಿ ; ಕಾರ್ಯಜ್ಞನು. ಶಾರ್ಜ್ಸ 
ರವನು ಗುರುಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಗೌರವಿಸದೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ, ಅವನನ್ನು ತಡೆದು 
ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ಶುರಿತು ದುಷ್ಯಂತನಿಗೆ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಂತೆ ಸಮಾ 
ಧಾನ ಹೇಳೆಂದು ಆಕೆಗೆ ತಿಳಿಸಿರುವನು (ಪು. ೭೨). ಶಾರ್ಬ್ಸರವನು ದುಷ್ಯಂತ 
ನೊಡನೆ ಪುನಃ ವಾದಕ್ಕೆ ತೊಡಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ “ ಶಾರ್ಬ್ಸ್ಣರವ ! ಉತ್ತರದಿಂದೇನು? 
ಗುರುಗಳ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ನೆರವನೇರಿಸಿದಂತಾಯಿತು. ನಾವು ಹಿಂದಿರುಗೋಣ ” 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ರಾಜನಿಗೂ ಗೌತಮಿಗೂ ಉಚಿತವಾದ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಮುಗಿಸಲು ಯತ್ನಿಸಿರುವನು (ಪು. ೭೬), 

ಮಾಡವ್ಯ.-- ಇವನು ವಿದೂಷಕನು. ವೇಷಭಾಷಾದಿಗಳ ಮೂಲಕ 
ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಹಾಸ್ಯರಸವನ್ನು ಉತ್ಪಾದನಮಾಡುವುದು ವಿದೂಷಕನ ಪಾತ್ರದಿಂದ 
ಆಗುವ ಒಂದು ಪ್ರಯೋಜನ ; ನಾಯಕನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾಯಕಿಯ ಮನೋ 
ಭಾವಗಳು ಸಖಿಯರ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಪಾರಕ ವ್ರೇಕ್ಷಕರಿಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುವ ಹಾಗೆ, 
ನಾಯಕಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿರುವ ನಾಯಕನ ಮನೋಭಾವಗಳೂ ವಿದೂಷಕನ 
ಮೂಲಕ ಗೋಚರವಾಗುವುದು ಮತ್ತೂಂದು ಪ್ರಯೋಜನ ಆದರೆ ಶಾಕುಂತಲ 
ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ನಾಯಿಕಾ ನಾಯಕರ ಸಮಾಗಮಕ್ಕೆ ವಿದೂಷಕನ ಮೂಲಕ ಆಗಿರುವ 
ಸಹಾಯವು “ಮಾಳನಿಕಾಗ್ನಿಮಿತ್ರ', “ರತ್ನಾವಳಿ” ಗಳಲ್ಲಿ ಆಗಿರುವುದಕ್ಕಿಂತ ಕಡಿಮೆ. 
ವಿದೂಷಕನು ಪರಸ್ಪರ ವಿರುದ್ಧವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳ ಮತ್ತು ಮಾತುಗಳ ಮೂಲಕ 
ವಾಗಿಯೂ, ತನ್ನ ಕುಶ್ರೆಂಭರಿತ್ರ ಸ್ವಭಾವದಿಂಡಲೂ ವಿಕಾರವಾದ ವೇಷಾಭಿನಯ 
ಗಳಿಂದಲೂ ನಗುವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. ಈ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
ಕಂಡುಬರುವುದು. ಮಾಢವ್ಯನು ಒಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸರ ಸುದ್ದಿಯಿಂದ 
ಹೆದರಿರುವನು (ಪು. ೩೧); ಆದರೆ ಇದಾದ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ತನಗೆ 
ರಾಕ್ಷಸರ ಭಯವೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಜಂಬಹೊಡೆಯುವನು (ಪು. ೩೨) ದುಷ್ಯಂತ 
ನಿಗೆ ಆಗುತ್ತಿದ್ದ ಮನ್ಮಥನ ಬಾಧೆಯನ್ನು ತಸ್ಪಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮನ್ಮಧನ ಬಾಣ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದ ಚೂತಕಲಿಕೆಗಳನ್ನು ತನ್ನ ದಂಡಕಾಷ್ಟದಿಂದ ಉದಿರಿಸಿಬಿಡು 
ವನು! (ಪು. ಖಿ), ಅನಾಯಾಸಕಾರ್ಯವೆಂದರೆ ಕಡುಬನ್ನು ತಿನ್ನುವುದು ಎಂದೇ 
ಇವನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು (ಪು. ೨೪). ದುಷ್ಕಂತನು ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿ 
ದುದರಿಂದ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾವವಡುತ್ತಾ ದುಃಖಾತಿರಯದಿಂದ ಉಂಗುರವನ್ನು ದೂಷಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ್ಯ ನಿದೂಷಕಥಿಗೆ ಹೊಟ್ಟೆಯ ಯೋಚನೆಯು ಕಿತ್ತುತಿನ್ನುತ್ತಿರುವುದು! 
(ಪು. ೯೧). ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳನ್ನು ಮರೆತು ದುಷ್ಕಂತನು ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ 
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ಬೇಟಿಯಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ, ವಿದೂಷಕನಿಗೆ ಹೊತ್ತುಹೊತ್ತಿಗೆ ತಕ್ಕ ಊಟ ಸಿಕ್ಕ 
ಲಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ! ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಿದ್ದೆಮಾಡಲು ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ! ಎಂಬ ಯೋಚನೆಯು 
ಪೀಡಿಸುತ್ತಿರುವುದು (ಪು. ೨೨). ಸೇನಾಪಕಿಯು ದುಷ್ಯಂತನ ಬೇಟೆಯನ್ನು ಶ್ಲಾಘಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ, ವಿದೂಷಕನು, ಬೇಟೆಯು ನಿಂತರೆ ಆದೀತಲ್ಲಾ ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ, 
ಸೇನಾಪತಿಯ ಉದ್ದೇಶವನ್ನು ಅಡ್ಡಿಪಡಿಸುತ್ತಿರುವನು (ಪು, ೨೬, ೨೭), ಮಾತಲಿಯ 
ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದಾಗ ವಿದೂಷಕನು ತತ್ತರಿಸುವುದೂ ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ನಿನೋದಕರ 
ವಾಗಿರುವುದು, ಆದರೂ ಒಟ್ಟನಲ್ಲಿ ಶಾಕುಂತಲದ ವಿದೂಷಕನಿಂದ ಹಾಸ್ಯ 
ರಸವು ಅಷ್ಟು ಪ್ರವೃದ್ಧವಾಗಿರುವುದೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಸಾನುಮತಿ. ಈಕೆಯು ಮೇನಕೆಯ ಸಖಿ. ದುಷ್ಕ್ಯಂತನು ಶಕುಂತಲೆ 
ಯನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಈಕೆಯು ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ದುಷ್ಕಂತನ ಗಾಢವಾದ ಅನುರಾಗವನ್ನೂ ಅಪಾರವಾದ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾನವನ್ನೂ 
ಕಂಡು ಆ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಮೇನಕಾಶಕುಂತಲೆಯರಿಗೆ ತಿಳಿಸುವಳು (ಪು. ೯೮). 
ಶಕುಂತಲೆಯು ಅದೃಶ್ಯಳಾದ. ಬಳಿಕ ಆಕೆಯ ವಿಚಾರವು ಪಾಠಕ ಪ್ರೇಕ್ಷಕ 
ವೃಂದಕ್ಕೆ ಈ ಪಾತ್ರದಿಂದ ಬಹಳ ಪ್ರಯೋಜನವಾಗಿರುವುದು. 





ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಂಕದ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯ. 


ಕಾವ್ಕೇಸು ನಾಟಕಂ ರಮ್ಯುಂ। ತತ್ರ ರಮ್ಯಾ ಶಕುಂತಲಾ | 
ತತ್ರಾಸಿ ಚ ಚತುರ್ಥೋಂಕಃ । ತತ್ರ ಶ್ಲೋಕ ಚತುಷ್ಟಯಂ | 


ಎಂದರೆ, ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಾಟಕವು ರಮ್ಯವಾದುದು; ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಶಾಕುಂತಲವು 
ರಮ್ಯವಾದುದು ; ಅದರಲ್ಲೂ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಂಕವೂ, ಆ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಂಕದಲ್ಲೂ 
ನಾಲ್ಕು ಶ್ಲೋಕಗಳು ರಮ್ಯವಾದುವು-- ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಬಹಳ ಪ್ರಚಾ 
ರದಲ್ಲಿರುವುದು. ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಂಕಕ್ಕೆ ಹೀಗೆ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯವುಂಬಾಗಿರುವುದಕ್ಕೆ 
ಅದರಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ತಪೋವನದ ನಡೆವಳಿಕೆಗಳ ವರ್ಣನೆಗಳೂ, ಹೆಣ್ಣು 
ಮಗಳನ್ನು ಗಂಡನ ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿಸುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ ಮನೋ 
ಭಾವಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ವರ್ಣನೆಗಳೂ, ನೀತಿಬೋಧನೆಯೂ ಕಾರಣಗಳೆಂದು 
ಹೇಳಬಹುದು. ಈ ಅಂಕದ ವರ್ಣನೆಗಳನ್ನು ಓದಿದರೆ, ಅಥವಾ ಅದರ ಅಭಿನಯ 
ವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಸಂಗತಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿದಿರಿಗೇ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವಂತೆ 
ಕೋರುವುವು. ಈ ಅಂಕದಲ್ಲಿರುವ ರಮ್ಯವಾದ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯಗಳು ಕಂಡುಬರುವುವು. ಅದರೂ ಈ ಮುಂದೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
ಕದ್ಯಗಳನ್ನು ಅನೇಕರು ಮೆಚ್ಚಿಕೊಂಡಿರುವರು. 


ಉಪಾ ೬ಕಿ 


« 


1ಕಳವಳವಾಂತುದೆನ್ನೆರ್ದೆ* ಶಕುಂತಳೆ ಪೋದಪಳೆಂದು ಕಂಠಮಂ । 
ಮ್ಮಳಿಸುವುದೊತ್ತುವಶ್ರು ಭರದಿಂ ಜಡಮಾದುದು ದೃಷ್ಟಿ ಚಿಂತೆಯಿಂಂ ॥ 
ದಲಲಿನಿತಾಗೆ ಕಾಡ ಮಸುಜಂಗೆನೆಗಂ ಕಡು ನೇಹದಿಂದನಿಂ | 

ನ್ನುಟಾದ ಗೃಹಸ್ಥರಾತ್ಮಭವೆಯಂ ಕಳಿಪುತ್ತಕಟಿಂತಲಲ್ವರೋ 1೧] 


ಜಲನನದಾನಳೀಂಟಿಳೆಆಕೆದಲ್ಲದೆ ನಿಮ್ಮಯ ಪಾತೆಗಂಬುವಂ । 

ತಳಿರ್ಗಗಳ ಕೊಯ್ಯಳಾವಳೊಲನಿಂ ಮಿಗೆ ಸಿಂಗರದಾಸೆಯಂಳ್ಳೊಡಂ ॥ 
ಅಲರ್ಗ*ಳ ತಾಳೆ ನೀವು ಮೊದಲುತ್ಸವವಾಂಪಳಾ ಶಕುಂ । 

ತಳೆ ಪತಿ ಸದ್ಮೆಕ್ಸೆದಿದಪಳಾಕೆಗನುಚ್ಞೆ ಯನೀವುದೆಲ್ಲರುಂ ॥೨॥ 


ಹಿರಿದುಂ ಚಿಂತಿಸಿ ಸಂಯಮಾರ್ಥರೆನಿಪೆಮ್ಮಂ ಮೇಣ್‌ ಭವದ್ವಂಶದೆ। 
ಟ್ರರಮಂ ನಿನ್ನೊಳಗೀಕೆ ತಾನೆಯೊಲವೆತ್ತಾ ಪಾಂಗುಮುಂ ಪೆಂಡಿರೊಳ್‌ ॥ 
ಸರಿಗಂಡೀಕೆಯ ನೀಂ ಬದರ್ದಿ”ಂ*ಪ್ರದು ಭಾಗ್ಯಾಧೀನವಿನನ್ನಿ೦ಂತಲೂ೦। 
ಪೆಣತೆಲ್ಲಂ ಬಗೆಯಲ್ಯದಂ ನುಡಿವುದಲ್ಲಂದಲ್‌ ವಧೂ ಬಂಧುಗಳ್‌ 1a 


ಹಿರಿಯರ ಸೇವೆಗೆಯ್‌ ಸವತಿಯರ್ಕಳೊಳಿಷ್ಟ ವಯಸ್ಕೆಯಂದದಿಂ। 

ದಿರು ಪತಿಯೊರ್ಮೆ ಹೇವಗೊಳಿಸಲ್‌ ಮಖಟಂಸಿಂ ಪ್ರತಿಕೊಲೆಯಾಗದಿರ್‌ ॥ 
ಪರಿಜನರಂ ಕರಂ ಸಲಹು ಭಾಗ್ಯದೆ ಬಾಗಿರು ಪೆಣ್ಣುಳಿಂತಿರಲ್‌ । 
ಗರತಿಯರಪ್ಪರಂತಿರದರನ್ವಯೆಕಾಧಿಯನುಂಟುಮಾಡುನರ್‌ ॥೪॥ 


ಕಾಳಿದಾಸನ ಉಪಮಾನಗಳಿಗೆ ಉಂಟಾಗಿರುವ ಪ್ರಾ ಶಸ್ತ್ರ. 

"ಉಪಮಾ ಕಾಳಿದಾಸಸ್ಯ” ಎಂದರೆ ಕಾಳಿದಾಸನ SHEN ನ 
ಮನೋಹರವಾದುವು ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದು. ಇತರ ಕವಿಗಳು ಪೂರ್ವ 
ದಿಂದಲೂ ಬಂದಿರುವ ಉಸಮಾನಗಳನ್ನೋ ಅಥವಾ ಕನಿಸಮಯದ ಆಧಾರ 
ದಿಂದ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡ ಉಪಮಾನಗಳನ್ನೋ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ತಮ್ಮ ಪ್ರೌಢಿಯನ್ನು 
ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಯತ್ನಿಸುವುದೇ ಬಹಳವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವುದು. ಕಾಳಿದಾಸನ 
ಸಮಗ ಪ್ರತಿದಿನದ ಅನುಭವದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಸಂಗತಿಗಳೂ ಪ್ರಕೃತಿಗೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವಿಷಯಗಳೂ ಆಧಾರವಾಗಿರುವುವು. ಜಿಂಕೆಯ ಮೈಗೆ” ಬ 
ಸನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವುದನ್ನು ಕುರಿತು ವರ್ಣಿಸಬೇಕಾದಕೆ ಮೃದುವಾದ ಹೂಗಳ 
ಇಶಿಗೆ ಬೆಂಕಿಯನ್ನಿಡುವ ದೃಷ್ಟಾಂತವನ್ನು ಕವಿಯು ಕೊಟ್ಟ ರುವನು (ಪು. ೬). 
ಸಾ ಕಾ 1 ಶರೀರವುಳ್ಳ ಶಕತ ಯನ್ನು ತಪ ತತ ರಣಕ್ಟಾಗಿ ನೇಮಿ 





ಈ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಬಸಪ್ಪ ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳವರ ಶಾಕುಂತಲದಿಂದ ಅನುವದಿಸಿಡೆ. 


§ ಉಪಮಾ... ಎಂದರೆ ಉಪಮಾಲಂಕಾರಮೂಲವಾದ ಅಲಂಕಾರಗಳು ಎಂಜು ಇಲ್ಲಿಯ ಅಭಿ 
)ಯವನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡರೆ ಹೃದಯಂಗಮವಾದ ಉದಾಹರಣೆಗಳು ಅನೇಕವಾಗಿ ದೊರೆಯಲು ಅನಕಾತ 
ಗುವುದು, 


೬5 ಉಪೋದ್ಭಾತ 





ಸಿರುವುದಕ್ಕೆ, ಕುವಲಯದಳದಿಂದ ಶಮಾಲತೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನದ 
ದೃಷ್ಟಾಂತವನ್ನು ಕವಿಯು ಕೊಟ್ಟಿರುನನು (ಪು. ೧೦). ವಲ್ಯಲವನ್ನು ಧರಿಸಿದ 
ಕೋಮಲ ಶರೀರಳಾದ ಶಕುಂತಲೆಗೆ, ಪಾಚಿಯು ಆವರಿಸಿಕೊಂಡ ತಾವರೆಯ 
ಹೂವನ್ನು ಹೋಲಿಸಿರುವನು (ಪು. ೧೧) ; ಶರೀರವು ಒಂದು ವಿಷಯಕ್ಕೆ ದೂರ 
ದೂರವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿರಲು ಮನಸ್ಸುಮಾತ್ರ ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತವಾಗಿರು 
ವುದಕ್ಕೆ, ವೇಗವಾಗಿ ಮುಂದುಮುಂದಕ್ಕೆ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಧ್ವಜಸ್ತಂಭದ ಮತ್ತು 
ಹಿಂದುಹಿಂದಕ್ಕೆ ಚಲಿಸುತ್ತಲಿರುವ ಅದರ ಚೀನಾಂಶುಕದ ದೃಷ್ಟಾಂತವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿರುವನು (ಪು. ೨೧) ; ತಾವರೆಯ ಎಲೆಯ ಮೃದುತ್ವವನ್ನು ನರ್ಣಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಗಿಳಿಯ ಹೊಟ್ಟೆಯ ಸಾಮ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವನು (ಪು. ೪೧). ಹೀಗೆಯೇ 
ಈ ಕವಿಯು ಅನೇಕ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಹೋಲಿಕೆಗಳಿಂದ ವರ್ಣಿತ ವಿಷ 
ಯವು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ನೆಟ್ಟನೆ ಹೊಕ್ಕು ಮನಃಫಲಕದಮೇಲೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿತ 
ವಾಗುವಕಾರಣ “ಉಪಮಾ ಕಾಳಿದಾಸಸ್ಯ "ಎಂಬ ಪ್ರಶೀತಿಯು ಉಂಬಾಗಿರು 
ವುದು ಉಚಿತವಾಗಿಯೇ ಇರುವುದು. 


ಕಾಳಿದಾಸನ ವರ್ಣನೆಗಳ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ರ್ಯ.--ಶ್ರಾವ್ಯಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಣ 
ನೆಗೆ ಇರುವಷ್ಟು ಅವಕಾಶವು ದೃಶ್ಯಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕವಿಗಳಿಗೆ ದೊರೆಯಲಾರದು. 
ಒಂದುವೇಳೆ ದೃಶ್ಯಕಾವ್ಯದ ಕನಿಯು ವರ್ಣನಾಚಾಪಲ್ಯಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿ ಅಜಾಗ 
ರೂಕತೆಯಿಂದ ವರ್ಣನೆ ಮಾಡಶೊಡಗಿದಕೆ ರಸಜ್ಞರು ಅವನನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸ 
ಲಾರರು. ಭಟ್ಟನಾರಾಯಣ ಕವಿಯು ಸುಂದರಕನ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಯುದ್ಧವರ್ಣ 
ನೆಗೆ ಪ್ರವರ್ತಿಸಿರುವುದು ಪ್ರಾಚೀನಾರ್ವಾಚೀನ ವಿದ್ಯಾವಂತರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಅಸಮ್ಮತ 
ವಾಗಿರುವುದು, ಕಾಳಿದಾಸನು ಈ ನಾಟಿಕದಲ್ಲಿ ಎರಡು ತವೋವನಗಳ ವೃತ್ತಾಂತ 
ವನ್ನು ಸಂಯೋಜಿಸಿರುವನು, ಆದರೂ ಅವುಗಳ ವರ್ಣನೆಯೆಲ್ಲವೂ ಒಂದೇ 
ಸಡೆಯೇ ಸಿಕ್ಕದಂತೆ ಅದನ್ನು ಬಹಳ ಚಮತ್ಕಾರವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವನು, ಶ್ರಾವ್ಯ 
ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ತಪೋವನವನ್ನು ಕುರಿತು ಒಂದೆರಡು ಅಧ್ಯಾಯಗಳನ್ನು 
ಓದಿದರೂ ಶಾಕುಂತಲದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ದೃಶ್ಯದಷ್ಟು ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಚಿತ್ರವು 
'ಮನಃಫಲಕದಲ್ಲಿ ಮೂಡಲಾರದು. 


ಕಗ್ವಾಶ್ರಮವು ಮಾಲಿನೀ ತೀರದಲ್ಲಿರುವುದು (ಪು. ೬). ಅದರ ತೀರದಲ್ಲಿ 
ರುವ ಮರಳುದಿಣ್ಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಂಸಮಿಥುನಗಳು ವಿಶ್ರಮಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲಿರುವುವು. 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹಿಮಾಲಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಗುಡ್ಡಗಳು ಮನೋಹರವಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುವು 
(ಪು. ೯೩). ನದಿಯಿಂದ ಹೊರಟಿರುವ ಕಾಲುವೆಗಳಲ್ಲಿ ಜಳಜಳನೆ ಹರಿಯು 
ತ್ತಿರುವ ನೀರು ವೃಕ್ಷಗಳ ಬೇರುಗಳನ್ನು ತೊಳೆಯುತ್ತ ಮುಂದುಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗು 


ಉಪೋದ್ಭಾತ ೩೬೩ 





ಶ್ರಲಿರುವುದು (ಪು. ೮). ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಗಿಡಗಳ ಪಾತೆಗಳ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಿಗ್ಗವಾದ 
ಜಗುಲಿಗಳು ಕಟ್ಟಿರುವುವು (ಪು. ೧೪). 


ಈ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಕುಲಪತಿಗಳಾದ ಕಣ್ವಮಹರ್ಷಿಗಳು ವಾಸಿಸುತ್ತಲಿರು 
ವರು. ಅವರ ಯಾಜಮಾನ್ಯಕ್ಕೆ ಒಳಪಟ್ಟು ಅನೇಕ ಖುಹಿಗಳೂ, ವೈಖಾನಸರೇ 
ಮೊದಲಾದ ವ್ರತಿಗಳೂ, ಖಯಸಿಶಿಷ್ಯರೂ, ಖುಹಿಪುತ್ರರೂ, ತಾಪಸ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ, 
ಬಾಲಿಕೆಯರೂ ಬಹಳ ಶಾಂತವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಪರ್ಣಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಜೀವಿಸುತ್ತಿರುವರು. 
ಆ ತಪೋನನದ ಶಾಂತಿಯು ಅತಿಮನೋಹರವಾಗಿರುವುದು, ಅಲ್ಲಿಯ ಮೃಗ 
ಪಕ್ಸಿಗಳಿಗೆ ಬಾಧೆಯೆಂಬುದು ಗೊತ್ತೇಯಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ದುಷ್ಯಂತನ ರಥವು 
ಅಲ್ಲಿ ಸುಳಿದಾಡಿದರೂ ಜಿಂಕೆಗಳೂ ಅವುಗಳ ಮರಿಗಳೂ ನಿಶ್ಶಂಕೆಯಿಂದ ಉಪವನ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವುವು (ಪು. ೮). ಒಂದು ಮರದ ಕೆಳಗೆ ಒಂದು ಹೆಣ್ಣು 
ಜಿಂಕೆಯು ನಿಂತು ಗಂಡುಜಿಂಕೆಯ ಕೊಂಬಿನಿಂದ ತನ್ನ ಕಣ್ಣಿನ ನವೆಯನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲಿರುವುದು (ಪು. ೯೩). ಅನೇಕ ಪಕ್ಷಿಗಳು ಮರಗಳ 
ಪೊಟ್ಟರೆಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಮರಿಗಳನ್ನು ವೋಷಿಸುತ್ತ ಸುಖವಾಗಿ ಇದ್ದುಕೊಂಡಿರುವುವು. 
ತಾಯಿಹೆಕ್ಳಿಗಳು ತಂದುಕೊಡುವ ಗುಟುಕನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಪುಟ್ಟ ಮರಿಗಳು 
ಗೂಡಿನ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸುಗ್ಗಿಬರುವುದರಿಂದ ಗುಟುಕಿನ ಸ್ವಲ್ಪಭಾಗವು 
ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಉದಿರಿಹೋಗಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುವುದು (ಪು. ೭). 


ಒಂದುಕಡೆ, ತಪೋವನ ನಿವಾಸಿಗಳು ಸ್ನಾನಕ್ಕಾಗಿ ಇಂಗುದಿಯ ಕಾಯಿ 
ಗಳನ್ನು ಜಜ್ಜೆ ಅರೆದಿರುವುದರಿಂದ ನುಣ್ಣಗಾಗಿರುವ ಕಲ್ಲುಗಳು ಕಂಡುಬರು 
ಕ್ರಿರುವುವು (ಪು. ೭). ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ, ಖುಸಹಿಸ್ತ್ರೀಯರು ಕಾಲಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ 
ಜಲಾಶಯಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿಕೊಂಡು ನೀರನ್ನು ಹಿಂಡದ ಒದ್ದೆಯ 
ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನೇ ಉಟ್ಟುಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪರ್ಣಶಾಲೆಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿರುವುದನ್ನು 
ಆ ಬಟ್ಟೆಗಳಿಂದ ತೊಟ್ಟ ಕ್ಕಿದ ನೀರಿನ ಗೆರೆಗಳು ಸೂಚಿಸುತ್ತಿರುವುವು (ಪು. ೮೨). 
ಮತ್ತೊಂದುಕಡೆ, ಆಶ್ರಮದ ಗಿಡಗಳಿಗೆ ಒಣಗಕಟ್ಟರುವ ವಲ್ಬಲಗಳು ಕಂಡು 
ಬರುತ್ತಿರುವುವು (ಪು. ೧೯, ೯೩). ಮಗುದೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ, ಹೊಗೆಯಿಂದ 
ಬೇರೆ ಬಣ್ಣವಾಗಿರುವ ಗಿಡಗಳ ಚಿಗುರುಗಳು ತಪೋವನದಲ್ಲಿ ಅನೇಕವಾಗಿ ನಡೆ 
ಯುತ್ತಿರುವ ಹವನ ಹೋಮಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ಅರ್ಧಾರ್ಧವಾಗಿ 
ಕತ್ತರಿಸಿದ ದರ್ಭೆಗಳುಳ್ಳ ಉಪವನ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ನೋಡಿದರೂ, ತಪಸ್ವಿಗಳ 
ಕರ್ಮನಿಷ್ಠೆಯು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದುಬರುವುದು (ಪು. ೮). ಕೆಲವರು ವೈಖಾನಸರು 
ಸಮಿತ್ತುಗಳನ್ನು ತರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಲಿರುವರು (ಪು. ೭). 


೬೪ ಉಶೋಬ್ಸಾತ 


ಹ 
ES: ಹ ರು ರರು 








ಒಂದು ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ತಾಪಸ ಕನ್ಯೆಯರು ಆಶ್ರಮದ ತರುಲತೆ 
ಗಳಿಗೆ ನೀರನ್ನು ಎರೆಯುತ್ತಿ ರುವರು. ಸರ್ವಭೂತದಯಾಪರರಾದ ತಪಸ್ವಿಗಳ 
ಪೋಸಣೆಯಲ್ಲಿರುವ ಆ ಕನ್ನೆಯರಿಗೆ ಆ ಗಿಡಮರಬಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಸೋದರ ಪ್ರೇಮ 
ನಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅವರು ತಮ್ಮ ಕೋಮಲ ಶರೀರಗಳಿಗೆ ಶ್ರಮ 
ವಾದರೂ ಅದನ್ನೂ ಲಕ್ಷಿನಡೆ ಒಬ್ಬರೊಡನೆ ಒಬ್ಬರು ಸ್ಪರ್ಧೆಮಾಡುತ್ತಾ (ಪು. ೧೮) 
ಅವುಗಳಿಗೆ ಆದರದಿಂದ ನೀರನ್ನೆರಿಯುವರು. ಜಿಂಕೆಯ ಮರಿಗಳಿಗೆ ಮಾತೃನಿಯೋಗ 
ವಾದರೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಕರುಣದಿಂದ ಪೋಷಿಸುವರು (ಪು. ೫೯). ತಾಯಿ 
ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅಗಲಿದ ಜಿಂಕೆಯ ಮರಿಗಳನ್ನು ಅವುಗಳ ತಾಯಿಗಳ ಬಳಿಯನ್ನು 
ಸೇರಿಸುವರು (ಪು. ೪೩). ಇವರಿಗೆ ಅಲಂಕಾರದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯಿದ್ದರೂ 
ಚಿಗುರು ಹೂಗಳನ್ನು ಕೊಯ್ದರೆ ವನಸ್ಪತಿಗಳಿಗೆ ಎಲ್ಲಿ ಬಾಧೆಯಾದೀತೋ ಎಂಬ 
ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ಹಿಂದೆಗೆಯುವರು (ಪು. ೫೭). ಮಹಾ ಮಹಿಮರಾದ ಕಣ್ವರು 
ಇಚ್ಛಾಮಾತ್ರದಿಂದ ಅನರ್ಫ ರತ್ನಾಭರಣಗಳನ್ನೂ ದಿವ್ಯ ದುಕೂಲಗಳನ್ನೂ ಥಿರ್ಮಿ 
ಸಲು ಶಕ್ತರಾಗಿದ್ದರ್ಕೂ ತಪೋವನದಲ್ಲಿದ್ದ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಇಂತಹ ಭೋಗಸಾಮಗ್ರಿಗಳ 
ಮೇಲೆ ಗೀಳೇ ಇಲ್ಲ ಅವರ ಅಲಂಕಾರಸಾಧನಗಳು ಆಶ್ರಮಸುಲಭವಾದ (ಪು.೫೫) 
ತೀರ್ಥಮೃತ್ತಿಕೆ ಗರುಕೆಯಕುಡಿ ಕೇಸರಮಾಲಿಕೆ- ಇಂತಹ ಪದಾರ್ಥಗಳು (ಪು.೫೩)! 
ಆದರೂ ಶವೋವನವಾಸಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಶಾಂತಿಯು ತುಂಬಿ ಉಕ್ಕುತ್ತಲಿರುವುದು! 


ಮಾರೀಚಾಶ್ರಮದ ವರ್ಣನೆಯು ಮತೂ ಅದ್ಭುತವಾಗಿರುವುದು. 


ಎ 


ಆದರೆ ಗ್ರಂಥವಿಸ್ತರಭೀತಿಯಿಂದ ಅದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ. 


ಶಾಕುಂತಲನಾಜಕದಿಂದ ತೋರಬರುವ ನೀತಿಗಳು. - ಕಾಂತಾ 
ಸಮ್ಮಿತವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಉತ್ತಮವಾದ ಗ್ರಂಧಗಳಿಂದ ವಾರಕರಿಗೆ ವಿನೋದ 
ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಸದಸದ್ವಿವೇಕ ಜ್ಞಾನವೂ ದೊರೆಯುವುದು. ಶಾಕುಂತಲವನ್ನು 
ಓದಿದರೂ, ಕೇಳಿದರೂ, ಅಧವಾ ಅದರ ಅಭಿನಯವನ್ನು ನೋಡಿದರೂ ಅತ್ಯಂತ 
ಆನಂದವುಂಟಾಗುವುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಮನನಶೀಲರಾದ ಸಹೃದಯರಿಗೂ 
ಸಾಧಾರಣ ಪಾಠಕ ಪ್ರೇಕ್ಷಕ ಬೃಂದಕ್ಕೂ ಕೆಲವು ನೀತಿಗಳು ಕವಿಯಿಂದ ಬೋಧಿತ 
ವಾಗಿರುವಂತೆ ಭಾಸವಾಗುವುದು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಈ ಮುಂದೆ 
ಸೂಚಿಸಿರುವುದು. 


ಮೊದಲು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಬೋಧಿತವಾಗಿರುವ ನೀತಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು 
ಆಲೋಚಿನೋಣ. ಶಕುಂತಲೆಯು ಪತಿಗೃಹೆಸ್ಸೆ ಹೋಗುವಾಗ ಕಣ್ರಮರ್ಷಿಗಳು 
ಆಕೆಗೆ ಹೇಳಿರುವ ಬುದ್ಧಿವಾದವು (ಪು. ೬೧) ಸಕಲಸಾಧ್ವೀಮಣಿಗಳಿಗೂ ಪರಿಗ್ರಾಹ್ಯ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಕಾಳಿದಾಸನು ಕಣ್ಣರಿಂದ ಹೇಳಿಸಿರುವ ಈ ಬುದ್ಧಿವಾದವು 


ಉಪೋದ್ರಾತ ೬೫ 


» 











ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ವಾಜ್ಮಯ ನಭೋಂಗಣದಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುತ್ತಲಿರುವ ಷೇಕ್‌ಸ್ಪಿಯರ್‌ ಮಹಾ 
ಕನಿಯು ತನ್ನ “ ಹ್ಯಾಮ್‌ಲೆಟೀ” ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಪೊಲೋನಿಯಸಿನಿಂದ ಲೆಯ 
ರ್ಟಸನಿಗೆ ಹೇಳಿಸಿರುವ ಬುದ್ಧಿವಾದದಂತೆ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾಗಿರುವುದು. ಸತಿಯರು 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪತಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಿಯರಾಗಿದ್ದರೂ ಅಪ್ರಿಯರಾಗಿದ್ದರೂ ಅವರ ಸೇನೆಯಲ್ಲಿ 
ಇದ್ದುಕೊಂಡಿರುವುದು ಸರಿಯೇ ಹೊರತು ಶೌರುಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಇದ್ದುಕೊಂಡಿರುವುದು 
ತಕ್ಕುದಲ್ಲನೆಂದು ಬೋಧಿತವಾಗಿರುವುದು (ಪು. ೭೦, ೭೧). ಇಂತಹ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ಬೋಧನೆಗಳು ಮತ್ತೆ ಒಂದಿರಡು ಕಡೆಗಂಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬಂದರೂ ಕವಿಯು ಸರೋಕ್ಷ 
ವಾಗಿ ಮಾಡಿರುವ ಹಿಶೋವದೇಶವೇ ಈ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವುದು. 


30) 


ಅಲ್ಪ ಜಂತುಗಳಾದ ಭ್ರಮರಸ್ತೀಯರಲ್ಲಿ ಪತಿಭಕ್ತಿವ್ರೇಮಗಳು ತುಂಬಿ 
ರುವುವು, ಆದುದರಿಂದ ಶ್ರೇಷ್ಟ ಜನ್ಮವನ್ನು ವಡೆದಿರುವ ಮಾನವಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ 
ಮತ್ತೆಷ್ಟುವಮಟ್ಟಗೆ ಇರಬೇಕೆಂಒದು ಕೈಮುತಿಕನ್ಯ್ಯಾಯದಿಂದ ಸರೋಕ್ಷವಾಗಿ 
ಬೋಧಿತವಾಗಿರುವುದು (ವು. ೭೦, ೭೧). ಅದಿತಿ ದೇವಿಯು ಮಹರ್ಷಿ ಪತ್ನಿಯ 
ಕೊಡನೆ ಪತಿಪ್ರತಾಧರ್ಮವನ್ನು ಕೇಳುವಳೆಂಬ ಪ್ರಸಂಗರಿಂದೆ (ಪು. ೧೦೬) ಎಷ್ಟೇ 
ಉನ್ನತಸದನಿಯಲ್ಲಿರುವ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ನತಿವ್ರತಿಂಛರ್ಮವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಕೇಳಿ 
ಅದರಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಅವಶ್ರಕನೆಂದು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬೋಧಿತವಾಗಿರುವುದು. 


ರಾಜಧರ್ಮವು ಬಹಳ ಜಿ ಆಥದಲ್ಲಿ ಬೋಧಿತವಾಗಿರುವುದು. 
ಈ ನಿಷಯವನ್ನು ದುಷ್ಕಂತನ ಸ್ವಭಾನನರ್ಣನೆಯ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದು. 
ಪಿತೃಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ರಾಜಾಧಿರಾಜರಿಾದವರೂ ತೋರಿಸಬೇಕಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು 
ದುಷ್ಕಂತನು ಅನಪತ್ಯತೆಗಾಗಿ ಶೋಕಿಸುವ್ಠ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ಸಂದರ್ಭ 
ದಲ್ಲಿ, ಕವಿಯು ಸೂಚಿಸಿರುವನು. ಮಕ್ತುಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಾತಾಸಿತೃಗಳಿಗೆ 
ಎಂತಹ ವಾತ್ತಲಸ್ಸಿನಿರಬೇಕೆಂಬ ಬಷಯನ್ರ ನಾಟಕದ. ಓಳನೆಯ ಅಂಕದಿಂದ 
ಊಹ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ಗೃಹಸ್ಥ ಶ್ರಮದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಶಾಸ್ಟ್ರೋಸ್ಟ ರೀತಿಯಿಂದ ಆ 
ಆಶ್ರಮಧರ್ಮಗಳಂತೆ ನಡೆದುಕೊಂಡರೆ ಅದೂ ತನಸ್ಸಿಗೆ ಸಮಾನನೆಂದು ಖುಷಿ 


ಪುತ್ರರ ಮಾತುಗಳಿಂದ (ವು. ೩೦) ಸೂಚಿತವಾಗಿರುವುದು, 
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ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿ ಕರ್ವಗ.ಂದ ಊಉದಯೋಗದ್ವ್ವಿ; ದೇವರು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 


ಇ 

ದಲ್ಪವಾದುದರಿಂದ ಆ ಎಷಯದ್ದು ನಂಬಿಕೆಯು ಸಲ್ಲದು ಇತ್ಯಾದಿ 
*ನಯು ಖಸ್ಗಾಶ್ರIಮುದ ಮನೋಹರ 

ವಾದ ವರ್ಣನೆಯ ಮೂಲಕವೂ, ಅನ್ಬಮೂರ್ತಿಸ್ವರೂಷನಾದ (ಪು. ೧) ಮತ್ತು 

ಪಯಸ್‌ (ಸ್ರ. ೧೧೯) ಈಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ 

ಮಾಡುವುದರ ಮೂಲಕವೂ ಒಂಡಿಸಿರುವನು. ಐನಿಕ-ದ ಎಷ್ಟೇ ಭೋಗ 


೬೬ ಉಪೋದ್ಭಾತ 





ಭಾಗ್ಯಗಳಿದ್ದರೂ ಪ್ರಾಣಿಯು ಕೃತಾರ್ಥತೆಯನ್ನು ಪಡೆದಂತಾಗುವುದಿಲ್ಲನೆಂದೂ, 
ಪುನರ್ಜನ್ಮರಾಹಿತ್ಯವಾದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ನಡೆಯುವುದೇ ಜನ್ಮಸಾರ್ಥಕ್ಯಕ್ಕೆ ಮಾರ್ಗ 
ನೆಂದೂ ಕವಿಯು ಬೋಧಿಸಿರುವನು. 


ವಿಚಾರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋದರೆ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕವಾದ ಬೋಧನೆಗಳು 
ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವುವು, ಕಾಳಿದಾಸನ ಕೋಮಲಭಾವ ವರ್ಣನೆ, ಅಪಾರ 
ಪ್ರತಿಭೆ, ಮಾನವ ಸ್ವಭಾವಜ್ಞಾನ--ಇನೇ ಮೊದಲಾದ ಹಲವು ನಿಷಯಗಳನ್ನೂ, 
ನಾಟಕದ ರಸ, ರೀತಿ ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಕುರಿತು ವಿವರಿಸಬೇಕಾದುದು 
ಬಹಳವಾಗಿರುವುದು. ಆದರೆ ಈಗಾಗಲೇ ಈ ಉಪನ್ಯಾಸವು ಬಹಳ ಜೊಡ್ಡ 
ದಾಗಿದೆಯೆಂದು ನಮ್ಮ ಮಿತ್ರರುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಸೂಚಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ 
ವಿದ್ವನ್ಮಂಡಲಿಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರುವ ಈ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಅನುವದಿಸಿ 
ಈ ಉಪನ್ಯಾಸವನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ವಿರಮಿಸುವೆನು...- 

ಕಾಳಿದಾಸಗಿರಾಂ ಸಾರಂ ಕಾಳಿಡಾಸಃ ಸರೆಸ್ವತೀ। 

ಚತುವರ೯ ಖೋಥವಾ ಸಾಕ್ಲಾತ್‌ ವಿದುರ್ನಾನ್ಯೇತು ಮಾದೃಶಾಃ ॥ 





* ಸೂಜನೆ...ಈ ಉಪನ್ಯಾಸವನ್ನು ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಸಿದ್ಧಸಡಿಸಲಾಗಿರುವುದು. 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದುವು. ಪ್ರೊ. ಶಾರದಾರಂಜನರಾಯ್‌, ಎಂ ಎ, ಪ್ರೊ ಮಾನಿಯರ್‌ ವಿಲಿಯಂಸ್‌... 
ಇವರ ಶಾಕುಂತಲದ ಉಪೋದ್ವಾ ತಗಳೂ, ಆಂಧ್ರ ವಿಜ್ಞಾನ ಸರ್ವಸ್ವಮು, ಮಿಥಿಕ್‌ಸೊಸೈಟ ಕ್ಲಾರ್ಟಿರ್‌ಲಿ, 
ಹಿಂದೂರ್ಸ್ಥಾ ರಿವ್ಯೂ... ಇವುಗಳು, ಈ ಗ್ರಂಥಗಳ ಕರ್ತೃಗಳಿಗೂ ಪ್ರಚಾರಕರಿಗೂ ಬಹಳವಾಗಿ ಕೃತಜ್ಞ 
ನಾಗಿರುವೆನು. 

ಜಿ. ಕೃ. 





ಫೀನಿಕ್ಸ್‌ ಪ್ರಿಂಟಿಂಗ್‌ ಹಾಸ್‌ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಪುರ ಇ ಸವ್ವಗಕ,ಜೀಗಳೂರು. 
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ಹೋದರು 

ಬಿಡುವರು 
ಸಾಕೇತಕ್ರಿ "ವಿ ಯೆಂಬೊಬ್ಬ 
ಬೋಧೆಯಾಗುತ್ತಿ ದ್ದರೂ 
ಎನೋ 
ಶಾರದ್ವ ತನು 

ತನ್ನ... ದರಿಂದ 
ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಎಇ ಷು 
ಹೆನುರಿ 

ಆಚರಿಸಿದೆ ಸೋ 

ಡು 
ಸುಗಣ 


ಪತಿ 
ಲ 


ಶುದ 
ಟಿ 
೬.೩೪ 
ಹನ್ನೊಂದನೆಯ 
ಕಾಟಿಯವೇಮ 
ಪತ್ನಿಗೆದಾಯೆಭಾಗನ್ಲ ವೆಂಬೆಸ 
೩೦೬೮ 
ಹ್ರಿಶಪು. 
ಮೇನಕೆಯು 
39 
ಹೋದಳು. 
ಬಿಡುವಳ್ಳು 
ಧನಮಿತ್ರನೆಂಬೊಬ್ಬ 
ಬೋಧೆಯಾಗುತ್ತಿ ರಟ 
ಏನೋ 
ಶಾಬ್ಗಳರವನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡುಕೋದುದರಿಂದ 
ಹೆಡುಕಿಕೊಂಡುಬರಲು ನನ್ನಷ್ಟು 
ಹೆದರಿ 
ಆಚರಿಸಿದೆ ನೋ 
ಇವಿ 
ಸುಗುಣ 
ಪ್ರೀತಿ 
ನೆವವ 
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